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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view
1 Battery cartridge 2 Red indicator 3 Button 4 Indicator lamps 5 Check button 6 Light switch

7 Top LED
(4 pcs.) 8 Side LED

(4 pcs.) 9 USB power 
supply port 10 USB power 

supply switch 11 Warm color 
cover 12 Strap with hook  

(optional accessory)

13 Ring 14 Strap hole I All LED
(8 pcs.) light up II Side LED

(4 pcs.) light up III Top LED
(4 pcs.) light up IV OFF

SPECIFICATIONS
Model: ML107
LED 8 pcs
Dimensions (L × W × H)
(Without battery cartridge) 92 mm × 54 mm × 47 mm

Rated voltage D.C. 10.8 V / 12 V max
Net weight (without battery cartridge) 0.13 kg
USB power supply port Type A / Output voltage D.C. 5 V / Output current D.C. 2.1 A
Operating time (approximate) All LED (8 pcs.) Side LED (4 pcs.) Top LED (4 pcs.)
BL1016 6.5 hours 11 hours 11 hours
BL1021B 8.5 hours 14 hours 14 hours
BL1041B 17 hours 29 hours 29 hours

• Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to 
change without notice.

• Specifications may differ from country to country.

Applicable battery cartridge and charger
Battery cartridge BL1016 / BL1021B / BL1041B
Charger DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

Some of the battery cartridges listed above may not be available depending on your region of residence.

WARNING: Only use the battery cartridges listed above. Use of any other battery cartridges and 
chargers may cause injury and/or fire.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING: When using appliances, basic safety precautions should always be followed to 
reduce the risk of fire, electric shock, and personal injury, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS.
1. Do not look into the light, or do not expose the light to eyes. Eyes may be damaged.
2. Do not cover the lamp with cloth or carton, etc. Otherwise it may cause a flame.
3. The appliance is not waterproof. Do not use it in damp or wet locations. Do not expose it to rain or 

snow. Do not wash it in water.
4. Do not touch the inside of the appliance with tweezers, metal tools, etc.
5. When the appliance is not in use, always switch off and remove the battery cartridge from the 

appliance.
6. To prevent the tool from tipping over or falling, place it on a level, flat surface or secure it on a stable 

surface. Do not give the appliance a shock by dropping, striking, etc.
7. Safety information for portable luminaires with batteries.
• Battery disposal should be in compliance with your local regulations that address the disposal of 

hazardous materials.
• Do not incinerate the battery.
8. Additional information for luminaires.
• The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the 

whole luminaire shall be replaced.
9. Battery tool use and care.
• WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions 

may result in electric shock, fire and/or serious injury.
• Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to battery 

pack, picking up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your finger on the switch or 
energizing appliance that have the switch on invites accidents.

• Disconnect the battery pack from the appliance before making any adjustments, changing 
accessories, or storing appliance. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the 
appliance accidentally.

• Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

• Use appliances only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may 
create a risk of injury and fire.

• When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

• Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact 
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid 
ejected from the battery may cause irritation or burns.

• Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified batteries 
may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

• Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire or 
temperature above 130 °C (265 °F) may cause explosion.

• Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside of the 
temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside of the 
specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

• Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will 
ensure that the safety of the product is maintained.

• Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack except as indicated in the 
instructions for use and care.

10. Important safety instructions for battery cartridge.
• Before using battery cartridge, read all instructions and cautionary markings on (1) battery charger, 

(2) battery, and (3) product using battery.
• Do not disassemble or tamper with the battery cartridge. It may result in a fire, excessive heat, or 

explosion.
• If operating time has become excessively shorter, stop operating immediately. It may result in a risk 

of overheating, possible burns and even an explosion.
• If electrolyte gets into your eyes, rinse them out with clear water and seek medical attention right 

away. It may result in loss of your eyesight.
• Do not short the battery cartridge.
• Do not store and use the tool and battery cartridge in locations where the temperature may reach or 

exceed 50 °C (122 °F).
• Do not incinerate the battery cartridge even if it is severely damaged or is completely worn out. The 

battery cartridge can explode in a fire.
• Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery cartridge, or hit against a hard object to the battery 

cartridge. Such conduct may result in a fire, excessive heat, or explosion.
• Do not use a damaged battery.
• The contained lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation requirements. 

For commercial transports e.g. by third parties, forwarding agents, special requirement on packaging 
and labeling must be observed. For preparation of the item being shipped, consulting an expert for 
hazardous material is required. Please also observe possibly more detailed national regulations. 
Tape or mask off open contacts and pack up the battery in such a manner that it cannot move around 
in the packaging.

• When disposing the battery cartridge, remove it from the tool and dispose of it in a safe place. Follow 
your local regulations relating to disposal of battery.

• Use the batteries only with the products specified by Makita. Installing the batteries to non-compliant 
products may result in a fire, excessive heat, explosion, or leak of electrolyte.

• If the tool is not used for a long period of time, the battery must be removed from the tool.
• During and after use, the battery cartridge may take on heat which can cause burns or low 

temperature burns. Pay attention to the handling of hot battery cartridges.
• Do not touch the terminal of the tool immediately after use as it may get hot enough to cause burns.
• Do not allow chips, dust, or soil stuck into the terminals, holes, and grooves of the battery cartridge.  

It may result in poor performance or breakdown of the tool or battery cartridge.
• Unless the tool supports the use near high-voltage electrical power lines, do not use the battery 

cartridge near high-voltage electrical power lines. It may result in a malfunction or breakdown of the 

tool or battery cartridge.
• Keep the battery away from children.
11. Tips for maintaining maximum battery life.
• Charge the battery cartridge before completely discharged. Always stop tool operation and charge 

the battery cartridge when you notice less tool power.
• Never recharge a fully charged battery cartridge. Overcharging shortens the battery service life.
• Charge the battery cartridge with room temperature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot 

battery cartridge cool down before charging it.
• When not using the battery cartridge, remove it from the tool or the charger.
• Charge the battery cartridge if you do not use it for a long period (more than six months).

SAVE THESE INSTRUCTIONS
CAUTION: Only use genuine Makita batteries. Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that 
have been altered, may result in the battery bursting causing fires personal injury and damage.
It will also void the Makita warranty for the Makita tool and charger.

Symbol
Read instruction manual.

Ni-M H
Li-ion

Only for EU countries
Due to the presence of hazardous components in the equipment, waste electrical and 
electronic equipment, accumulators and batteries may have a negative impact on the 
environment and human health.
Do not dispose of electrical and electronic appliances or batteries with household waste!
In accordance with the European Directive on waste electrical and electronic equipment 
and on accumulators and batteries and waste accumulators and batteries, as well as their 
adaptation to national law, waste electrical equipment, batteries and accumulators should be 
stored separately and delivered to a separate collection point for municipal waste, operating 
in accordance with the regulations on environmental protection.
This is indicated by the symbol of the crossed-out wheeled bin placed on the equipment.

Do not stare at operating lamp.

FUNCTIONAL DESCRIPTION
CAUTION: Always be sure that the appliance is switched off and the battery cartridge is removed 
before adjusting or checking function on the appliance.

Installing or removing battery cartridge (Fig.1)
CAUTION:
• Hold the appliance and the battery cartridge firmly when installing or removing battery cartridge. 

Failure to hold the appliance and the battery cartridge firmly may cause them to slip off your 
hands and result in damage to the appliance and battery cartridge and a personal injury.

• Always install the battery cartridge fully until the red indicator cannot be seen. If not, it may 
accidentally fall out of the appliance, causing injury to you or someone around you.

• Do not install the battery cartridge forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is not being 
inserted correctly.

To install the battery cartridge, align the tongue on the battery cartridge with the groove in the housing 
and slip it into place. Insert it all the way until it locks in place with a little click. If you can see the red 
indicator as shown in the figure, it is not locked completely. To remove the battery cartridge, slide it from 
the appliance while sliding the button on the front of the cartridge.

Indicating the remaining battery capacity (Fig.2)
Press the check button on the battery cartridge to indicate the remaining battery capacity. The indicator 
lamps light up for a few seconds.

NOTE:
• The first (far left) indicator lamp will brink when the battery protection system works.
• When the two on the left side and the two on the right side of the indicator lamps light up alternately, 

the battery may have malfunctioned.

Overdischarge protection
When the battery capacity is not enough, the appliance stops automatically. In this case, remove the 
battery from the appliance and charge the battery.

Protections against other causes
Protection system is also designed for other causes that could damage the appliance and allows the 
appliance to stop automatically. Take all the following steps to clear the causes when the appliance has 
been brought to a temporary halt or stop in operation.
1. Turn the appliance off, and then turn it on again to restart.
2. Charge the battery(ies) or replace it/them with recharged battery(ies).
3. Let the appliance and battery(ies) cool down.
If no improvement can be found by restoring protection system, then contact your local Makita Service 
Center.

Lighting up the light (Fig.3)
CAUTION: Do not look in the light or see the source of light directly.

Press the light switch to turn on and change modes. The sequence is All LED mode / Side LED / Top 
LED mode / Off / All LED mode for each press.

NOTE:
Press and hold the light switch to turn off the light. Press the switch button again to turn on the light in 
the mode before turning off the light.

Connecting USB devices (Fig.4)
CAUTION:
• Connect only devices which are compatible with the USB power supply port, otherwise it may 

cause malfunction to the battery holder.
• Do not use a damaged USB cable.
• Do not insert nails, wires, or other items into the USB power supply port. Doing so may cause 

short circuit, which can cause smoke or a fire.
• Do not put the USB cable in your mouth.

This luminaire (with the battery) can work as an external power supply for USB devices. Open the cover 
and connect the USB cable (not included) through the power supply port.
And then connect the other end of the cable with the device. Press the USB power supply switch.  
The switch lights in green and the USB power supply port (with the battery) starts to supply DC5V, 2.1A. 
Press the USB power supply switch again to turn off the power supply.

NOTE:
• Before connecting USB device to the luminaire (with the battery), always backup your data of USB 

device. Otherwise your data may be lost by any possibility.
• The luminaire may not supply power to some USB devices.
• When not using or after charging, remove the USB cable and close the cover.
• To save the battery power, the USB power supply switch will automatically turn off when; 30 minutes 

is past since the power supply is finished; or the power supply is not performed for 30 minutes.
• If the remaining battery capacity become lower, the USB power supply switch will turn off and the 

power supply will stop to prevent overdischarging of the battery. In this case, charge the battery or 
replace with new one.

Warm color cover (Fig.5)
A detachable cover to light lens part for changing light output to warm color with high relaxation effect.

Strap with hook (Fig.6)
Optional accessory
Install the strap on the tool as illustration.

CAUTION: Do not use the ring and strap hole for any other purpose than hanging the appliance. 
Otherwise personal injury may occur.

MAINTENANCE
CAUTION: Always be sure that the appliance is switched off and the battery cartridge is removed 
before attempting to perform inspection or maintenance. 

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol or the like. Discoloration, deformation or cracks 
may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs, any other maintenance or adjustment should be 
performed by Makita Authorized or Factory Service Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL ACCESSORIES
CAUTION: These accessories or attachments are recommended for use with your Makita appliance 
specified in this manual. The use of any other accessories or attachments might present a risk of 
injury to persons. Only use accessory or attachment for its stated purpose. 
If you need any assistance for more details regarding these accessories, ask your local Makita 
service center.
• Strap with hook [Part No: SE00001178].
• Makita genuine battery and charger.
NOTE:
Some items in the list may be included in the appliance package as standard accessories.

中文简体（原本）

外观说明

1 电池盒 2 红色指示灯 3 按钮 4 指示灯 5 检查按钮 6 照明开关

7 顶部LED灯
（4个）

8 侧部LED灯
（4个）

9 USB电源
接口

10 USB电源
开关

11 暖色盖 12 带挂钩的绑带 
（可选配件）

13 环 14 带孔 I 所有LED灯
（8个）点亮

II 侧部LED灯
（4个）点亮

III 顶部LED灯
（4个）点亮

IV 关闭

规格

型号： ML107
LED 8个
尺寸（长 × 宽 × 高）
（无电池盒）

92 mm × 54 mm × 47 mm

额定电压 D.C. 10.8 V / 12 V最大值

净重（不含电池盒） 0.13 kg
USB电源接口 A 型/输出电压 D.C. 5 V /输出电流 D.C. 2.1 A
使用时间（大约） 全部 LED 灯（8 个） 侧部 LED 灯（4 个） 顶部 LED 灯（4 个）

BL1016 6.5 小时 11 小时 11 小时

BL1021B 8.5 小时 14 小时 14 小时

BL1041B 17 小时 29 小时 29 小时

• 由于我们仍在持续研发，本说明书中的规格如有变更，恕不另行通知。

• 规格可能因国家/地区而有所不同。

适用的电池盒和充电器

电池盒 BL1016 / BL1021B / BL1041B
充电器 DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

根据您所在居住地，上面列出的一些电池盒可能不可用。

警告：只能使用上面列出的电池盒。使用任何其他电池盒和充电器可能造成人身伤害和/或火灾。

重要安全说明

警告：在使用设备时，应始终遵循基本的安全预防措施，以降低火灾、电击和人身伤害风险，包括：

阅读所有说明。

1. 不要直视光线，避免光线接触眼睛。眼睛可能会受损。

2. 不要用布或纸箱等盖住灯具，否则可能导致起火。

3. 这个设备不防水。不要在潮湿的地方使用。不要将其暴露在雨雪中。不要在水中清洗。

4. 不要用镊子、金属工具等接触设备的内部。

5. 当设备不使用时，请始终关闭，并从设备中卸下电池盒。

6. 为了防止工具翻倒或掉落，应将其放置在水平平面上或固定在稳定表面上。不要掉落或击打设备等使

其震动。

7. 带电池的便携灯具的安全信息。

• 电池处置应符合当地有关危险品处理的规定。

• 不要焚烧电池。

8. 灯具的附加信息。

• 该灯具的光源不可更换；当光源达到其使用寿命时，应更换整个灯具。

9. 电池工具的使用和维护。

• 警告：阅读所有安全警告和说明。若不遵循警告和说明，则可能导致电击、起火和／或严重的人身伤害。

• 防止意外启动。在连接电池组、拿起或搬运设备之前，确保开关处于关闭位置。搬运设备时手指放在

开关上，或对打开设备的通电开关会引发事故。

• 在进行任何调节、更换附件或贮存设备之前，必须从设备上拔掉电池组。这种防护性的安全措施降低

了设备意外起动的风险。

• 仅使用制造商指定的充电器重新充电。将适用于某种类型电池组的充电器与其他电池组一起使用时可

能会产生火灾危险。

• 设备只能与指定的电池组一起使用。使用任何其他电池组可能会造成人身伤害和火灾的危险。

• 当电池组不使用时，请使其远离其他金属物品，如回形针、硬币、钥匙、钉子、螺丝或其他小金属

物，这些金属物可以连通一个端子与另一个端子。将电池端子短接在一起可能导致灼伤或火灾。

• 在恶劣条件下，液体可能会从电池中喷出，请不要接触。如果意外接触，请用水冲洗。如果液体接触

眼睛，请另外寻求医疗帮助。从电池中喷出的液体可能会引起刺激或灼伤。

• 不要使用损坏或改装的电池组或设备。损坏或改装的电池可能表现出不可预测的特性，导致火灾、爆

炸或受伤的危险。

• 不要将电池组或设备暴露于火中或温度过高的环境下。暴露在火中或 130 °C (265 °F) 以上的温度下

会引起爆炸。

• 请遵循所有充电指示，不要在说明书规定的温度范围之外为电池组或设备充电。充电不当或温度超出

规定范围可能会损坏电池并增加火灾风险。

• 由专业维修人员使用同样的备件进行修理。这样将确保所维修的产品的安全性。

• 除非使用和注意事项中另有说明，否则不要改装或尝试修理设备或电池组。

10. 电池盒的重要安全说明。

• 在使用电池盒之前，请阅读 (1) 电池充电器、(2) 电池和 (3) 使用电池的产品上的所有说明和警告标记。

• 请勿拆卸或篡改电池盒。否则可能导致火灾、过热或爆炸。

• 如果使用时间变得过短，请立即停止使用。它可能导致过热、可能造成灼伤甚至爆炸的危险。

• 如果电解液进入眼睛，请用清水冲洗，然后立即寻求医疗帮助。它可能会导致视力丧失。

• 不要使电池盒短路。

• 不要在温度可能达到或超过 50 °C (122 °F) 的地方存放和使用工具和电池盒。

• 即使电池盒严重损坏或完全磨损，也不要焚烧电池盒。电池盒在火中会爆炸。

• 不要钉钉子、切割、挤压、投掷、掉落电池盒或用硬物撞击电池盒。此类行为可能导致火灾、过热或

爆炸。

• 不要使用损坏的电池。

• 所含锂离子电池须符合危险品法规要求。对于第三方、货运代理等商业运输，必须遵守包装和标签方

面的特殊要求。准备装运物品时，请咨询危险品专家。另外，请遵守可能更详细的国家条例。用胶带

粘上或盖住开口的触点，并将电池打包，使其不能在包装中移动。

• 处理电池盒时，将其从工具中拆下，并置于安全位置。遵守当地有关电池处置的规定。

• 电池只能与牧田公司指定的产品一起使用。将电池安装到不符合要求的产品中，可能会导致火灾、过

热、爆炸或电解液泄漏。

• 如果很时间不使用工具，则必须将电池从工具中取出。

• 在使用期间和使用后，电池盒可能变热，导致灼伤或低温灼伤。请小心处理热电池盒。

• 在使用工具后，不要直接触摸工具端子，否则可能因过热而导致灼伤。

• 不要让碎屑、灰尘或尘土堆积在电池盒的端子、孔或凹槽中，否则可能导致工具或电池盒性能不佳或

击穿。

• 除非工具能够支持在高压电源线附近使用，否则不得在高压电源线附近使用电池盒。否则可能导致工

具或电池盒故障或击穿。

• 将电池保存在远离儿童的地方。

11. 电池保持最长使用寿命的技巧。

• 在电池盒完全放电之前给电池盒充电。当注意到工具电量较低时，务必停止工具操作并给电池盒充电。

• 切勿对充满电的电池盒重新充电。过充会缩短电池的使用寿命。

• 在 10 °C-40 °C (50 °F-104 °F) 的室温下给电池盒充电。充电前让热电池盒冷却。

• 在不使用电池盒时，请从工具或充电器上拆下电池盒。

• 如果长时间不使用电池盒（超过六个月），请给电池盒充电。

保存这些说明。

注意：必须使用原装的牧田电池。使用非原装的牧田电池或经过改装的电池可能导致电池爆裂，造成

火灾、人身伤害和损坏。

它还将使牧田工具和充电器的保修服务失效。

符号

阅读说明手册。

Ni-M H
Li-ion

仅适用于欧盟国家

设备、废弃电气和电子设备、蓄电池及电池中存在有害成分，可能会对环境和人体健康产生

负面影响。

请勿将电气及电子设备或电池与生活垃圾一起丢弃！

根据《关于废弃电气和电子设备、蓄电池和电池以及废弃蓄电池和电池的欧盟指令》及适用

的相关国家法律，废弃电气设备，电池和蓄电池应分开储存，并投放至单独的城市废物收集

点，按照环境保护法规进行处理。

上述要求用设备上的垃圾桶画叉符号表示。

请勿直视亮起的工作灯。

功能描述

注意：在调整或检查设备的功能之前，请务必确保设备关闭并卸下电池盒。

安装或卸下电池盒（Fig.1）
注意：

• 安装或卸下电池盒时，请牢牢握住设备和电池盒。如果没有牢牢握住设备和电池盒，可能会导致它

们从手上滑落，从而损坏设备和电池盒并造成人身伤害。

• 务必完全安装好电池盒，直到红色指示灯不再亮起。否则，电池盒可能会意外从设备中掉出，对您

或您周围的人造成人身伤害。

• 不要强行安装电池盒。如果电池很难滑入，则说明没有正确插入。

要安装电池盒，请将电池盒上的舌片与外壳中的凹槽对齐，并将其滑入到位。将其全部插入，直到轻轻一

按锁定到位。如果可以看到图上所示的红色指示灯，则表示其未完全锁紧。要卸下电池盒，请将其从设备

中滑出，同时滑动电池盒前面的按钮。

指示电池剩余电量（Fig.2）
按下电池盒上的检查按钮可显示剩余的电池容量。指示灯会亮几秒钟。

注：

• 在电池保护系统工作时，第一个（最左边）指示灯将闪烁。

• 指示灯左侧的两个灯和右侧的两个灯交替亮起时，电池可能有故障。

过放电保护

在电池电量不足时，设备会自动停止。在这种情况下，从设备中拆下电池并给电池充电。

防止其他原因

保护系统的设计还应考虑可能损害设备的其他原因，并允许设备自动停止。当设备在运行过程中发生暂停

或停止时，采取以下各项步骤清除原因。

1.关停设备，然后再次打开开关进行重启。

2.给电池充电或更换为已充电电池。

3.让设备和电池冷却。

如果恢复保护系统无改善，请联系当地的 Makita 服务中心。

点亮灯具（Fig.3）
注意：不要直视光线或光源。

按下灯开关将其打开并调整模式。每次按下开关的顺序为：全 LED 模式/侧 LED /顶 LED 模式/关/全 LED 
模式。

注：

按住灯开关可以关闭灯具。再次按下开关按钮，在该模式下打开灯，然后再关灯。

连接 USB 设备（Fig.4）
注意：

• 仅连接与 USB 电源接口兼容的设备，否则可能导致电池座故障。

• 请勿使用损坏的 USB 数据线。

• 请勿将钉子、电线等插入 USB 电源接口。这样做可能导致短路，从而引发烟雾或火灾。

• 请勿将 USB 数据线放进嘴里。

该灯具（带电池）可以用作 USB 设备的外部电源。打开盖，通过电源接口连接 USB 数据线（不含）。

然后将数据线的另一端连接到设备上。按下 USB 电源开关。  
开关显示绿色，USB 电源接口（带电池）开始 DC5 V, 2.1A 供电。再次按下 USB 电源开关，以关闭电源。

注：

• 在将 USB 设备连接至灯具（带电池）之前，务必保证随时备份 USB 设备内的数据。否则，您的数据

可能发生丢失。

• 灯具可能无法为部分 USB 设备供电。

• 当不使用时或充电后，需拔掉 USB 数据线并盖上盖子。

• 为了节省电池电量，当电源供电结束已过 30 分钟；或 30分钟内未供电的情况下，USB 电源开关将自

动关闭。

• 如果电池剩余电量较低，USB 电源开关将关闭，同时停止供电，防止电池发生过放电。请给电池充电

或更换新电池。

暖色盖（Fig.5）
灯具的透镜部分装有可拆卸盖，将光输出改为暖色，具有高弛豫效应。

带挂钩的绑带（Fig.6）
可选附件

按图上所示，将带子安装在工具上。

注意：除了悬挂设备之目的外，切勿将环状孔和带孔用于任何其他用途。否则，可能造成人身伤害。

维护

注意：在进行检查或维护之前，请务必确保关闭设备，并卸下电池盒。 

须知：请勿使用汽油、稀释剂、酒精等。否则可能导致变色、变形或裂纹。

为了维护产品的安全性和可靠性，维修、任何其他维护或调整均应由牧田公司授权的服务中心或工厂服务

中心执行，且始终使用牧田备件。

可选附件

注意：建议这些附件配合本手册中指定的牧田设备一起使用。使用任何其他附件都可能会对人员造成

伤害。这些附件只能用于其指定用途。 
如果您需要更多有关这些附件的详细信息，请咨询当地的牧田公司服务中心。

• 带挂钩的绑带 [部件编号：SE00001178]。
• Makita 正品电池和充电器。

注：

列表中的一些物品可能作为标准附件包含在设备包中。

繁體中文（原本）

外觀說明

1 電池盒 2 紅色指示燈 3 按鈕 4 指示燈 5 檢查按鈕 6 照明開關

7 頂部 LED 燈
（4 個）

8
側部 LED 燈
（4 個）

9 USB供電端口 10 USB 電源開關 11 暖色蓋 12
帶挂鈎的肩帶 
（可選附件）

13 扣環 14 吊帶孔 I
全部 LED 燈
（8個）點亮

II
側部 LED 燈
（4個）點亮

III
頂部 LED 燈
（4個）點亮

IV 熄滅

規格

型號： ML107

LED 8個
尺寸 (長 × 寬 × 高)
（不含電池盒） 92 mm × 54 mm × 47 mm

額定電壓 D.C. 10.8 V - 12 V 上限

淨重 (不含電池盒) 0.13 kg
USB供電端口 A 型/輸出電壓 D.C. 5 V /輸出電流 D.C. 2.1 A
運作時間 (估計值) 全部 LED 燈（8個） 側部 LED 燈（4個） 頂部 LED 燈（4個）

BL1016 6.5 小時 11 小時 11 小時

BL1021B 8.5 小時 14 小時 14 小時

BL1041B 17 小時 29 小時 29 小時

• 由於我們持續進行研發計畫，上述規格如有變更，恕不另行通知。

• 各國家/地區的規格可能不同。

適用的電池盒與充電器

電池盒 BL1016 / BL1021B / BL1041B
充電器 DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

您所在的區域可能無法取得上述的部分電池盒。

警告： 請務必使用上方列出的電池盒。使用其他電池盒和充電器可能會導致受傷和/或火災。

重要安全指示

警告：使用設備時應確實遵守基本安全預防措施，以減少火災、電擊及人身傷害的危險，包括以下

項目：

閱讀所有說明。

1. 請勿直視燈光，請勿讓眼睛曝露在燈光中。否則眼睛可能會受傷。

2. 請勿在燈具上覆蓋布或紙箱等，否則可能會發生火災。

3. 本設備不防水。請勿在潮濕的地點使用。請勿讓本設備曝露在雨中或雪中。請勿以水清洗本設備。

4. 請勿以鑷子、金屬工具等觸碰設備內部。

5. 不使用本設備時，務必關閉電源並從設備中取出電池盒。

6. 為防止工具翻倒或掉落，請將其放在水平、平坦的表面上或固定在穩固的表面上。請勿使本設備因墜

落、撞擊等而受到衝擊。

7. 帶有燈具的可攜式燈具安全資訊。

• 處置電池時應遵守當地有關處理危險物質的法規。

• 請勿焚燒電池。

8. 燈具的其他資訊。

• 該燈具的光源不可更換；當光源達到其使用壽命時，應更換整個燈具。

9. 電池設備的使用和保養。

• 警告：請閱讀所有安全警告和指示。若未遵循所有警告和指示，可能會造成觸電、火災和/或嚴重傷害。

• 防止意外啟動。在連接電池組、拿起或搬運設備之前，請確認開關位於關閉位置。搬運設備時如果將

手指放在開關上，或在開關位於開啟位置時供電給設備，都可能會導致發生意外。

• 進行任何調整、更換配件或存放設備之前，請從設備上斷開電池組的連接。上述預防性安全措施可降

低意外啟動設備的風險。

• 請務必以製造商指定的充電器進行充電。適用於特定類型電池組的充電器如果用於其它類型電池組，

可能會有發生火災的風險。

• 請務必使用專為本設備設計的電池組。使用其他電池組可能會導致受傷和火災。

• 電池組未使用時，請使其遠離金屬物體，例如迴紋針、硬幣、鑰匙、釘子、螺絲或其他小型金屬物

體，這些物體可能會導致兩個端子連通。電池端子如果短路，可能會導致燃燒或火災。

• 在惡劣的條件下，液體可能會從電池中噴出；請避免接觸。如果意外接觸到，請用水沖洗。如果液體

接觸到眼睛，請另行尋求醫療協助。從電池中噴出的液體可能會造成刺激或灼傷。

• 請勿使用已損壞或改裝的電池組或設備。已損壞或改裝的電池可能出現不可預知的結果，進而導致起

火、爆炸或受傷等風險。

• 請勿使電池組或設備曝露於火焰中或使其過熱。曝露於火焰中或高於 130 °C（265 °F）的溫度可能會

引起爆炸。

• 請遵守所有充電說明，並且請勿在說明書中指定的溫度範圍之外為電池組或設備充電。不正確的充電

或在規定範圍之外的溫度下充電，可能會損壞電池並增加起火的危險。

• 請由合格的維修人員進行維修，並且僅使用相同的替換零件。如此可確保產品的安全性。

• 除了使用和保養說明中所述的項目之外，請勿修改或嘗試修理本產品或電池組。

10. 電池盒的重要安全指示。

• 在使用電池盒之前，請閱讀 (1) 電池充電器、(2) 電池和 (3) 使用電池的產品上的所有說明和警告標誌。

• 請勿拆卸或簒改電池盒。否則可能會導致起火、過熱或爆炸。

• 如果可運作的時間變得非常短，請立即停止操作。否則可能會導致過熱、燒傷，甚至爆炸的風險。

• 如果電解液進入眼睛，請用清水沖洗並立即就醫。這種情況可能會導致喪失視力。

• 請勿使電池盒短路。

• 請勿將設備和電池盒存放在溫度可能達到或超過 50 °C (122 °F) 的位置，也請勿在上述環境中使用。

• 即使電池盒已嚴重損壞或電力完全用盡，也不要將其焚燒。電池盒可能會著火爆炸。

• 請勿對電池盒打釘、切割、擠壓、拋擲或摔落，或以堅硬物體撞擊電池盒，這類行為可能導致起火、

過熱或爆炸。

• 請勿使用損壞的電池。

• 隨附的鋰離子電池符合「危險物品法規」的要求。若要進行商業運輸，例如第三方、貨運承攬商，必

須注意包裝和標籤的特殊要求。準備將要運輸的物品時，必須諮詢危險物質專家，並請遵守可能更詳

細的國家法規。用膠帶黏住或遮蓋曝露的接點，並包裹電池使其不會在包裝內移動。

• 處置電池盒時，請將其從設備中取出並放置在安全的地方。請遵守當地有關電池處置的規定。

• 請務必僅將電池用於 Makita 指定的產品。將電池安裝至不相容的產品上，可能會導致起火、過熱、爆

炸或電解液洩漏。

• 如果長時間不使用設備，必須從設備中取出電池。

• 使用期間和使用之後，電池盒可能會發熱，這可能會導致燙傷或低溫灼傷。處理高溫的電池盒時，請

特別小心。

• 請勿在使用之後立即觸碰設備的端子，因為其溫度可能會很高而導致燙傷。

• 請勿讓碎屑、灰塵或泥土卡在電池盒的端子、孔洞和凹槽中，否則可能會導致性能下降或造成設備或

電池盒損壞。

• 除非設備支援在高壓電源線附近使用，否則請勿在高壓電源線附近使用電池盒，否則可能會導致工具

或電池盒故障或損壞。

• 請將電池放置於兒童接觸不到的地方。

11. 有關維持最長電池壽命的提示。

• 在電池完全放電之前，請為電池盒充電。發現設備電量不足時，請務必停止設備運作並為電池盒充電。

• 請勿為已充滿電的電池盒充電。過度充電會縮短電池的使用壽命。

• 請在 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) 的室溫中為電池盒充電。請讓高溫的電池盒冷卻後再充電。

• 不使用電池盒時，務必將電池盒從設備或充電器中取出。

• 如果電池盒將會長時間不使用 (超過六個月)，請將其充電。

保存這些說明。

警告：請務必僅使用 Makita 原廠電池。使用非原廠的 Makita 電池或改造過的電池可能會導致電池爆

炸，引起火災、人身傷害和損壞。

這也將使 Makita 設備和充電器的 Makita 保固失效。

符號

閱讀使用說明書。

Ni-M H
Li-ion

僅適用於歐盟國家

設備、廢棄電氣和電子設備、蓄電池及電池中存在有害成分，可能會對環境和人體健康產生

負面影響。

請勿將電氣及電子設備或電池與生活垃圾一起丟棄！

根據《關於廢棄電氣和電子設備、蓄電池和電池以及廢棄蓄電池和電池的歐盟指令》及適用

的相關國家法律，廢棄電氣設備，電池和蓄電池應分開儲存，並投放至單獨的城市廢物收集

點，按照環境保護法規進行處理。

上述要求用設備上的垃圾桶畫叉符號表示。

請勿凝視運作中的燈具。

功能說明

注意：調整或檢查設備功能之前，請務必確認設備電源已關閉，並已取出電池盒。

安裝或卸下電池盒 (Fig.1)
警告：

• 安裝或取出電池盒時，請確實握住設備和電池盒。若未確實握住設備和電池盒，可能會從手中滑

落，損壞設備和電池盒並造成人身傷害。

• 請務必將電池盒完全裝入，直到看不見紅色指示燈為止。否則，它可能會意外掉出設備，對您或

周圍的人造成傷害。

• 請勿強行安裝電池盒。如果無法輕易滑入電池盒，表示電池盒未正確插入。

若要安裝電池盒，請將電池盒上的榫片對準外殼上的凹槽，然後將其滑入到位。將它完全插入，直到鎖定

到位並發出咔嚓聲。如果可以看到如圖所示的紅色指示燈，則表示未完全鎖緊。若要取出電池盒，請滑動

電池盒正面的按鈕，同時將電池盒從設備上滑出。

指示剩餘電池容量 (Fig.2)
按下電池盒上的檢查按鈕以顯示剩餘的電池容量。指示燈會亮起幾秒鐘。

注：

• 當電池保護系統運作時，第一個 (最左邊) 指示燈將會閃爍。

• 當最左兩個指示燈及最右兩個指示燈交互亮起時，表示電池可能已經故障。

過放電保護

當電池容量不足時，設備會自動停止。此時請從設備中取出電池，並為電池充電。

針對其他原因的保護

保護系統還針對可能損壞設備的其他原因而設計，並允許設備自動停止。當設備暫時停止或停止運行時，

請採取以下所有步驟來清除原因。

1.關閉設備，然後再次打開以重新啟動。

2.給電池充電或更換爲已充電電池。

3.讓設備和電池冷却。

如果恢復保護系統仍無法改善，請聯繫當地的 Makita 服務中心。

開啟燈光 (Fig.3)
注意：請勿直視燈光或直視燈源。

按下電燈開關以打開和更改模式。每按一次開關的順序爲：全發光 LED 模式/側發光 LED /頂發光 LED 模
式/關/全發光 LED 模式。

注：

按住電燈開關可關閉電燈。再次按下開關按鈕，在該模式下打開燈，然後再關燈。

連接 USB 設備 (Fig.4)
注意：

• 僅連接與 USB 電源端口兼容的設備，否則可能導致電池座發生故障。

• 請勿使用損壞的 USB 數據綫。

• 請勿將釘子、電綫等插入 USB 電源端口。否則可能會導致短路，從而導致冒煙或起火。

• 請勿將 USB 數據綫放進嘴裏。

本燈具（帶電池）可作為USB設備的外接電源使用。打開蓋子並通過電源端口連接 USB 數據線（未隨

附）。

然後將數據綫的另一端連接到設備上。按下 USB 電源開關。  
開關燈亮綠色，USB供電口（帶電池）開始供電DC5V，2.1A。再次按下 USB 電源開關關閉電源。

注：

• 在將 USB 設備連接至燈具（帶電池）之前，請務必備份 USB 設備內的數據。否則您的數據可能會丟

失。

• 燈具可能無法爲部分 USB 設備供電。

• 當不使用時或充電後，需拔掉 USB 數據綫並蓋上蓋子。

• 為節省電池電量，在供電結束30分鐘後,或 30 分鐘未供電,USB供電開關會自動關閉。

• 如果剩餘電池容量變低，USB 電源開關將會關閉，電源將停止供電,以防止電池過度放電。在這種情況

下，請為電池充電或更換新電池。

暖色蓋 (Fig.5)
燈具的透鏡部分,裝有一個可拆卸的蓋子，用於將光輸出更改為具有高放鬆效果的暖色。

帶掛鉤的肩帶 (Fig.6)
選購配件

按圖所示，將帶子安裝到工具上。

注意：除了懸掛設備之目的外，切勿將環狀孔和帶孔用於任何其他用途。否則可能會造成人身傷害。

維護

注意：嘗試進行檢查或維護之前，請務必確認設備電源已關閉，並已取出電池盒。 

須知：請勿使用汽油、稀釋劑、酒精等。否則可能會導致變色、變形或破裂。

為維持本產品的安全與可靠性，維護或調整以外的任何維修作業，皆必須由經過 Makita 授權者或工廠服

務中心執行，並且應一律使用 Makita 替換零件。

選購配件

注意：建議將這些配件或附件搭配本手冊中指定的 Makita 設備一起使用。使用其他配件或附件可能

會導致人員受傷。請務必將配件或附件用於其指定用途。 
如需協助以取得有關這些配件的詳細資訊，請諮詢當地的 Makita 服務中心。

• 帶掛鈎的肩帶 [零件編號：SE00001178]。
• Makita 正品電池和充電器。

注：

此列表中的某些項目可能為設備包裝中的標準配件。

Makita Corporation生產製造商名稱：
進口商名稱：台灣牧田股份有限公司
電話‥ 

林口區文化三路二段地址‥新北市
傳真機‥

號
02-8601-9898 02-8601-2266

24459 798

台灣RoHS限用物質含有量標示
請掃描右方QR Code或參考下列網址 ;
https://makita.com.tw/rohs/

BAHASA INDONESIA (Petunjuk asli)

Penjelasan tentang tampilan umum

1 Kartrij 
baterai 2 Indikator 

merah 3 Tombol 4 Lampu indikator 5 Tombol 
pemeriksaan 6 Sakelar lampu

7 LED atas
(4 buah) 8

LED 
samping
(4 buah)

9 Port suplai daya 
USB 10 Sakelar suplai 

daya USB 11 Penutup warna 
hangat 12 Tali dengan kait 

(aksesori opsional)

13 Ring 14 Lubang tali I Semua LED
(8 buah) menyala II LED samping

(4 buah) menyala III LED atas
(4 buah) menyala IV MATI

SPESIFIKASI
Model: ML107
LED 8 buah
Dimensi (P × L × T)
(Tanpa kartrij baterai) 92 mm × 54 mm × 47 mm

Tegangan nominal D.C. 10,8 V / 12 V maks
Berat bersih (tanpa kartrij baterai) 0,13 kg
Port suplai daya USB Tipe A/Tegangan keluaran D.C. 5V/Arus keluaran D.C. 2,1 A
Waktu pengoperasian (perkiraan) Semua LED (8 buah) LED samping (4 buah) LED atas (4 buah)
BL1016 6,5 jam 11 jam 11 jam
BL1021B 8,5 jam 14 jam 14 jam
BL1041B 17 jam 29 jam 29 jam

• Karena program riset dan pengembangan kami yang berkelanjutan, spesifikasi di sini dapat berubah 
tanpa pemberitahuan.

• Spesifikasi mungkin berbeda-beda di setiap negara.

Kartrij baterai dan pengisi daya yang sesuai

Kartrij baterai BL1016 / BL1021B / BL1041B
Pengisi daya DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

Beberapa kartrij baterai yang tercantum di atas mungkin tidak tersedia tergantung wilayah domisili Anda.

PERINGATAN: Gunakan hanya kartrij baterai yang tercantum di atas. Penggunaan kartrij 
baterai serta pengisi daya lainnya dapat menyebabkan cedera dan/atau kebakaran.

PETUNJUK KESELAMATAN PENTING
PERINGATAN: Saat menggunakan peralatan, pencegahan untuk keselamatan dasar harus 
selalu dipatuhi guna mengurangi risiko kebakaran, sengatan listrik, dan cedera pribadi, 
termasuk yang berikut ini:

BACA SEMUA PETUNJUK.
1. Jangan melihat ke lampu, atau jangan paparkan lampu ke mata. Mata dapat rusak.
2. Jangan tutupi lampu dengan kain atau karton, dll. Ini dapat menyebabkan kebakaran.
3. Peralatan ini tidak tahan air. Jangan gunakan di lokasi yang lembap atau basah. Jangan paparkan 

alat ini pada hujan atau salju. Jangan mencuci alat dengan air.
4. Jangan menyentuh bagian dalam peralatan dengan penjepit, alat logam, dll.
5. Saat peralatan tidak digunakan, selalu matikan dan lepaskan kartrij baterai dari peralatan.
6. Untuk mencegah agar alat tidak terbalik atau jatuh, letakkan di permukaan yang rata atau pada 

permukaan yang stabil. Jangan guncang peralatan dengan menjatuhkannya, memukulnya, dll.
7. Informasi keamanan untuk luminer portabel dengan baterai.
• Pembuangan baterai harus sesuai dengan aturan setempat yang mengatur tentang pembuangan 

bahan berbahaya.
• Jangan menghancurkan baterai dengan cara membakarnya.
8. Informasi tambahan untuk luminer.
• Sumber cahaya dari luminer ini tidak dapat diganti; ketika sumber cahaya telah mencapai akhir masa 

pakainya, luminer harus diganti.
9. Penggunaan dan perawatan baterai alat.
• PERINGATAN: Baca semua peringatan dan petunjuk keselamatan. Kelalaian untuk mematuhi 

peringatan dan petunjuk dapat menyebabkan sengatan listrik, kebakaran, dan/atau cedera serius.
• Hindari menyalakan lampu secara tidak sengaja. Pastikan sakelar dalam posisi mati sebelum 

menyambungkan ke rangkaian baterai, mengangkat atau membawa peralatan. Membawa peralatan 
dengan jari Anda pada sakelar atau memberi energi pada peralatan yang sudah menyala dapat 
memicu kecelakaan.

• Lepaskan rangkaian baterai dari peralatan sebelum melakukan penyesuaian, mengganti aksesori, 
atau menyimpan peralatan. Langkah keselamatan preventif tersebut mengurangi risiko hidupnya 
peralatan secara tidak disengaja.

• Isi daya hanya dengan pengisi daya yang ditentukan produsen. Pengisi daya yang sesuai untuk 
suatu tipe rangkaian baterai dapat memunculkan risiko kebakaran jika digunakan dengan rangkaian 
baterai lain.

• Gunakan peralatan hanya dengan rangkaian baterai yang dirancang khusus. Penggunaan rangkaian 
baterai lainnya dapat memunculkan risiko cedera dan kebakaran.

• Saat rangkaian baterai tidak digunakan, jauhkan dari benda logam lainnya, seperti penjepit kertas, 
koin, kunci, paku, sekrup, atau benda logam kecil lainnya, yang dapat menyambungkan dari satu 
terminal ke terminal lain. Korsleting pada terminal baterai secara bersamaan dapat menyebabkan 
luka bakar atau kebakaran.

• Dalam kondisi yang tidak semestinya, cairan bisa keluar dari baterai; hindari kontak. Jika terjadi 
sentuhan yang tidak disengaja, bilas dengan air. Jika air mengenai mata, carilah bantuan medis juga. 
Cairan yang keluar dari baterai dapat menyebabkan iritasi atau luka bakar.

• Jangan gunakan rangkaian baterai atau peralatan yang rusak atau dimodifikasi. Baterai yang rusak 
atau dimodifikasi dapat memunculkan reaksi yang tak terduga sehingga menyebabkan kebakaran, 
ledakan, atau risiko cedera.

• Jangan paparkan rangkaian baterai atau peralatan terhadap api atau suhu berlebih. Paparan 
terhadap api atau suhu di atas 130 °C (265 °F) dapat menyebabkan ledakan.

• Ikuti semua petunjuk pengisian daya dan jangan isi daya rangkaian baterai atau peralatan di luar 
rentang suhu yang ditentukan dalam petunjuk. Mengisi daya secara tidak tepat atau pada suhu di 
luar rentang yang ditentukan dapat merusak baterai dan meningkatkan risiko kebakaran.

• Mintalah teknisi yang berkualifikasi untuk melakukan servis menggunakan hanya suku cadang 
pengganti yang serupa. Hal ini akan menjamin terjaganya keselamatan produk.

• Jangan memodifikasi atau mencoba memperbaiki peralatan atau rangkaian baterai kecuali 
sebagaimana dinyatakan dalam petunjuk penggunaan dan perawatan.

10. Petunjuk keselamatan penting untuk kartrij baterai.
• Sebelum menggunakan kartrij baterai, baca semua petunjuk dan tanda perhatian pada (1) pengisi 

daya baterai, (2) baterai, dan (3) produk yang menggunakan baterai.
• Jangan membongkar atau mengutak-atik kartrij baterai. Tindakan ini dapat menyebabkan kebakaran, 

panas berlebihan, atau ledakan.
• Jika waktu pengoperasian menjadi terlalu pendek, segera hentikan pengoperasian. Risiko panas 

berlebih, kemungkinan luka bakar, dan bahkan ledakan bisa muncul.
• Jika elektrolit masuk ke mata Anda, basuh dengan air bersih dan segera cari perawatan medis. 

Kemungkinan akibatnya adalah hilangnya pandangan Anda.
• Jangan melakukan hubung singkat pada kartrij baterai.
• Jangan simpan dan gunakan alat serta kartrij baterai di tempat yang suhunya dapat mencapai atau 

melebihi 50 °C (122 °F).
• Jangan bakar kartrij baterai meskipun mengalami rusak parah atau aus sepenuhnya. Kartrij baterai 

bisa meledak dalam kebakaran.
• Jangan kikis, potong, hancurkan, lempar, jatuhkan kartrij baterai, atau memukulkannya pada benda 

keras. Tindakan tersebut dapat menyebabkan kebakaran, panas berlebihan, atau ledakan.
• Jangan gunakan baterai yang rusak.
• Baterai litium-ion yang disertakan tunduk pada persyaratan Peraturan Barang Berbahaya. Untuk 

transportasi komersial, seperti oleh pihak ketiga, agen pengiriman, persyaratan khusus tentang 
pengemasan dan pelabelan harus dipatuhi. Untuk menyiapkan item yang sedang dikirimkan, 
berkonsultasi dengan ahli tentang bahan berbahaya harus dilakukan. Patuhi juga peraturan nasional 
yang mungkin lebih terperinci. Plester atau selubungi bagian yang terbuka dan kemas baterai dengan 
cara yang tidak memungkinkan baterai bergerak di dalam kemasan.

• Saat membuang kartrij baterai, lepaskan dari alat dan buang di tempat yang aman. Ikuti peraturan di 
wilayah Anda tentang pembuangan baterai.

• Gunakan baterai hanya dengan produk yang ditentukan oleh Makita. Memasang baterai ke produk 
yang tidak sesuai dapat mengakibatkan kebakaran, panas berlebih, ledakan, atau bocornya elektrolit.

• Jika alat tidak digunakan dalam waktu lama, baterai harus dilepas dari alat.
• Selama dan setelah penggunaan, kartrij baterai dapat mengandung panas yang bisa menyebabkan 

luka bakar atau luka bakar ringan. Perhatikan penanganan kartrij baterai panas.
• Jangan sentuh terminal alat tepat setelah penggunaan karena terminal menjadi cukup panas dan 

dapat menyebabkan luka bakar.
• Jangan sampai ada kepingan, debu, atau tanah masuk dalam terminal, lubang, dan lekukan kartrij 

baterai. Hal ini dapat mengakibatkan kinerja yang buruk atau kerusakan alat atau kartrij baterai.
• Kecuali alat mendukung penggunaan di dekat kabel listrik tegangan tinggi, jangan gunakan kartrij 

baterai di dekat kabel listrik tegangan tinggi. Hal ini dapat mengakibatkan malafungsi atau kerusakan 
alat atau kartrij baterai.

• Jauhkan baterai dari anak-anak.
11. Saran untuk mempertahankan masa pakai baterai tetap maksimal.
• Isi daya kartrij baterai sebelum benar-benar habis. Selalu hentikan pengoperasian alat dan isi daya 

kartrij baterai saat Anda mendapati kekuatan alat yang lemah.
• Jangan sekali-kali mengisi daya kartrij baterai yang penuh. Pengisian daya berlebihan mengurangi 

masa pakai baterai.
• Isi daya kartrij baterai dengan suhu ruang di 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Biarkan kartrij baterai 

yang panas berkurang suhunya sebelum diisi daya.
• Saat tidak menggunakan kartrij baterai, lepaskan dari peralatan atau pengisi daya.
• Isi daya kartrij baterai jika Anda tidak menggunakannya untuk waktu lama (lebih dari enam bulan).

SIMPAN PETUNJUK INI.
PERHATIAN: Hanya gunakan baterai Makita asli. Penggunaan baterai Makita palsu, atau 
baterai yang sudah diubah, dapat menyebabkan baterai meletup, kebakaran, cedera pribadi, dan 
kerusakan.
Selain itu, garansi Makita untuk alat dan pengisi daya Makita akan batal.

Simbol
Baca pedoman petunjuk.

Ni-M H
Li-ion

Hanya untuk negara UE
UEKarena adanya komponen berbahaya di dalam peralatan, limbah peralatan listrik 
dan elektronik, akumulator, dan baterai dapat berdampak negatif pada lingkungan dan 
kesehatan manusia.
Jangan membuang peralatan listrik dan elektronik atau baterai dengan sampah rumah 
tangga!
Sesuai dengan Arahan Eropa mengenai limbah peralatan listrik dan elektronik, dan 
akumulator, baterai, dan limbah akumulator dan baterai, serta adaptasinya dengan 
undang-undang negara, limbah peralatan listrik, baterai, dan akumulator harus disimpan 
secara terpisah dan dikirimkan ke titik pengumpulan yang terpisah untuk limbah kota, yang 
beroperasi sesuai dengan regulasi perlindungan lingkungan.
Ini diindikasikan dengan simbol tempat sampah beroda yang disilang yang ada pada 
peralatan.

Jangan menatap lampu yang sedang menyala.

DESKRIPSI FUNGSIONAL
PERHATIAN:Selalu pastikan apakah peralatan dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan sebelum 
menyesuaikan atau memeriksa fungsi peralatan.

Memasang atau melepas kartrij baterai (Fig.1)
PERHATIAN:
• Pegang erat-erat peralatan dan kartrij baterai saat memasang atau melepas kartrij baterai. 

Kegagalan memegang erat-erat peralatan dan kartrij baterai dapat menyebabkan keduanya 
terlepas dari tangan Anda sehingga mengalami kerusakan dan Anda mengalami cedera.

• Selalu pasang kartrij baterai sepenuhnya hingga indikator merah tidak terlihat. Jika tidak, kartrij 
baterai dapat terlepas dari peralatan dan melukai Anda atau orang lain di sekitar Anda.

• Jangan pasang kartrij baterai secara paksa. Jika kartrij sulit dimasukkan berarti tidak dipasang 
dengan benar.

Untuk memasang kartrij baterai, sejajarkan lidah kartrij baterai dengan alur dalam tempatnya lalu pasang 
di posisinya. Masukkan terus hingga terkunci di posisinya dengan klik pelan. Jika Anda dapat melihat 
indikator merah seperti yang ditunjukkan pada gambar, itu berarti perangkat tidak terkunci sepenuhnya. 
Untuk melepas kartrij baterai, geser dari peralatan sambil menggeser tombol di depan kartrij.

Menunjukkan sisa kapasitas baterai (Fig.2)
Tekan tombol pemeriksaan pada kartrij baterai untuk menunjukkan sisa kapasitas baterai. Lampu 
indikator menyala selama beberapa detik.

CATATAN:
• Lampu indikator pertama (paling kiri) akan berkedip saat sistem perlindungan baterai bekerja.
• Saat dua lampu indikator di sisi kiri dan dua lampu indikator di sisi kanan menyala bergantian, baterai 

mungkin mengalami malafungsi.

Perlindungan pengisian daya berlebihan
Saat kapasitas baterai tidak cukup, peralatan akan berhenti secara otomatis. Jika hal ini terjadi, 
lepaskan baterai dari peralatan dan isi daya baterai.

Perlindungan terhadap penyebab lain
Sistem perlindungan juga dirancang untuk penyebab lain yang dapat merusak Ambil langkah-langkah 
berikut untuk mengatasi penyebab ketika peralatan berhenti untuk sementara waktu atau berhenti 
beroperasi.
1. Matikan peralatan, dan kemudian nyalakan lagi untuk memulai ulang.
2. Isi daya baterai atau ganti dengan baterai yang dayanya telah terisi.
3. Biarkan peralatan dan baterai mendingin.
Jika tidak ada perubahan setelah memulihkan sistem perlindungan, harap hubungi Pusat Layanan 
Makita lokal Anda.

Menyalakan lampu (Fig.3)
PERHATIAN:Jangan melihat ke lampu atau sumber cahaya secara langsung.

Tekan sakelar lampu untuk menyalakan dan mengganti mode. Urutannya adalah mode Semua LED/
LED Samping/mode LED Atas/Mati/mode Semua LED setiap kali menekan.

CATATAN:
Tekan dan tahan sakelar lampu untuk mematikan lampu. Tekan tombol sakelar sekali lagi untuk 
menyalakan lampu dalam mode sebelum mematikan lampu.

Menghubungkan perangkat USB (Fig.4)
PERHATIAN:
• Hanya hubungkan perangkat yang kompatibel dengan port suplai daya USB, jika tidak, ini dapat 

mengakibatkan malafungsi pada tempat baterai.
• Jangan menggunakan kabel USB yang rusak.
• Jangan memasukkan paku, kabel, atau barang lain ke dalam port suplai daya USB. Melakukan 

hal tersebut dapat mengakibatkan korsleting, yang dapat mengakibatkan asap atau kebakaran.
• Jangan meletakkan kabel USB di dalam mulut Anda.

Luminer (dengan baterai) dapat berfungsi sebagai suplai daya eksternal untuk perangkat USB. Buka 
penutup dan hubungkan kabel USB (tidak disertakan) melalui port suplai daya.
Dan kemudian hubungkan ujung kabel yang satu lagi ke perangkat. Tekan sakelar suplai daya USB.  
Lampu sakelar berwarna hijau dan port suplai daya USB (dengan baterai) mulai menyuplai DC 5V,  
2,1A. Tekan suplai daya USB sekali lagi untuk mematikan suplai daya.

CATATAN:
• Sebelum menghubungkan perangkat USB ke luminer (dengan baterai), selalu cadangkan data 

perangkat USB Anda. Jika tidak, data Anda mungkin bisa hilang.
• Luminer mungkin tidak dapat menyuplai daya ke beberapa perangkat USB.
• Ketika tidak sedang digunakan atau setelah mengisi daya, lepas kabel USB dan tutup penutup.
• Untuk menghemat daya baterai, sakelar suplai daya USB akan secara otomatis mati ketika 30 menit 

telah berlalu sejak suplai daya berakhir atau jika tidak ada suplai daya selama 30 menit.
• Jika kapasitas baterai yang tersisa menjadi lebih rendah, sakelar suplai daya USB akan mati dan 

suplai daya akan berhenti untuk mencegah pengisian daya baterai yang berlebihan. Dalam hal ini, isi 
daya baterai atau ganti dengan yang baru.

Penutup warna hangat (Fig.5)
Penutup yang dapat dilepas pada bagian lensa cahaya untuk mengganti output cahaya menjadi warna 
hangat dengan efek relaksasi tinggi.

Tali dengan kait (Fig.6)
Aksesori opsional
Pasang tali pada alat seperti ilustrasi.

PERHATIAN: Jangan gunakan ring dan lubang tali untuk tujuan selain menggantung peralatan. Jika 
tidak, cedera pribadi dapat terjadi.

PEMELIHARAAN
PERHATIAN: Selalu pastikan apakah peralatan dimatikan dan kartrij baterai dilepaskan sebelum 
mencoba melakukan pemeriksaan atau pemeliharaan. 

PEMBERITAHUAN: Jangan sekali-kali menggunakan bensin, tiner, alkohol, atau larutan semacamnya. 
Perubahan warna, perubahan bentuk, atau keretakan bisa terjadi.

Untuk menjaga KEAMANAN dan KEANDALAN produk, perbaikan, setiap perawatan lain, atau 
penyesuaian, harus dijalankan oleh Pusat Servis Resmi atau Pabrik Makita, yang selalu menggunakan 
komponen pengganti dari Makita.

AKSESORI OPSIONAL
PERHATIAN:Aksesori atau pelengkap ini disarankan untuk digunakan dengan peralatan Makita 
Anda yang disebutkan dalam pedoman ini. Penggunaan aksesori atau pelengkap lainnya dapat 
memunculkan risiko cedera pada pengguna. Gunakan hanya aksesori atau pelengkap untuk tujuan 
yang telah ditentukan. 
Jika membutuhkan bantuan untuk detail lebih lanjut tentang aksesori ini, tanyakan pusat layanan 
Makita terdekat
• Tali dengan kait [Komponen No: SE00001178].
• Baterai dan pengisi daya asli Makita.
CATATAN:
Beberapa item pada daftar dapat disertakan dalam paket peralatan sebagai aksesori standar.

BAHASA MELAYU (Arahan Asal)

Penerangan pandangan umum

1 Kartrij 
bateri 2 Penunjuk 

merah 3 Butang 4 Lampu penunjuk 5 Butang semak 6 Suis lampu

7 LED atas
(4 unit) 8 LED sisi

(4 unit) 9 Port bekalan 
kuasa USB 10 Suis bekalan 

kuasa USB 11 Penutup warna 
cerah 12 Tali dengan cangkuk 

(Aksesori pilihan)

13 Gelang 14 Lubang tali I Semua LED
Nyalakan (8 unit) II LED sisi

Nyalakan (4 unit) III LED atas
Nyalakan (4 unit) IV MATI

SPESIFIKASI
Model: ML107
LED 8 unit
Dimensi (P × L × T)
(Tanpa kartrij bateri) 92 mm × 54 mm × 47 mm

Voltan terkadar D.C. 10.8 V / 12 V maks
Berat bersih (tanpa kartrij bateri) 0.13 kg
Port bekalan kuasa USB Jenis A/Voltan output D.C. 5 V/Arus output D.C. 2.1 V
Masa operasi (anggaran) Semua LED (8 unit) LED sisi (4 unit) LED atas (4 unit)
BL1016 6.5 jam 11 jam 11 jam
BL1021B 8.5 jam 14 jam 14 jam
BL1041B 17 jam 29 jam 29 jam

• Disebabkan program penyelidikan dan pembangunan kami yang berterusan, spesifikasi yang 
terkandung di dalam ini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

• Spesifikasi mungkin berbeza mengikut negara.

Kartrij dan pengecas bateri yang boleh digunakan

Kartrij bateri BL1016 / BL1021B / BL1041B
Pengecas DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

Sesetengah kartrij bateri yang disenaraikan di atas mungkin tidak tersedia bergantung pada kawasan 
kediaman anda.

AMARAN: Gunakan hanya kartrij bateri yang disenaraikan di atas. Penggunaan kartrij dan 
pengecas bateri lain boleh menyebabkan kecederaan dan/atau kebakaran.

ARAHAN KESELAMATAN PENTING
AMARAN: Semasa menggunakan alat, langkah berjaga-jaga keselamatan asas harus sentiasa 
diikuti untuk mengurangkan risiko kebakaran, kejutan elektrik dan kecederaan peribadi, 
termasuk yang berikut:

BACA SEMUA ARAHAN.
1. Jangan melihat terus ke dalam lampu atau jangan dedahkan lampu pada mata. Mata boleh rosak.
2. Jangan tutup lampu dengan kain atau kadbod, dll. Jika tidak, ia boleh menyebabkan nyalaan api.
3. Alat ini tidak kalis air. Jangan gunakan ia di lokasi yang lembap atau basah. Jangan dedahkan ia 

kepada hujan atau salji. Jangan basuh ia di dalam air.
4. Jangan sentuh bahagian dalam alat dengan penyepit kecil, alat logam, dll.
5. Apabila alat tidak digunakan, sentiasa matikan dan tanggalkan kartrij bateri daripada alat.
6. Untuk mengelakkan peralatan daripada terbalik atau terjatuh, letakkannya pada permukaan yang 

rata atau tetapkannya pada permukaan yang stabil. Jangan kenakan kejutan pada alat dengan 
menjatuhkan, memukul, dll.

7. Maklumat keselamatan untuk lampu elektrik mudah alih dengan bateri.
• Pelupusan bateri harus menurut peraturan setempat anda yang khusus untuk pelupusan bahan 

berbahaya.
• Jangan bakar bateri.
8. Maklumat tambahan untuk lampu elektrik.
• Sumber cahaya sistem lampu ini tidak boleh diganti. Seluruh sistem lampu hendaklah diganti apabila 

hayat sumber cahaya berakhir.
9. Penggunaan dan penjagaan alat bateri.
• AMARAN: Baca semua amaran dan arahan keselamatan. Kegagalan mematuhi amaran dan arahan 

boleh mengakibatkan renjatan elektrik, kebakaran dan/atau kecederaan serius.
• Elakkan permulaan yang tidak disengajakan. Pastikan suis dalam keadaan tutup sebelum 

menyambung kepada pek bateri, semasa mengangkat atau membawa alat. Membawa alat dengan 

jari anda pada suis atau mentenagakan alat dengan suis pada kedudukan hidup mengundang 
kemalangan.

• Putuskan sambungan pek bateri daripada alat sebelum melakukan sebarang pelarasan, penukaran 
aksesori atau penyimpanan alat. Langkah-langkah keselamatan pencegahan sedemikian 
mengurangkan risiko memulakan alat secara tidak sengaja.

• Cas semula dengan pengecas yang ditentukan oleh pengeluar sahaja. Pengecas yang sesuai untuk 
satu jenis pek bateri mungkin menimbulkan risiko kebakaran apabila digunakan dengan pek bateri 
lain.

• Gunakan alat dengan pek bateri yang ditentukan secara khusus sahaja. Penggunaan mana-mana 
pek bateri lain mungkin menimbulkan risiko kecederaan dan kebakaran.

• Apabila pek bateri tidak digunakan, jauhkannya daripada objek logam lain, seperti klip kertas, duit 
syiling, kunci, paku, skru atau objek logam kecil lain, yang boleh membuat sambungan dari satu 
terminal ke terminal yang lain. Memintas terminal bateri bersama-sama mungkin menyebabkan 
lecuran atau kebakaran.

• Di bawah keadaan kasar, cecair mungkin terkeluar daripada bateri; elakkan sentuhan. Jika tersentuh 
secara tidak sengaja, siram dengan air. Jika cecair terkena mata, dapatkan bantuan perubatan 
di samping siraman air. Cecair yang terkeluar dari bateri mungkin menyebabkan kegatalan atau 
lecuran.

• Jangan gunakan pek bateri atau alat yang rosak atau diubah suai. Bateri yang rosak atau diubah 
suai mungkin menunjukkan perilaku yang tidak dijangka menyebabkan kebakaran, letupan atau 
risiko kecederaan.

• Jangan dedahkan pek bateri atau alat kepada api atau suhu yang berlebihan. Pendedahan kepada 
api atau suhu melebihi 130 °C (265 °F) mungkin menyebabkan letupan.

• Ikut semua arahan pengecasan dan jangan cas pek bateri atau alat di luar julat suhu yang ditetapkan 
dalam arahan. Mengecas dengan tidak betul atau pada suhu di luar julat yang dinyatakan mungkin 
merosakkan bateri dan meningkatkan risiko kebakaran.

• Pastikan alat anda diservis oleh orang yang berkelayakan dengan hanya menggunakan alat ganti 
yang sama. Ini akan memastikan keselamatan produk dapat dikekalkan.

• Jangan ubah suai atau cuba membaiki alat atau pek bateri kecuali seperti yang dinyatakan dalam 
arahan untuk penggunaan dan penjagaan.

10. Arahan keselamatan penting untuk kartrij bateri.
• Sebelum menggunakan kartrij bateri, baca semua arahan dan tanda amaran pada (1) pengecas 

bateri, (2) bateri, dan (3) produk menggunakan bateri.
• Jangan membuka atau mengusik kartrij bateri. Ia boleh mengakibatkan kebakaran, suhu berlebihan 

atau letupan.
• Jika masa operasi menjadi sangat pendek, berhenti operasi serta merta. Ia mungkin menyebabkan 

risiko pemanasan lampau, melecur bahkan letupan.
• Jika elektrolit masuk ke dalam mata anda, bilas mata dengan air jernih dan dapatkan rawatan 

perubatan serta merta. Ia mungkin menyebabkan kehilangan penglihatan.
• Jangan pintaskan kartrij bateri.
• Jangan simpan dan gunakan alat dan kartrij bateri di lokasi yang suhunya boleh mencapai atau 

melebihi 50 °C (122 °F).
• Jangan bakar kartrij bateri walaupun jika ia rosak teruk atau haus sepenuhnya. Kartrij bateri boleh 

meletup dalam kebakaran.
• Jangan memaku, memotong, menghancurkan, membuang, menjatuhkan kartrij bateri atau memukul 

objek keras pada kartrij bateri. Perbuatan sedemikian boleh mengakibatkan kebakaran, suhu 
berlebihan, atau letupan.

• Jangan gunakan bateri yang rosak.
• Bateri litium-ion yang terkandung adalah tertakluk kepada keperluan Perundangan Barangan 

Berbahaya. Bagi pengangkutan komersial, cth, oleh pihak ketiga, ejen penghantar, keperluan 
khas pada pembungkusan dan pelabelan mestilah dipatuhi. Bagi penyediaan item yang dihantar, 
rundingan dengan pakar bagi bahan berbahaya adalah diperlukan. Sila ambil perhatian juga tentang 
peraturan negara yang lebih terperinci. Lekatkan atau balut bahagian terbuka dan bungkus bateri 
supaya ia tidak bergerak dalam pembungkusan.

• Apabila melupuskan kartrij bateri, keluarkan ia daripada alat dan lupuskan ia di tempat selamat. Ikut 
peraturan tempatan anda mengenai pelupusan bateri.

• Gunakan bateri hanya dengan produk yang ditentukan oleh Makita. Memasang bateri kepada produk 
yang tidak patuh mungkin menyebabkan kebakaran, pemanasan lampau, atau kebocoran elektrolit.

• Jika alat tidak digunakan untuk tempoh masa yang lama, bateri mesti dikeluarkan daripada alat.
• Semasa dan selepas digunakan, kartrij bateri mungkin menjadi panas yang boleh menyebabkan luka 

terbakar atau luka terbakar pada suhu rendah. Ambil perhatian terhadap pengendalian kartrij bateri 
panas.

• Jangan sentuh terminal alat sebaik sahaja digunakan kerana ia boleh mencapai kepanasan yang 
boleh menyebabkan luka terbakar.

• Jangan biarkan serpihan, habuk, atau tanah tersekat di dalam terminal, lubang dan alur kartrij bateri.  
Ini boleh mengakibatkan prestasi yang buruk atau kerosakan alat atau kartrij bateri.

• Jangan gunakan kartrij bateri berhampiran talian kuasa elektrik voltan tinggi melainkan alat ini 
menyokong penggunaan talian kuasa elektrik voltan tinggi. Ia boleh mengakibatkan pincang tugas 
atau kerosakan alat atau kartrij bateri.

• Jauhkan bateri daripada kanak-kanak.
11. Petua untuk mengekalkan hayat bateri maksimum.
• Cas kartrij bateri sebelum ternyahcas sepenuhnya. Sentiasa hentikan operasi alat dan cas kartrij 

bateri apabila anda menyedari kurang kuasa alat.
• Jangan cas semula kartrij bateri yang dicas sepenuhnya. Terlebih cas memendekkan hayat servis 

bateri.
• Cas kartrij bateri dengan suhu bilik pada 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Biarkan kartrij bateri yang 

panas menyejuk sebelum mengecasnya.
• Apabila tidak menggunakan kartrij bateri, tanggalkan daripada alat atau pengecas.
• Cas kartrij bateri jika anda tidak gunakannya untuk tempoh yang lama (lebih daripada enam bulan).

SIMPAN ARAHAN INI
PERHATIAN: Hanya gunakan bateri asli Makita. Penggunaan bateri Makita yang tidak asli atau 
bateri yang telah diubah boleh mengakibatkan bateri pecah yang menyebabkan kebakaran, 
kecederaan diri dan kerosakan.
Ia juga membatalkan jaminan Makita untuk alat Makita dan pengecas.

Simbol
Baca manual arahan.

Ni-M H
Li-ion

Hanya untuk negara-negara EU
Sisa peralatan elektrik dan elektronik, akumulator dan bateri mungkin memberikan kesan 
negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia kerana adanya komponen yang 
berbahaya.
Jangan buang peralatan elektrik atau elektronik atau bateri bersama dengan buangan isi 
rumah!
Sesuai dengan Arahan Eropah mengenai sisa peralatan elektrik dan elektronik, akumulator 
dan bateri, serta sisa akumulator dan bateri, dan penyesuaiannya menurut undang-undang 
nasional, sisa peralatan elektrik, bateri dan akumulator harus disimpan secara berasingan 
dan dikirim ke tempat pengumpulan sampah kota yang terpisah, dan dilupuskan sesuai 
dengan peraturan perlindungan alam sekitar.
Ini ditunjukkan dengan simbol sebuah tong sampah diberikan tanda silang yang diletakkan 
pada peralatan.

Jangan renung pada lampu yang beroperasi.

KETERANGAN FUNGSI
PERHATIAN:Sentiasa pastikan bahawa alat dimatikan dan kartrij bateri ditanggalkan sebelum 
melaraskan atau menyemak fungsi pada alat.

Memasang atau mengeluarkan kartrij bateri (Fig.1)
PERHATIAN:
• Pegang alat dan kartrij bateri dengan kukuh semasa memasang atau mengeluarkan kartrij 

bateri. Kegagalan untuk memegang alat dan kartrij bateri dengan kukuh boleh menyebabkan ia 
terlepas daripada tangan anda dan mengakibatkan kerosakan kepada alat dan kartrij bateri serta 
kecederaan diri.

• Sentiasa pasang kartrij bateri sepenuhnya sehingga penunjuk merah tidak boleh dilihat. Jika 
tidak, ia mungkin jatuh daripada alat tanpa sengaja, menyebabkan kecederaan kepada anda 
atau individu di sekeliling anda.

• Jangan pasang kartrij bateri secara paksa. Jika kartrij tidak meluncur dengan mudah, ia tidak 
dimasukkan dengan betul.

Untuk memasang kartrij bateri, selaraskan lidah pada kartrij bateri dengan alur pada perumah dan 
gelincirkan ia ke tempatnya. Masukkan ia sepenuhnya sehingga ia terkunci di tempatnya dengan klik 
kecil. Jika anda dapat melihat penunjuk merah seperti yang ditunjukkan dalam rajah, ia tidak dikunci 
sepenuhnya. Untuk menanggalkan kartrij bateri, longsorkan daripada alat di samping melongsorkan 
butang di bahagian depan kartrij.

Menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal (Fig.2)
Tekan butang semak pada kartrij bateri untuk menunjukkan kapasiti bateri yang tinggal. Lampu penunjuk 
menyala untuk beberapa saat.

NOTA:
• Lampu penunjuk pertama (paling kiri) akan berkelip apabila sistem perlindungan bateri berfungsi.
• Apabila dua di sebelah kiri dan dua di sebelah kanan lampu penunjuk menyala secara berganti-ganti, 

bateri mungkin tidak berfungsi.

Perlindungan nyahcas lampau
Apabila kapasiti bateri tidak mencukupi, alat terhenti secara automatik. Dalam keadaan ini, tanggalkan 
bateri daripada alat dan cas bateri.

Perlindungan terhadap punca-punca lain.
Sistem perlindungan juga direka untuk punca-punca lain yang boleh merosakkan perkakas dan 
membolehkan perkakas berhenti secara automatik. Ambil semua langkah berikut untuk menghapuskan 
punca-punca apabila operasi perkakas telah terhenti sementara atau terhenti.
1. Matikan perkakas dan kemudian hidupkannya semula untuk mula semula.
2. Mengecas bateri atau gantikannya dengan bateri yang telah dicas semula.
3. Biarkan perkakas atau bateri sejuk.
Sekiranya tiada penambahbaikan dengan pemulihan semula sistem perlindungan, hubungi Pusat Servis 
tempatan Makita.

Menyalakan lampu (Fig.3)
PERHATIAN:Jangan lihat ke dalam cahaya atau lihat sumber cahaya secara langsung.

Tekan suis lampu untuk hidupkannya dan tukar mod. Setiap kali ditekan, urutan modnya ialah Semua 
LED / LED Sisi / LED Atas / Mati / Semua LED.

NOTA:
Tekan dan tahan suis lampu untuk matikan lampu. Tekan butang suis semula untuk hidupkan lampu 
dalam mod sebelum lampu dimatikan.

Sambungkan peranti USB (Fig.4)
PERHATIAN:
• Hanya sambungkan peranti yang serasi dengan port bekalan kuasa USB, kalau tidak, ia mungkin 

akan menyebabkan kerosakan pada pemegang bateri.
• Jangan gunakan kabel USB yang rosak.
• Jangan masukkan paku, wayar atau item lain ke dalam port bekalan kuasa USB. Melakukannya 

boleh menyebabkan litar pintas yang akan menyebabkan asap atau kebakaran.
• Jangan masukkan kabel USB ke dalam mulut anda.

Unit pencahayaan (dengan bateri) ini boleh berfungsi sebagai bekalan kuasa luaran bagi peranti USB. 
Buka penutup dan sambungkan kabel USB (tidak termasuk) melalui port bekalan kuasa.
Dan kemudiannya sambungkan hujung kabel yang satu lagi dengan peranti. Tekan suis bekalan kuasa USB.  
Suis bernyala dalam warna hijau dan port bekalan kuasa USB (dengan bateri) mula membekalkan 
A.T.5V, 2.1A. Tekan suis bekalan kuasa USB sekali lagi untuk matikan bekalan kuasa.

NOTA:
• Sebelum sambungkan peranti USB ke unit pencahayaan (dengan bateri), sentiasa sandarkan peranti 

USB anda. Kalau tidak, data anda mungkin kehilangan dengan sebarang kemungkinan.
• Unit pencahayaan mungkin tidak membekalkan kuasa kepada sesetengah peranti USB.
• Apabila tidak diguna atau selepas dicas, keluarkan kabel USB dan tutupkan penutup.
• Untuk menjimatkan kuasa bateri, suis bekalan kuasa USB akan dimatikan secara automatik apabila 30 

minit telah berlalu sejak bekalan kuasa selesai, atau bekalan kuasa tidak dilakukan selama 30 minit.
• Sekiranya kapasiti bateri yang tinggal menjadi rendah, suis bekalan kuasa USB akan dimatikan dan 

bekalan kuasa akan berhenti untuk elakkan nyahcas berlebihan berlaku. Dalam kes ini, cas bateri 
atau gantikan dengan yang baru.

Penutup warna hangat (Fig.5)
Penutup boleh tanggal pada bahagian kanta cahaya untuk menukar output cahaya kepada warna 
hangat dengan kesan santaian yang tinggi.

Tali dengan cangkuk (Fig.6)
Aksesori pilihan
Pasangkan tali pada peralatan seperti yang ditunjukkan dalam rajah.

PERHATIAN: Jangan gunakan cincin dan lubang tali untuk tujuan lain selain daripada menggantung 
alat. Jika tidak. Jika tidak, kecederaan peribadi mungkin akan berlaku.

PENYELENGGARAAN
PERHATIAN: Sentiasa pastikan bahawa alat dimatikan dan kartrij bateri ditanggalkan sebelum anda 
cuba melakukan pemeriksaan atau penyelenggaraan. 

NOTIS: Jangan gunakan gasolin, benzin, pencair, alkohol atau bahan yang serupa. Ia boleh 
menyebabkan perubahan warna, bentuk atau keretakan.

Untuk mengekalkan KESELAMATAN dan KEBOLEHPERCAYAAN produk, pembaikan, apa-apa 
penyelenggaraan atau penyesuaian lain perlu dilakukan oleh Kilang atau Pusat Servis Makita yang 
Diiktiraf, sentiasa gunakan alat ganti Makita.

AKSESORI PILIHAN
PERHATIAN:Aksesori atau alat tambahan ini adalah disyorkan untuk digunakan dengan alat Makita 
anda yang dinyatakan dalam manual ini. Penggunaan mana-mana aksesori atau alat tambahan 
lain mungkin mengakibatkan risiko kecederaan kepada orang. Hanya gunakan aksesori atau alat 
tambahan untuk tujuan yang dinyatakannya. 
Jika anda memerlukan sebarang bantuan untuk maklumat lebih lanjut mengenai aksesori ini, tanya 
Pusat Servis Makita tempatan anda.
• Tali dengan cangkuk [No bahagian: SE00001178].
• Bateri dan pengecas tulen Makita.
NOTA:
Beberapa item dalam senarai mungkin disertakan dalam pakej alat sebagai aksesori standard.

TIẾNG VIỆT (Hướng dẫn gốc)

Giải thích cái nhìn tổng quan

1 Băng pin 2 Đèn chỉ báo 
màu đỏ 3 Nút 4 Đèn báo 5 Nút kiểm tra 6 Công tắc đèn

7 Đèn LED trên
(4 cái) 8 Đèn LED bên

(4 cái) 9 Cổng cấp nguồn 
USB 10 Công tắc cấp 

nguồn USB 11 Nắp màu nóng 12 Dây đeo có móc 
(phụ kiện tùy chọn)

13 Vòng đệm 14 Lỗ dây đeo I TẤT CẢ ĐÈN LED
(8 cái) sáng II Đèn LED bên

(4 cái) sáng III Đèn LED trên
(4 cái) sáng IV TẮT

THÔNG SỐ KỸ THUẬT
Mẫu máy ML107
LED 8 cái
Kích thước (D × R × C)
(Không có băng pin) 92 mm × 54 mm × 47 mm

Điện áp định mức D.C. 10,8 V / 12 V tối đa
Trọng lượng tịnh (không có băng pin) 0,13 kg
Cổng cấp nguồn USB Loại A/Điện áp đầu ra D.C. 5 V / Dòng điện đầu ra D.C. 2,1 A
Thời gian hoạt động (xấp xỉ) TẤT CẢ ĐÈN LED (8 cái) Đèn LED bên (4 cái) Đèn LED trên (4 cái) 
BL1016 6,5 giờ 11 giờ 11 giờ
BL1021B 8,5 giờ 14 giờ 14 giờ
BL1041B 17 giờ 29 giờ 29 giờ

• Do chương trình nghiên cứu và phát triển liên tục của chúng tôi, các thông số kỹ thuật ở đây có thể 
thay đổi mà không cần thông báo trước.

• Các thông số kỹ thuật có thể thay đổi tùy theo từng quốc gia.

Băng pin phù hợp và bộ sạc

Băng pin BL1016 / BL1021B / BL1041B
Bộ sạc DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

Một số băng pin được liệt kê ở trên có thể không có sẵn tùy thuộc vào khu vực mà bạn cư trú.

CẢNH BÁO: Chỉ được sử dụng các loại băng pin được liệt kê ở trên. Bạn có thể bị thương và/
hoặc gây ra hỏa hoạn nếu sử dụng bất kỳ loại băng pin và bộ sạc nào khác.

HƯỚNG DẪN AN TOÀN QUAN TRỌNG
CẢNH BÁO: Khi sử dụng thiết bị, phải luôn tuân thủ các biện pháp phòng ngừa an toàn cơ 
bản để giảm các nguy cơ hỏa hoạn, điện giật và gây thương tích cá nhân, bao gồm các biện 
pháp sau:

ĐỌC TẤT CẢ CÁC HƯỚNG DẪN.
1. Không nhìn vào đèn hoặc không để đèn chiếu vào mắt. Mắt có thể bị tổn thương.
2. Không che đèn bằng vải hoặc bìa các tông, v.v. Nếu không có thể gây cháy.
3. Thiết bị này không chống thấm nước. Không sử dụng dụng cụ ở những nơi ẩm hoặc ướt. Không để 

dụng cụ tiếp xúc với mưa hoặc tuyết. Không rửa dụng cụ bằng nước.
4. Không chạm vào bên trong thiết bị bằng nhíp, các dụng cụ kim loại, v.v.
5. Khi không sử dụng thiết bị, luôn tắt và tháo băng pin ra khỏi thiết bị.
6. Để tránh dụng cụ bị lật hoặc rơi ra, hãy đặt nó trên bề mặt bằng phẳng hoặc cố định trên bề mặt ổn 

định. Không gây va đập cho thiết bị bằng cách làm rơi, đập, v.v.
7. Thông tin an toàn cho bộ đèn cầm tay có pin.
• Việc thải bỏ pin phải tuân thủ các quy định tại địa phương của bạn về việc xử lý các vật liệu nguy 

hiểm.
• Không đốt pin.
8. Thông tin bổ sung cho bộ đèn.
• Nguồn sáng của bộ đèn này không thể thay thế; khi nguồn sáng đèn hết tuổi thọ sử dụng thì tất cả 

bộ đèn sẽ được thay thế.
9. Sử dụng và bảo quản dụng cụ pin.
• CẢNH BÁO: Hãy đọc tất cả các cảnh báo an toàn và hướng dẫn đi kèm. Việc không tuân theo các 

cảnh báo và hướng dẫn có thể dẫn đến điện giật, hỏa hoạn và/hoặc thương tích nghiêm trọng.
• Tránh vô tình khởi động thiết bị. Đảm bảo công tắc ở vị trí tắt trước khi kết nối với bộ pin và trước khi 

nhấc thiết bị lên hoặc di chuyển thiết bị. Tai nạn có thể xảy ra nếu bạn di chuyển thiết bị trong khi để 
ngón tay trên công tắc, hoặc cung cấp năng lượng cho thiết bị trong khi công tắc đang bật.

• Tháo bộ pin ra khỏi thiết bị trước khi thực hiện bất kỳ công việc điều chỉnh, thay phụ kiện, hay cất 
giữ thiết bị nào. Những biện pháp an toàn phòng ngừa này sẽ giảm nguy cơ khởi động thiết bị không 
mong muốn.

• Chỉ sạc lại bằng bộ sạc được nhà sản xuất chỉ định. Một bộ sạc phù hợp với một loại bộ pin có thể 
gây ra rủi ro cháy khi được sử dụng với một bộ pin khác.

• Chỉ sử dụng các thiết bị với các bộ pin được chỉ định cụ thể. Bạn có thể có nguy cơ bị thương và gây 
ra hỏa hoạn nếu sử dụng bất kỳ bộ pin nào khác.

• Khi không sử dụng bộ pin, để nó cách xa các vật kim loại khác như: kẹp giấy, đồng xu, chìa khóa, 
đinh, vít, hoặc những vật kim loại nhỏ có thể kết nối từ điện cực này sang điện cực khác. Làm đoản 
mạch các điện cực của pin có thể gây bỏng hoặc hỏa hoạn.

• Trong những điều kiện lạm dụng, chất lỏng có thể rỉ ra từ pin; hãy tránh tiếp xúc với nó. Nếu vô tình 
tiếp xúc, hãy xả với nước. Nếu chất lỏng tiếp xúc với mắt, ngoài ra còn phải tìm sự giúp đỡ y tế. Chất 
lỏng chảy ra từ pin có thể gây kích ứng hoặc bỏng.

• Không sử dụng bộ pin hoặc thiết bị đã hư hỏng hoặc bị sửa đổi. Pin đã hư hỏng hoặc bị sửa đổi có 
thể hoạt động bất thường, dẫn đến cháy, nổ hoặc nguy cơ bị thương.

• Không để bộ pin hoặc thiết bị tiếp xúc với lửa hoặc nhiệt độ quá cao. Tiếp xúc với lửa hoặc nhiệt độ 
trên 130 °C (265 °F) có thể gây nổ.

• Làm theo tất cả các hướng dẫn sạc và không sạc bộ pin hoặc thiết bị ngoài phạm vi nhiệt độ được 
chỉ định trong hướng dẫn. Sạc không đúng cách hoặc ở nhiệt độ ngoài phạm vi quy định có thể làm 
hỏng pin và tăng nguy cơ hỏa hoạn.

• Việc bảo dưỡng thiết bị phải được thực hiện bởi thợ sửa chữa có trình độ và chỉ sử dụng các bộ 
phận thay thế đồng nhất. Việc này sẽ đảm bảo duy trì an toàn cho sản phẩm.

• Không sửa đổi hoặc cố gắng sửa chữa thiết bị hoặc bộ pin trừ khi điều này được chỉ định trong tài 
liệu hướng dẫn sử dụng và chăm sóc.

10.  Hướng dẫn an toàn quan trọng cho băng pin.
• Trước khi sử dụng băng pin, hãy đọc tất cả các hướng dẫn và nhãn cảnh báo về (1) bộ sạc pin, (2) 

pin và (3) sản phẩm sử dụng pin.
• Không tháo rời hoặc nén băng pin. Làm vậy có thể gây ra hỏa hoạn, nhiệt độ quá cao hoặc nổ.
• Nếu thời gian vận hành của băng pin còn quá ít, hãy ngừng vận hành ngay lập tức. Thời gian vận 

hành của băng pin còn quá ít có thể dẫn đến nguy cơ băng pin trở nên quá nóng, có thể khiến bạn bị 
bỏng và thậm chí gây nổ.

• Nếu chất điện phân vào trong mắt bạn, hãy xối rửa chúng ra khỏi mắt với nước sạch và tìm sự chăm 
sóc y tế ngay lập tức. Nó có thể gây mất thị giác.

• Không làm đoản mạch băng pin.
• Không bảo quản và dùng dụng cụ và băng pin ở những nơi có nhiệt độ có thể lên đến hoặc vượt quá 

50 °C (122 °F).
• Không đốt băng pin kể cả khi nó bị hư hỏng nghiêm trọng hoặc đã hao mòn hoàn toàn. Băng pin có 

thể nổ khi tiếp xúc với lửa.
• Không đóng đinh, cắt, nghiền, ném, làm rơi băng pin hoặc va vật cứng vào băng pin. Hành vi như 

vậy có thể gây ra hỏa hoạn, nhiệt độ quá cao hoặc nổ.
• Không sử dụng pin đã hư hỏng.
• Các pin có chứa lithium-ion phải được xử lý theo các yêu cầu của Quy định về hàng hóa nguy hiểm. 

Khi được vận chuyển thương mại, ví dụ như bởi bên thứ ba, các đại lý giao nhận, phải tuân thủ yêu 
cầu đặc biệt về bao bì và nhãn dán. Trước khi vận chuyển sản phẩm, cần phải có sự tư vấn của 
chuyên gia về vật liệu nguy hiểm. Đồng thời, vui lòng tuân thủ các quy định quốc gia có thể chi tiết 
hơn. Dán băng dính hoặc che phủ các bề mặt hở và đóng gói pin sao cho nó không bị xô đẩy trong 
bao bì.

• Khi thải bỏ băng pin, hãy tháo nó ra khỏi thiết bị và thải bỏ nó ở nơi an toàn. Tuân thủ các quy định 
của địa phương bạn về việc thải bỏ pin.

• Chỉ sử dụng pin với các sản phẩm được chỉ định bởi Makita. Sử dụng pin cho các sản phẩm không 
được chỉ định có thể dẫn đến hỏa hoạn, nhiệt độ quá cao, nổ hoặc rò rỉ chất điện phân.

• Tháo pin ra khỏi thiết bị nếu không sử dụng thiết bị trong một thời gian dài.
• Trong và sau khi sử dụng, băng pin có thể bị nóng và gây bỏng hoặc bỏng ở nhiệt độ thấp. Hãy chú 

ý đến việc xử lý các băng pin nóng.
• Không chạm vào điện cực của dụng cụ ngay sau khi sử dụng vì nó có thể đủ nóng để gây bỏng.
• Không để mảnh vỡ, bụi hoặc đất dính vào các điện cực, lỗ và rãnh của băng pin.  

Nó có thể dẫn đến hiệu suất kém hoặc làm hư hỏng dụng cụ hoặc băng pin.
• Trừ khi dụng cụ hỗ trợ việc sử dụng gần các đường dây điện cao thế, không sử dụng băng pin gần 

đường dây điện cao thế. Nó có thể dẫn sự cố hoặc làm hư hỏng dụng cụ hoặc băng pin.
• Giữ pin tránh xa trẻ em.
11.  Mẹo để duy trì tuổi thọ pin tối đa.
• Sạc băng pin trước khi xả pin hoàn toàn. Luôn dừng hoạt động của dụng cụ và sạc băng pin khi bạn 

nhận thấy dụng cụ có ít điện năng hơn.
• Không bao giờ sạc lại một băng pin đã được sạc đầy. Sạc quá thời gian khiến tuổi thọ pin giảm.
• Sạc băng pin với nhiệt độ phòng ở 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Để một băng pin nóng nguội bớt 

trước khi sạc nó.
• Khi không sử dụng băng pin, hãy tháo nó ra khỏi dụng cụ hoặc bộ sạc.
• Sạc băng pin nếu bạn không sử dụng nó trong một thời gian dài (hơn sáu tháng).

HÃY LƯU LẠI NHỮNG HƯỚNG DẪN
THẬN TRỌNG: Chỉ sử dụng pin Makita chính hãng. Việc sử dụng pin Makita không chính hãng 
hoặc pin đã bị sửa đổi có thể khiến pin bị vỡ, gây ra hỏa hoạn, thương tích cá nhân và hư hỏng.
Điều đó cũng sẽ làm mất hiệu lực bảo hành của Makita đối với thiết bị và bộ sạc Makita.

Biểu tượng
Hãy đọc tài liệu hướng dẫn sử dụng.

Ni-M H
Li-ion

Chỉ dành cho các nước EU
Do chứa thành phần nguy hại trong thiết bị, chất thải điện và điện tử, ắc quy và pin có thể 
ảnh hưởng tiêu cực đến môi trường và sức khỏe con người.
Không để thiết bị điện và điện tử hoặc pin cùng với rác thải sinh hoạt!
Theo Chỉ thị Châu Âu về rác thải điện và điện tử, rác thải pin, ắc quy cũng như sự phù hợp 
với luật quốc gia, rác thải điện, điện tử và pin, ắc quy phải được lưu trữ riêng và vận chuyển 
đến điểm thu gom riêng đối với rác thải đô thị, hoạt động tuân thủ theo quy định về bảo vệ 
môi trường.
Điều này được thể hiện bằng biểu tượng dấu gạch chéo ngang thùng rác có bánh xe trên 
thiết bị.

Không nhìn lâu vào đèn đang hoạt động.

MÔ TẢ CHỨC NĂNG
THẬN TRỌNG: Luôn đảm bảo rằng bạn đã tắt thiết bị và tháo băng pin trước khi điều chỉnh hoặc 
kiểm tra chức năng trên thiết bị.
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العربية (التعليمات الأصلية)

توضيح للصورة العامة
مفتاح الإضاءة6زر التحقق5مصابيح المؤشر4زر3المؤشر الأحمر2خرطوشة البطارية1

مصابيح ليد العلوية7
مصابيح ليد جانبية8(4 قطع)

منفذ إمداد طاقة يو 9(4 قطع)
مفتاح إمداد طاقة يو 10إس بي

الحزام مع الخطاف12غطاء بألوان دافئة11إس بي
(ملحق اختياري)

جميع مصابيح ليدIفتحة الرباط14حلفة13
مصابيح ليد جانبيةII(8 قطع) مضيئة

مصابيح ليد العلويةIII(4 قطع) مضيئة
مطفأIV(4 قطع) مضيئة

المواصفات
ML107الطراز:

LED 8 عدسةمصباح
الأبعاد (طول × عرض × ارتفاع)

92 مم × 54 مم × 47 مم(بدون خرطوشة البطارية)

تيار مستمر من 10.8 إلى 12 فولت كحد أقصىالجهد الكهربي المقدر
kg 0.13الوزن الصافي (بدون خرطوشة البطارية)

النوع A / جهد الخرج 5 فولت تيار مستمر/ تيار الخرج 2.1 أمبير تيار مستمرمنفذ إمداد طاقة يو إس بي
مصابيح ليد العلوية (4 قطع)مصابيح ليد الجانبية (4 قطع)جميع مصابيح ليد (8 قطع)وقت التشغيل (تقريبي)

BL101611 ساعة11 ساعة6.5 ساعة
BL2021B14 ساعة14 ساعة 8.5 ساعة
BL1041B29 ساعة29 ساعة17 ساعة

بسبب برنامج البحث والتطوير المستمر الخاص بنا، تخضع المواصفات الواردة هنا للتغيير دون إخطار.• 
قد تختلف المواصفات من بلد لآخر.• 

خرطوشة البطارية والشاحن المستخدمان

BL1016 / BL1021B / BL1041Bخرطوشة البطارية
DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18REالشاحن

قد لا تتوفر بعض خراطيش البطاريات المذكورة أعلاه تبعاً لمنطقة إقامتك.

تحذير: لا تستخدم إلا خراطيش البطاريات المذكورة أعلاه. قد يتسبب استخدام أي خراطيش بطاريات وشواحن أخرى في حدوث إصابة و/
أو حريق.

تعليمات السلامة المهمة
تحذير: عند استخدام الأجهزة، ينبغي اتباع احتياطات السلامة الأساسية دائمًا لتقليل خطر الحريق والصدمة الكهربية والإصابة الشخصية، 

بما في ذلك ما يلي:

اقرأ كل التعليمات:
لا تنظر في المصباح، ولا تعرّض الضوء للعينين. فقد تسبب ضررًا لعينيك.. 1
لا تغط المصباح بقطعة قماش أو كرتون وما إلى ذلك، وإلا فقد يتسبب ذلك في الاشتعال.. 2
الجهاز ليس مقاومًا للماء. لا تستخدم الجهاز في الأماكن الرطبة أو المبللة. لا تعرض الجهاز للأمطار أو الثلوج. لا تنظف الجهاز بالماء.. 3
لا تلمس الجهاز من الداخل باستخدام الملاقيط أو الأدوات المعدنية، إلخ.. 4
عند عدم استخدام الجهاز، قم دائمًا بإيقاف تشغيله وإزالة خرطوشة البطارية من الجهاز.. 5
لمنع الجهاز من الانقلاب أو السقوط، قم بوضعه على سطح مستوٍ أو قم بتثبيته على سطح ثابت. لا تعرض الجهاز للصدمات بإسقاطه أو صدمه . 6

بشيء، إلخ.
معلومات السلامة الخاصة بوحدات الإضاءة المحمولة التي يتم تشغيلها باستخدام البطاريات.. 7

يجب أن يتم التخلص من البطارية وفقاً للوائح المحلية لديك المتعلقة بالتخلص من المواد الخطرة.• 
لا تحرق البطارية.• 

معلومات إضافية خاصة بوحدات الإضاءة.. 8
إن مصدر ضوء هذا المصباح غير قابل للاستبدال ؛ وعندما يصل إلى نهاية عمره الافتراضي ، فإنه يجب استبدال المصباح بالكامل.• 

استخدام أداة البطارية والعناية بها.. 9
تحذير: اقرأ جميع تحذيرات وتعليمات السلامة. قد يؤدي عدم اتباع التعليمات والتحذيرات إلى صدمة كهربية وحريق وإصابة بالغة أو وقوع أي • 

من هذه الحوادث.
امنع بدء التشغيل غير المقصود. تأكد من وجود المفتاح في موضع إيقاف التشغيل قبل التوصيل بمجموعة البطارية أو نقل أو حمل الجهاز. حمل • 

الجهاز وأصبعك فوق المفتاح أو تزويد الجهاز بالطاقة والمفتاح في موضع التشغيل يتسبب في وقوع الحوادث.
افصل مجموعة البطارية عن الجهاز قبل إجراء أي تعديلات أو تغيير الملحقات أو تخزين الجهاز. تقلل إجراءات السلامة الوقائية هذه من خطر • 

بدء تشغيل الجهاز بشكل عرضي.
لا تقم بإعادة الشحن إلا باستخدام الشاحن المحدد من جهة التصنيع. قد يؤدي الشاحن المناسب لنوع واحد من مجموعات البطاريات إلى خطر • 

الحريق عند استخدامه مع مجموعة بطارية أخرى.
لا تستخدم الأجهزة إلا مع مجموعات البطاريات المخصصة لها تحديدًا. قد يتسبب استخدام أي مجموعات بطاريات أخرى في خطر الإصابة • 

والحريق.
عند عدم استخدام مجموعة البطارية، أبعدها عن الأجسام المعدنية الأخرى، مثل مشابك الورق أو العملات أو المفاتيح أو المسامير أو البراغي أو • 

غيرها من الأجسام المعدنية، لأن ذلك قد يؤدي إلى التوصيل من طرف لآخر. إحداث قصر في طرفي البطارية معاً قد يتسبب في حدوث حروق 
أو إشعال حريق.

في ظل ظروف سوء الاستخدام، قد يخرج سائل من البطارية؛ تجنب ملامسته. وفي حال ملامسته دون قصد، فاغسله بالماء. وإذا لامس السائل • 
العينين، يجب طلب المساعدة الطبية أيضًا. السائل الخارج من البطارية قد يسبب التهيج أو الحروق.

لا تستخدم مجموعة البطارية أو الأجهزة التالفة أو المعدلة. البطاريات التالفة قد تبدي سلوكًا غير متوقع مما يؤدي إلى حريق أو انفجار أو خطر • 
الإصابة.

لا تعرض مجموعة البطارية أو الجهاز للنار أو درجة الحرارة المفرطة. فقد يؤدي التعرض للنار أو درجة الحرارة الزائدة عن 130 درجة مئوية • 
(265 فهرنهايت) إلى حدوث انفجار.

اتبع كل تعليمات الشحن ولا تشحن مجموعة البطارية أو الجهاز خارج نطاق درجة الحرارة المحدد في التعليمات. قد يتسبب الشحن بشكل غير • 
صحيح أو في درجات حرارة خارج النطاق المحدد في تلف البطارية وزيادة خطر الحريق.

اطلب تنفيذ الخدمة بواسطة فني الإصلاح المؤهل وباستخدام قطع غيار بديلة مطابقة فقط. سيضمن ذلك الحفاظ على سلامة المنتج.• 
لا تقم بتعديل أو محاولة إصلاح الجهاز أو مجموعة البطارية إلا على النحو المُشار إليه في تعليمات الاستخدام والعناية.• 
تعليمات مهمة خاصة بالسلامة بالنسبة لمجموعة البطارية.. 10

قبل استخدام خرطوشة البطارية، اقرأ كل التعليمات والعلامات التحذيرية الموجودة على (1) شاحن البطارية و(2) البطارية و(3) المنتج الذي • 
يستخدم البطارية.

لا تفكك خرطوشة البطارية أو تعبث بها. قد يؤدي ذلك إلى نشوب حريق أو توليد حرارة زائدة أو حدوث انفجار.• 
إذا أصبح وقت التشغيل أقصر بشكل كبير، فأوقف التشغيل على الفور. قد يؤدي ذلك إلى خطر ارتفاع درجة الحرارة والحروق المحتملة • 

والانفجار.
إذا دخل الإلكتروليت في عينيك، فاغسلها بماء نقي واطلب الرعاية الطبية على الفور. وإلا، فقد يتسبب ذلك في فقد بصرك.• 
لا تحدث قصرًا في خرطوشة البطارية.• 
لا تخزن أو تستخدم الأداة وخرطوشة البطارية في الأماكن التي يمكن أن تصل فيها درجات الحرارة إلى 50 درجة مئوية (122 فهرنهايت) أو • 

تتجاوزها.
لا تحرق مجموعة البطارية حتى إذا كانت تالفة بدرجة بالغة أو بالية تمامًا. قد تنفجر خرطوشة البطارية في النار.• 
لا تطرق على خرطوشة البطارية أو تقطعها أو تحطمها أو تقذفها أو تسُقطها أو تصدمها بشيء صلب. قد يؤدي مثل هذا الإجراء إلى نشوب • 

حريق أو توليد حرارة زائدة أو حدوث انفجار.
لا تستخدم بطارية تالفة.• 
تخضع بطاريات الليثيوم أيون المضمنة لمتطلبات قوانين البضائع الخطرة. بالنسبة لعمليات النقل التجارية عبر جهات خارجية أو وكلاء الشحن • 

على سبيل المثال، يجب الالتزام بالمتطلبات الخاصة على مواد التعبئة والملصقات. لإعداد السلعة الجاري شحنها، يلزم الرجوع إلى خبير في 
المواد الخطرة. يرُجى أيضًا مراعاة اللوائح الوطنية التي قد تكون أكثر تفصيلاً. قم بربط أو تغطية الملامسات المكشوفة وتعبئة البطارية بطريقة 

تمنع حركتها داخل مواد التعبئة.
عند التخلص من خرطوشة البطارية، قم بإزالة البطارية من الأداة وتخلص منها في مكان آمن. اتبع اللوائح المحلية الخاصة بك فيما يتعلق • 

بالتخلص من البطارية.
لا تستخدم البطاريات إلا مع المنتجات المحددة من Makita. قد يتسبب تركيب البطاريات في منتجات غير متوافقة في حريق أو حرارة مفرطة • 

أو انفجار أو تسرب الإلكتروليت.
في حال عدم استخدام الأداة لفترة زمنية طويلة، يجب إزالة البطارية من الأداة.• 
يمكن أن تسخن خرطوشة البطارية أثناء وبعد الانتهاء من استخدامها وتتسبب في حدوث حروق أو حروق درجات الحرارة المنخفضة. يجب • 

الانتباه أثناء مناولة خراطيش البطاريات الساخنة.
لا تلمس طرف الأداة مباشرةً بعد الاستخدام حيث إنها قد تكون ساخنة وتسبب حروقاً.• 
لا تسمح بتراكم الشظايا أو الغبار أو الملوثات على أطراف وداخل فتحات وحزوز خرطوشة البطارية. • 

يمكن أن يؤدي ذلك إلى انخفاض الأداء أو تعطُل الأداة أو خرطوشة البطارية.
ما لم تكن الأداة تدعم الاستخدام بالقرب من خطوط الكهرباء عالية الجهد، فلا تستخدم خرطوشة البطارية بجانب خطوط الكهرباء عالية الجهد. • 

يمكن أن يؤدي ذلك إلى حدوث خلل أو تعطُل الأداة أو خرطوشة البطارية.
احفظ البطارية بعيدًا عن الأطفال.• 
نصائح للحفاظ على أقصى عمر افتراضي للبطارية.. 11

اشحن خرطوشة البطارية قبل أن يفرغ شحنها تمامًا. أوقف دومًا تشغيل الأداة واشحن خرطوشة البطارية عندما تلاحظ طاقة أقل للأداة.• 
لا تكرر شحن خرطوشة بطارية مشحونة تمامًا. الإفراط في الشحن يقلل العمر الافتراضي لخدمة البطارية.• 
اشحن خرطوشة البطارية في درجة حرارة غرفة تتراوح من 10 درجات مئوية إلى 40 درجة مئوية (50 - 104 درجة فهرنهايت). اترك • 

خرطوشة البطارية الساخنة تبرد قبل شحنها.
عند عدم استخدام الجهاز، أزِل خرطوشة البطارية من الأداة أو الشاحن.• 
اشحن خرطوشة البطارية في حال عدم استخدامها لفترة طويلة (أكثر من ستة أشهر).• 

احتفظ بهذه التعليمات.
تنبيه : استخدم بطاريات ماكيتا (Makita) الأصلية فقط. قد يتسبب استخدام بطاريات Makita غير أصلية، أو بطاريات تم تعديلها، في 

انفجار البطارية مما يسبب الحرائق والإصابات الشخصية والتلفيات.
.Makita الخاص بأدوات وشواحن Makita كما سيبطل ضمان

الرمز
اقرأ دليل التعليمات.

Ni-MH
Li-ion

لبلدان الاتحاد الأوروبي فقط
بسبب وجود مكونات ضارة في الجهاز، فإن نفايات الأجهزة الكهربائية والإلكترونية ، والمجمعات الكهربائية والبطاريات قد يكون 

لها أثر سلبي على البيئة و صحة الإنسان.
لا تقم بالتخلص من نفايات الأجهزة الكهربائية والإلكترونية أو البطاريات مع النفايات المنزلية!

وفقاً للإرشادات الأوروبية فيما يتعلق بنفايات الأجهزة الكهربائية والإلكترونية وفيما يتعلق بالمجمعات الكهربائية والبطاريات 
ونفايات المجمعات الكهربائية والبطاريات، وبالإضافة إلى تكيفها مع القانون الوطني ، فإنه يجب تخزين نفايات الأجهزة الكهربائية 

، والبطاريات والمجمعات الكهربائية بشكل منفصل ونقلها إلى نقطة تجميع نفايات بلدية منفصلة ،والتي تعمل وفق لوائح حماية 
البيئة.

وهذا مشار إليه من خلال رمز سلة المهملات المشطوب عليها والمتواجد على الجهاز الكهربائي.

لا تحدق في مصباح التشغيل.

الوصف الوظيفي
تتنبيه :أكد دائمًا من إيقاف تشغيل الجهاز وإزالة خرطوشة البطارية قبل ضبط إحدى وظائف الجهاز أو التحقق منها.

(Fig.1) تركيب خرطوشة البطارية أو إزالتها
تنبيه:
أمسك الجهاز وخرطوشة البطارية بإحكام عند تركيب أو إزالة خرطوشة البطارية. قد يتسبب الإخفاق في الإمساك بالجهاز وخرطوشة • 

البطارية في انزلاقهم من يديك مما يؤدي إلى تلف الجهاز وخرطوشة البطارية والإصابة الشخصية.
قم دائمًا بتركيب خرطوشة البطارية تمامًا إلى أن تتعذر مشاهدة المؤشر الأحمر. في حال عدم القيام بذلك، قد تسقط خرطوشة البطارية من • 

الجهاز دون قصد، مما يؤدي إلى إصابتك أو إصابة شخص ممن حولك.
لا تقم بتركيب خرطوشة البطارية بالقوة. إذا لم تدخل البطارية بسهولة، فإنك لم تدخلها بالطريقة الصحيحة.• 

لتركيب خرطوشة البطارية، قم بمحاذاة اللسان الموجود على خرطوشة البطارية مع التجويف الموجود في المبيت وادفعه برفق حتى يستقر في مكانه. 
أدخل البطارية تمامًا إلى أن يثبت في مكانه بنقرة صغيرة. إذا كان بإمكانك رؤية المؤشر الأحمر كما هو موضح في الشكل، فإن الجهاز لم يتم قفله 

بإحكام. لإزالة خرطوشة البطارية، أخرجها من الجهاز أثناء تحريك الزر الموجود في مقدمة الخرطوشة.

(Fig.2) يشير إلى سعة البطارية المتبقية
اضغط على زر التحقق الموجود في خرطوشة البطارية للإشارة إلى طاقة البطارية المتبقية. تضيء مصابيح المؤشر لبضع ثوانٍ.

ملاحظة:
سيومض مصباح المؤشر الأول (في أقصى الجانب الأيسر) عندما يعمل نظام حماية البطارية.• 
عندما يضيء مصباحي المؤشر الموجودان في الجانب الأيسر ومصباحي المؤشر الموجودان في الجانب الأيمن بالتناوب، فقد تكون البطارية • 

معطلة.

الحماية من فرط الشحن
عندما لا تكفي طاقة البطارية، سيتوقف الجهاز تلقائياً. في هذه الحالة، أخرج البطارية من الجهاز واشحنها.

الحماية من الأسباب الأخرى
تم تصميم نظام الحماية أيضًا لأسباب أخرى يمكن أن تلحق الضرر بالجهاز وتؤدي إلى توقف الجهاز بشكل تلقائي. اتخذ جميع الخطوات التالية لإزالة 

الأسباب عند توقف الجهاز مؤقتاً أو توقفه عن العمل كلياً.
1. قم بإيقاف تشغيل الجهاز، ثم قم بتشغيله مرة أخرى لإعادة التشغيل.

2. قم بشحن البطارية (البطاريات) أو استبدلها ببطارية (بطاريات) معاد شحنها.
3. اترك الجهاز والبطارية (البطاريات) حتى يبردان.

إذا لم يكن هناك أي تحسن من خلال استعادة نظام الحماية، فاتصل بمركز خدمة ماكيتا المحلي.

(Fig.3) تشغيل إضاءة المصباح
تنبيه : لا تنظر إلى المصباح مباشرة أو تحاول رؤية مصدر الضوء.

اضغط على مفتاح الإضاءة لتشغيلها وتغيير الأوضاع الخاصة بها. التسلسل لكل ضغطة هو : وضع إضاءة جميع مصابيح ليد/ وضع إضاءة مصابيح 
ليد الجانبية / وضح مصابيح ليد العلوية/ إطفاء الضوء / وضع إضاءة جميع مصابيح ليد وهكذا.

ملاحظة:
اضغط مع الاستمرار على مفتاح الإضاءة لإيقاف تشغيل الضوء. اضغط على زر التبديل مرة أخرى لتشغيل الإضاءة في الوضع قبل إطفاء الضوء.

(Fig.4) توصيل أجهزة يو إس بي
تنبيه:
قم بتوصيل الأجهزة المتوافقة مع منفذ مصدر طاقة يو إس بي فقط، وإلا فقد يتسبب ذلك في حدوث خلل في حامل البطارية.• 
لا تستخدم موصل يو إس بي تالف.• 
لا تقم بإدخال المسامير أو الأسلاك أو العناصر الأخرى في منفذ مصدر طاقة يو إس بي. قد يؤدي القيام بذلك إلى حدوث قصر في الدائرة • 

الكهربية، مما قد يؤدي إلى تصاعد دخان أو نشوب حريق.
لا تضع موصل يو إس بي في فمك.• 

يمكن أن تعمل وحدة الإنارة هذه (مع البطارية) كمصدر طاقة خارجي لأجهزة يو إس بي. افتح الغطاء وقم بتوصيل كابل يو إس بي (غير مضمن) من 
خلال منفذ مصدر الطاقة.

ثم قم بتوصيل الطرف الآخر من الكابل بالجهاز. اضغط على مفتاح مصدر طاقة يو إس بي. 
سيضيء المفتاح باللون الأخضر ويبدأ منفذ إمداد طاقة يو إس بي(مع البطارية) بتزويد الطاقة بتيار مستمر ٥ فولت، ۲٫۱ أمبير. اضغط على مفتاح 

مصدر طاقة يو إس بي مرة أخرى لإيقاف مصدر الطاقة.

ملاحظة:
قبل توصيل جهاز يو إس بي بمصباح الإنارة (بالبطارية)، احرص دائمًا على الاحتفاظ بنسخة احتياطية من بيانات جهاز يو إس بي. وإلا فقد تفقد • 

بياناتك بأي احتمال.
قد لا توفر وحدة الإنارة الطاقة لبعض أجهزة يو إس بي.• 
عند عدم الاستخدام أو بعد الشحن، قم بنزع موصل يو إس بي وأغلق الغطاء.• 
لتوفير طاقة البطارية، سيتم إيقاف تشغيل مفتاح مصدر طاقة يو إس بي تلقائياً عند: مرور 30 دقيقة منذ انتهاء إمداد الطاقة؛ أو عندما لم يتم • 

تشغيل مصدر الطاقة لمدة 30 دقيقة.
إذا انخفضت سعة البطارية المتبقية، فسيتم إيقاف تشغيل مفتاح مصدر طاقة يو إس بي وسيتوقف مصدر الطاقة لمنع الإفراط في تفريغ البطارية. • 

في هذه الحالة، اشحن البطارية أو استبدلها ببطارية أخرى جديدة.

(Fig.5) غطاء دافئ اللون
غطاء قابل للفصل إلى جزء العدسة المضيئة لتغيير خرج الضوء إلى لون دافئ مع تأثير استرخاء عالٍ.

(Fig.6) الحزام مع الخطاف
الملحقات الاختيارية

قم بتثبيت الحزام الموجود على الجهاز كما هو موضح.

تنبيه: لا تستخدم فتحة الحلقة والحزام لأي غرض آخر غير تعليق الجهاز. وإلا فقد تحدث إصابة شخصية.

الصيانة
تنبيه :تأكد دومًا من إيقاف تشغيل الجهاز وإزالة خرطوشة البطارية قبل محاولة الفحص أو الصيانة. 

ملحوظة: لا تستخدم الغازولين أو البنزين أو مخفف الطلاء أو الكحول أو ما شابه ذلك. فقد يحدث تغيرّ في اللون أو تشوه أو تصدع.

للحفاظ على سلامة المنتج وموثوقيته، يجب أن تجرى الاصلاحات وأي حالات صيانة أو ضبط أخرى على يد وكيل Makita المعتمد أو مراكز خدمة 
.Makita المصنع، استخدم دومًا قطع غيار من إنتاج

الملحقات الاختيارية
تنبه : يوُصى باستخدام هذه الملحقات أو المرفقات مع جهاز ماكيتا (Makita) الخاص بك المحدد في هذا الدليل. وقد يتسبب استخدام أي 

ملحقات أو مرفقات أخرى في خطر إصابة الأشخاص. لا تستخدم الملحق أو المرفق إلا للغرض المذكور له. 
إذا كنت في حاجة إلى مساعدة أو المزيد من التفاصيل بخصوص هذه الملحقات، فارجع إلى مركز خدمة Makita المحلي القريب منك.

 •.[SE00001178 :قطع غيار رقم] الحزام مع الخطاف
بطارية وشاحن ماكيتا الأصليان.• 

ملاحظة:
قد تكون بعض العناصر الموجودة في القائمة مضمنة في حزمة الجهاز كملحقات قياسية.

فارسی (دستورالعمل های اصلی) 

توضيحات نمای کلی
کليد برقی لامپ6دکمه بررسی5چراغ های نشانگر4دکمه3نشانگر قرمز2کارتريج باتری1
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محل اتصال برقی يو 9

بند با قلاب12پوشش رنگ کرمی11کليد برقی يو اس بی10اس بی
(لوازم جانبی اختياری)

سوراخ 14حلقه13
همه ی لامپهای ال يی دیIاتصال بند

لامپ ال يی دی سمتIIروشن (هشت عدد)
لامپ ال يی دی بالاIIIروشن (چهار عدد)

خاموشIVروشن (چهار عدد)

مشخصات
ML107مدل:

LED8 عدد
ابعاد (طول × عرض × ارتفاع)

mm × 54 mm × 47 mm 92(بدون جعبه ی باتری)

جريان مستقيم 10.8 ولت - 12 ولت حداکثرولتاژ اسمی
kg 0.13وزن خالص (بدون کارتريج باتری)

D.C. 2.1 Aخروجي جريان برقي/D.C. 5 V خروجي فشار برقي /A مدلمحل اتصال برقی يو اس بی

همه ی لامپهای ال يی دی زمان کارکرد (تقريبی)
(هشت عدد)

لامپ ال يی دی سمت 
لامپ ال يی دی بالا (چهار عدد)(چهار عدد)

BL101611 ساعت11 ساعت6.5 ساعت
BL2021B14 ساعت14 ساعت 8.5 ساعت
BL1041B29 ساعت29 ساعت17 ساعت

با توجه به ادامه برنامه تحقيق و توسعه ما، مشخصات موجود در اين دفترچه ممکن است بدون اطلاع قبلی تغيير يابد.• 
مشخصات ممکن است در کشورهای مختلف متفاوت باشد.• 

کارتريج باتری و شارژر قابل استفاده
BL1016 / BL1021B / BL1041Bکارتريج باتری

DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18REشارژر

بسته به منطقه سکونت شما، ممکن است برخی از کارتريج های باتری ذکر شده در فهرست بالا موجود نباشد.

هشدار: فقط از کارتريج های باتری ذکر شده در فهرست بالا استفاده کنيد. استفاده از کارتريج های باتری و شارژرهای ديگر ممکن است 
باعث آسيب ديدگی و/يا آتش سوزی شود.

دستورالعمل های ايمنی مهم
هشدار: هنگام استفاده از دستگاه ها، بايد اقدامات احتياطی و ايمنی اوليه را همواره رعايت کنيد تا خطر آتش سوزی، برق گرفتگی و آسيب 

شخصی کاهش يابد، از جمله موارد زير:

تمام دستورالعمل ها را بخوانيد.
به نور خيره نشويد و يا چشمانتان را در معرض نور قرار ندهيد. ممکن است چشمانتان آسيب ببينند.. 1
چراغ را با پارچه يا کارتن و غيره نپوشانيد، در غير اين صورت ممکن است باعث ايجاد آتش سوزی شود.. 2
دستگاه ضد آب نيست. از آن در مکان های خيس يا مرطوب استفاده نکنيد. آن را در معرض باران و برف قرار ندهيد. آن را در آب نشوييد.. 3
از لمس کردن قسمت داخلی دستگاه با موچين، ابزارهای فلزی و غيره خودداری کنيد.. 4
هنگامی که دستگاه در حال استفاده نيست، آن را هميشه خاموش کنيد و کارتريج باتری را از دستگاه جدا کنيد.. 5
براي جيلوگيری از برعکس و افتادن ابزار بايد آن را روی سطح ميزان يا روی سطح ثابت قرار داده شود. با رها کردن دستگاه، ضربه زدن . 6

به آن و کارهايی از اين دست به آن شوک وارد نکنيد.
اطلاعات ايمنی برای نورافکن های قابل حمل دارای باتری.. 7

دفع باتری بايد مطابق با مقررات محلی شما در رابطه با دفع مواد خطرناک انجام شود.• 
باتری را آتش نزنيد.• 

اطلاعات اضافی برای نورافکن ها.. 8
منبع نور اين لامپ قابل تعويض نيست. هنگامی که منبع نور به پايان عمر خود رسيد، کل لامپ بايد تعويض شود.• 

استفاده و مراقبت از ابزار باتری.. 9
هشدار: تمام هشدارها و دستورالعمل های ايمنی را بخوانيد. عدم رعايت هشدارها و دستورالعمل های ذکر شده در فهرست زير ممکن است • 

منجر به برق گرفتگی، آتش سوزی و/يا آسيب جدی شود.
از راه اندازی غير عمدی دستگاه جلوگيری کنيد. قبل از اتصال دستگاه به مجموعه باتری، برداشتن يا حمل کردن آن، اطمينان حاصل کنيد که • 

کليد در حالت خاموش باشد. حمل دستگاه هنگام قرار داشتن انگشت روی کليد يا به برق زدن دستگاه موقع روشن بودن کليد آن باعث بروز 
حادثه می شود.

قبل از انجام هرگونه تنظيم، تعويض لوازم جانبی يا نگهداری دستگاه در انبار، مجموعه باتری را از دستگاه جدا کنيد. انجام اقدامات ايمنی و • 
پيشگيرانه اين چنينی خطر روشن شدن تصادفی دستگاه را کاهش می دهد.

دستگاه را فقط با شارژر مخصوص مشخص شده توسط سازنده شارژ کنيد. شارژر مناسب برای يک نوع مجموعه باتری ممکن است هنگام • 
استفاده با مجموعه باتری ديگر منجر به بروز خطر آتش سوزی شود.

از دستگاه ها فقط با مجموعه های باتری مخصوص استفاده کنيد. استفاده از مجموعه باتری ديگر ممکن است به آسيب ديدگی و آتش سوزی منجر • 
شود.

در صورت عدم استفاده از مجموعه باتری، آن را از ديگر اشياء فلزی مانند گيره کاغذ، سکه، کليد، ميخ، پيچ يا ساير اشياء فلزی کوچک، که • 
ممکن است باعث اتصال يک پايانه به پايانه ديگر شود دور نگه داريد. اتصال کوتاه پايانه های باتری ممکن است باعث سوختگی يا آتش سوزی 

شود.
در شرايط استفاده نادرست، ممکن است مايعی از باتری خارج شود؛ به آن دست نزنيد. اگر به طور تصادفی با بدنتان تماس پيدا کرد، با آب • 

فراوان بشوييد. در صورت تماس مايع با چشم، علاوه بر اين کار به پزشک نيز مراجعه کنيد. مايع خارج شده از باتری ممکن است باعث 
سوزش يا سوختگی شود.

از مجموعه باتری يا دستگاه آسيب ديده يا دستکاری شده استفاده نکنيد. باتری های آسيب ديده يا دستکاری شده ممکن است رفتار غيرقابل پيش بينی • 
داشته باشند و در نتيجه منجر به آتش سوزی، انفجار يا آسيب جسمی شوند.

پک باتری يا دستگاه را در معرض آتش يا دمای بيش از حد قرار ندهيد. قرار دادن آنها در معرض آتش يا دمای بالاتر از 130 درجه • 
سانتی گراد (265 درجه فارنهايت) ممکن است باعث انفجار شود.

تمام دستورالعمل های شارژ کردن را دنبال کنيد و پک باتری يا دستگاه را خارج از محدوده دمايی مشخص شده در دستورالعمل ها شارژ نکنيد. • 
شارژ نادرست دستگاه يا شارژ کردن آن در دمای خارج از محدوده مشخص شده ممکن است به باتری آسيب بزند و خطر آتش سوزی را 

افزايش دهد.
سرويس کردن دستگاه را به يک تعميرکار واجد شرايط بسپاريد که فقط از قطعات يدکی يکسان استفاده می کند. اين کار باعث می شود که ايمنی • 

محصول حفظ شود.
دستگاه يا مجموعه باتری را دستکاری نکنيد يا سعی نکنيد که آن را تعمير نماييد، مگر اينکه دستورالعمل های مربوط به استفاده و مراقبت را • 

رعايت کنيد.
دستورالعمل های ايمنی مهم برای کارتريج باتری.. 10

قبل از استفاده از کارتريج باتری، تمام دستورالعمل ها و علائم هشداردهنده روی (1) شارژر باتری، (2) باتری و (3) محصولی که از باتری • 
استفاده می کند را بخوانيد.

لطفا جعبه ی باتری را باز يا تغيير ندهيد. اين کار ممکن است منجر به آتش سوزی، گرمای بيش از حد، يا انفجار شود.• 
اگر زمان بهره برداری نسبت به قبل بيش از حد کوتاه شده باشد، بلافاصله دستگاه را متوقف کنيد. اين کار ممکن است به داغ شدن، سوختگی • 

احتمالی و حتی انفجار منجر شود.
اگر الکتروليت به چشم شما رفت، آن را با آب تميز بشوييد و سريعاً به پزشک مراجعه کنيد. اين مواد ممکن است باعث از بين رفتن بينايی • 

شما شود.
از اتصال کوتاه کارتريج باتری پرهيز کنيد.• 
از نگه داری و استفاده ابزار و کارتريج باتری در مکان هايی که درجه حرارت ممکن است به بيش از 50 درجه سانتی گراد (122 درجه • 

فارنهايت) برسد، خودداری کنيد.
از انداختن کارتريج باتری در آتش حتی در صورت آسيب ديدگی شديد يا فرسودگی کامل آن جداً خودداری کنيد. کارتريج باتری می تواند داخل • 

آتش منفجر شود.
از ناخن زدن، برش دادن، خرد کردن، پرتاب کردن، رها کردن کارتريج باتری، يا کوبيدن کارتريج باتری به يک جسم سخت اجتناب کنيد. • 

چنين رفتاری ممکن است منجر به آتش سوزی، گرمای بيش از حد، يا انفجار شود.
از باتری آسيب ديده استفاده نکنيد.• 
استفاده از باتری های ليتيوم يون عرضه شده در محصول تابع الزامات «قانون کالاهای خطرناک» است. برای حمل و نقل تجاری مثلاً توسط • 

اشخاص ثالث، و نمايندگی های حمل و نقل، الزامات ويژه بسته بندی و برچسب گذاری بايد رعايت شود. برای آماده سازی کالايی که حمل 
می شود، مشورت کردن با متخصص مواد خطرناک الزامی است. لطفاً تا حد امکان مقررات ملی دقيق تر را نيز رعايت کنيد. اتصالات رو باز 

را نوار چسب ببنديد يا بپوشانيد و باتری را به گونه ای به هم ببنديد که در بسته بندی تکان نخورد.
هنگام دور انداختن کارتريج باتری، آن را از ابزار جدا کنيد و در جای امن دفع نماييد. مقررات محلی خود را در ارتباط با دفع باتری دنبال • 

کنيد.
باتری ها را فقط با محصولاتی که توسط Makita مشخص شده است به کار ببريد. نصب باتری ها روی محصولات غير سازگار ممکن است • 

به آتش سوزی، گرمای بيش از حد، انفجار يا نشت الکتروليت منجر شود.
اگر قرار است از اين ابزار برای مدت طولانی استفاده نشود، بايد باتری از ابزار خارج شود.• 
در حين استفاده و پس از آن، کارتريج باتری ممکن است گرم شود که همين موضوع می تواند باعث سوختگی يا سوختگی با دمای پايين شود. • 

هنگام دست زدن به کارتريج های باتری داغ حواستان را جمع کنيد.
بلافاصله پس از استفاده، پايانه ابزار را لمس نکنيد زيرا ممکن است به اندازه ای داغ شده باشد که باعث ايجاد سوختگی شود.• 
اجازه ندهيد براده، گرد و غبار يا خاک در داخل پايانه ها، سوراخ ها و شيارهای کارتريج باتری گير کنند. • 

اين موضوع ممکن است به عملکرد ضعيف يا خراب شدن ابزار يا کارتريج باتری منجر شود.
از کارتريج باتری در نزديکی کابل های فشار قوی استفاده نکنيد، مگر در مواردی که اين ابزار از استفاده در نزديکی کابل برق فشار قوی • 

پشتيبانی کند. اين موضوع ممکن است به نقص در عملکرد يا خراب شدن ابزار يا کارتريج باتری منجر شود.
باتری را از دسترس کودکان دور نگه داريد.• 
نکاتی برای حفظ حداکثر عمر باتری.. 11

قبل از تخليه کامل، کارتريج باتری را شارژ کنيد. هر وقت متوجه شديد برق باتری ابزار کم است، هميشه کار با ابزار را متوقف کنيد و • 
کارتريج باتری را شارژ نماييد.

هرگز کارتريج باتری کاملاً شارژ شده را شارژ نکنيد. شارژ بيش از حد، طول عمر باتری را کوتاه می کند.• 
کارتريج باتری را در درجه حرارت اتاق يعنی در دمای 10 تا 40 درجه سانتی گراد (50 تا 104 درجه فارنهايت) شارژ کنيد. قبل از شارژ، • 

بگذاريد کارتريج باتری داغ خنک شود.
هنگام استفاده نکردن از کارتريج باتری، آن را از ابزار يا شارژر جدا کنيد.• 
در صورت عدم استفاده از کارتريج باتری برای مدت طولانی (بيش از شش ماه)، آن را شارژ کنيد.• 

ذخيره ی اين توضيحات.
احتياط: فقط از باتری های اصلی Makita استفاده کنيد. استفاده از باتری های غير اصلی Makita يا باتری هايی که تغيير کرده اند ممکن 

است باعث ترکيدن باتری شود و به آتش سوزی، آسيب شخصی و خسارت بيانجامد.
اين اتفاق همچنين ضمانت Makita را برای ابزار و شارژر Makita بی اعتبار می کند.

نماد
دفترچه راهنمای دستورالعمل را بخوانيد.

Ni-MH
Li-ion

فقط برای کشورهای اتحاديه اروپا
به دليل وجود اجزای خطرناک در تجهيزات، ضايعات تجهيزات الکتريکی و الکترونيکی، ذخاير و باتری ها ممکن است تأثير 

منفی بر محيط زيست و سلامت انسان داشته باشد.
وسايل برقی و الکترونيکی يا باتری ها را با زباله های خانگی به دور ناندازيد!

طابق با دستورالعمل اروپا در مورد ضايعات تجهيزات الکتريکی و الکترونيکی و انباشته کننده ها و باتری ها و ضايعات 
انباشته کننده ها و باتری ها و همچنين انطباق آنها با قوانين ملی، نسبت به زباله های شهری که مطابق با مقررات حفاظت از 

محيط زيست عمل می کند، ضايعات تجهيزات الکتريکی، باتری ها و انباشته ها بايد به طور جداگانه ذخيره شده و به يک نقطه 
جمع آوری جداگانه تحويل داده شوند..

اين با نماد سطل زباله چرخدار خط خورده که روی تجهيزات قرار داده شده است نشان داده می شود.
به چراغ روشن خيره نشويد.

توضيحات کاربردی
احتياط: هميشه قبل از تنظيم يا بررسی عملکرد دستگاه، حتماً دستگاه را خاموش کنيد، و کارتريج باتری را دربياوريد.

(Fig.1) نصب يا باز کردن جعبه ی باتری
احتياط:

هنگام نصب يا خارج کردن کارتريج باتری، دستگاه و کارتريج باتری را محکم نگه داريد. محکم نگه نداشتن دستگاه و کارتريج باتری • 
ممکن است باعث شود که آنها از دستتان ليز بخورند و به آسيب ديدن دستگاه و کارتريج باتری و آسيب ديدگی شخصی منجر شوند.

هميشه کارتريج باتری را به طور کامل جا بيندازيد بطوريکه نشانگر قرمز مشاهده نشود. در غير اين صورت، ممکن است به طور • 
تصادفی از دستگاه بيرون بيفتد، و باعث آسيب رسيدن به شما يا افراد حاضر در اطرافتان شود.

کارتريج باتری را با زور و فشار زياد نصب نکنيد. اگر کارتريج به راحتی در جای خود نلغزد، به اين معنی است که به درستی • 
جاگذاری نشده است.

برای نصب کارتريج باتری، زبانه موجود روی کارتريج باتری را با شيار داخل محفظه تراز کنيد و بلغزانيد تا در جای خود قرار بگيرد. آن را تا 
آخر فشار دهيد تا اينکه با صدای خفيف تق در محل خود قفل شود. اگر چراغ راهنما ی فرمزی که نشان داده شده در نقشه ديده شود نشان می دهد 

که آن کاملا قل شده است. برای خارج کردن کارتريج باتری، همزمان با کشيدن دکمه موجود در جلوی کارتريج، آن را از دستگاه بيرون بکشيد.

(Fig.2) نشانگر ظرفيت باقيمانده باتری
دکمه بررسی روی کارتريج باتری را فشار دهيد تا ظرفيت باقيمانده باتری نشان داده شود. چراغ های نشانگر برای چند ثانيه روشن می شوند.

توجه:
چراغ نشانگر اول (سمت چپ) موقع کار کردن سيستم محافظت از باتری، چشمک می زند.• 
وقتی دو چراغ نشانگر سمت چپ و دو چراغ نشانگر سمت راست به طور متناوب روشن شوند، باتری ممکن است دچار نقص در عملکرد • 

باشد.

محافظت در برابر تخليه بيش از حد
هنگامی که ظرفيت باتری کافی نباشد، دستگاه به طور خودکار از کار می افتد. در اين حالت باتری را از دستگاه خارج کنيد و به شارژ بزنيد.

جيلو گيری از ساير علتها
طرح سيستم محافظتی بايد به ساير علت حراب کردن تجهيزات ديگر را نيز در نظر گيرد و اجازه دهد که دستگاه خود استاپ شود. هنگامی که 

دستگاه در حالت کار توقف موقت با توقف شود با راعايت مراحل پايين علت حذف شود.
1. دستگاه خاموش شود سپس بار ديگر استارت شود.

2. به باتری شارژ کنيد يا باتری شارژ شده را تعويض کنيد.
3. لطفا دستگاه و باتری را سرد کنيد.

.Makitaاگر بعد از برگشت سيستم محافظت بهتر نشد لطفا با مرکز خدمات محلی تماس بگريد

(Fig.3) نحوه روشن کردن چراغ
احتياط: به چراغ خيره نشويد و مستقيماً به منبع نور نگاه نکنيد.

کليد برقی را بزن تا آن روشن شود و حالت را تنظيم کنيد. /حالت ال يی دی سمت/هر بار زدن کليد برقی : حالت همه ی ال يی دی حالت همه ی 
ال يی دی./حالت ال يی دی بالا.

توجه:
با فشار دادن کليد برقی می تواند لامپ را خاموش کند. بار ديگر فشار دادن کليد برقی در اين حالت لامپ روشن می شود سپس لامپ را خاموش 

کند.

(Fig.4) اتصال دستگاه يو اس بی
احتياط:

فقط با دستگاهی که با محل اتصال برقی يو اس بی سازکار دارد وصل شود و اگر نه موجب مشکل محافظ باتری می شود.• 
لطفا از سيم يو اس بی عيب دار استفاده نشود.• 
لطفا ميخ و سيم برقی را داخل به محل اتصال برقی يو اس بی نکند. اين عمل موجب قطع سيم می شود و اين موجب دود و اتفاق آتش • 

گرفتی می شود.
لطفا سيم يو اس بی را داخل دهان نگذاريد.• 

اين لامپ (با باتری) می تواند برای منابع برقی خارجی دستگاه يو اس بی . باز کردن پوشش با استفاده از محل اتصالی برقی سيم يو اس بی را 
وصل کن (شامل نيست).

سپس سيم يو اس بی آن طرف را به دستگاه اتصال دهد. به کليد برقی يو اس بی فشار دهد. 
هنگامی که کليد رنگ سبز نشان دهد اتصال برقی يو اس بی (با باتری) برق می دهد.۱A ,DC۵V�۲شروع به بار ديگر به کليد برقی فشار دهد 

تا منابع برقی قطع شود.

توجه:
لطفا قبل از اتصال دستگاه يو اس بی به لامپ (با باتری) بايد مطمين شود که داده های يو اس بی به وقت ذخيره شود. و اگر نه شايد داده های • 

شما قم شود.
لامپ شايد به بعض از دستگاه يو اس بی برق ندهد.• 
هنگام استفاده نکردن يا بعد از شارژ نياز به در آوردن يو اس بی و بستن درب دارد.• 
برای صرف جويی از برق باتری هنگام از اتمام برق دادن منابع برق ۳۰ دقيقه بگزارد يا حالتی که ۳۰ دقيقه برق ندهد کليد منابع برقی يو ای • 

بی اتوماتيک خاموش می شود.
اگر حجم برق باتری کم باشد کليد منابع برقی يو اس بی خاموش می شود و همزمان قطع تامين برق می شود و اين جلو گيری از پخش برقی • 

باتری است. به باتری شارژ کنيد يا باتری شارژ شده را تعويض کنيد.

(Fig.5) پوشش رنگ کرمی
قسمت لامپ که دارای لينک روشنی دارای پوشش قابل جدا کردن است نور را به رنگ کرمی تغيير می دهد و اين آرامش بخش بالا است.

(Fig.6) بند با قلاب
لوازم جانبی اختياری

طبق نشانه ی نقشه آن را بر ابزار نصب کنيد.

احتياط: از حلقه و سوراخ اتصال بند برای هيچ هدف ديگری غير از آويزان کردن دستگاه استفاده نکنيد. و اگر نه شايد موجب زخمی انسان 
می شود.

نگهداری
احتياط: هميشه قبل از تلاش برای انجام بازبينی و نگهداری، حتماً دستگاه را خاموش کنيد، و کارتريج باتری را دربياوريد. 

اخطار: هرگز از بنزين، تينر، الکل يا مواد مشابه استفاده نکنيد. استفاده از اين مواد ممکن است موجب تغيير رنگ، تغيير شکل يا ترک خوردگی 
شود.

برای حفظ «ايمنی» و «قابليت اطمينان» محصول، تعميرات، هرگونه تعمير و نگهداری يا تنظيم ديگر بايد توسط مراکز خدماتی مجاز يا کارخانه 
Makita انجام شود، که هميشه از قطعات يدکی Makita استفاده می کنند.

لوازم جانبی اختياری
احتياط: اين لوازم جانبی يا ملحقات برای استفاده با دستگاه Makita شما که در اين دفترچه راهنما مشخص شده است توصيه می شود. 

استفاده از لوازم جانبی يا ملحقات ديگر ممکن است خطر آسيب ديدگی افراد را به همراه داشته باشد. از لوازم جانبی يا ملحقات فقط برای 
اهداف تعيين شده استفاده کنيد. 

اگر در خصوص اين لوازم جانبی به کمک يا اطلاعات بيشتری نياز داشتيد، از مرکز خدمات محلی Makita خود سؤال کنيد.
 •.[SE00001178 :شماره ی قطعه ] بند با قلاب
Makitaباتری و شارژيل اصلی.• 

توجه:
برخی از موارد موجود در فهرست ممکن است به عنوان لوازم جانبی استاندارد در بسته دستگاه قرار بگيرد.
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Lắp hoặc tháo băng pin (Fig.1)
THẬN TRỌNG:
• Giữ chắc thiết bị và băng pin khi lắp đặt hoặc tháo băng pin. Không giữ chắc thiết bị và băng pin 

có thể khiến chúng tuột khỏi tay bạn và dẫn đến thiết bị và băng pin hư hỏng và gây thương tích 
cá nhân.

• Luôn lắp băng pin hoàn chỉnh cho đến khi đèn báo màu đỏ biến mất. Nếu không, nó có thể vô 
tình rơi ra ngoài thiết bị, gây chấn thương cho bạn hoặc những người xung quanh bạn.

• Không sử dụng lực mạnh khi lắp băng pin. Nếu băng pin không trượt vào dễ dàng tức nó đã 
không được lắp đúng cách.

Để lắp băng pin, căn thẳng chóp trên băng pin với rãnh trong vỏ và trượt nó vào vị trí. Đẩy hết băng pin 
cho đến khi nó được khóa đúng vị trí với một tiếng cạch nhỏ. Nếu bạn nhìn thấy đèn chỉ báo màu đỏ 
như trong hình, có nghĩa là không được khóa hoàn toàn. Để tháo băng pin, trượt nó khỏi thiết bị đồng 
thời nhấn nút ở mặt trước băng pin.

Báo dung lượng pin còn lại (Fig.2)
Nhấn nút kiểm tra trên băng pin để xem dung lượng pin còn lại. Đèn chỉ báo sáng lên trong vài giây.

CHÚ Ý:
• Đèn báo đầu tiên (ngoài cùng bên trái) sẽ bật sáng khi hệ thống bảo vệ pin hoạt động.
• Khi hai đèn ở bên trái và hai đèn ở bên phải của đèn báo sáng lên xen kẽ, pin có thể đã hư hỏng.

Bảo vệ ngắt nguồn
Khi dung lượng pin không đủ, thiết bị sẽ tự động dừng. Trong trường hợp này, hãy tháo pin ra khỏi thiết 
bị và sạc pin.

Các biện pháp bảo vệ chống lại các nguyên nhân khác
Hệ thống bảo vệ cũng được thiết kế để chống lại các nguyên nhân khác làm hỏng thiết bị và cho phép 
thiết bị tự động dừng. Thực hiện các bước sau đây để loại trừ những nguyên nhân gây cho thiết bị tạm 
dừng hoặc ngừng hoạt động.
1. Tắt thiết bị, bật lại để khởi động lại.
2. Sạc (các) pin hoặc thay thế nó/chúng bằng (các) pin đã sạc lại.
3. Để thiết bị và (các) pin nguội.
Nếu khôi phục hệ thống bảo vệ mà vẫn không cải thiện được, hãy liên hệ với Trung tâm Dịch vụ Makita 
tại địa phương của bạn.

Bật đèn (Fig.3)
THẬN TRỌNG: Không nhìn vào đèn hoặc nhìn nguồn chiếu đèn trực tiếp.

Nhấn công tắc đèn để bật và thay đổi chế độ. Trình tự cho mỗi lần nhấn là Chế độ tất cả đèn LED/Đèn 
LED bên/Chế độ đèn LED trên/Tắt/Chế độ tất cả đèn LED.

CHÚ Ý:
Nhấn và giữ công tắc đèn để tắt. Nhấn lại nút công tắc để bật đèn trong chế độ trước khi tắt đèn.

Kết nối thiết bị USB (Fig.4)
THẬN TRỌNG:
• Chỉ kết nối thiết bị tương thích với cổng cấp nguồn USB, nếu không, sẽ gây sự cố cho phần giữ 

pin.
• Không sử dụng cáp USB bị hư hỏng.
• Không cắm đinh ốc, dây điện hoặc các vật khác vào cổng cấp nguồn USB. Làm như vậy có thể 

gây ngắn mạch, có thể bị bốc khói hoặc hỏa hoạn.
• Không để cáp USB vào miệng.

Bộ đèn này (có pin) có thể hoạt động như một bộ phận cấp nguồn ngoài cho thiết bị USB. Mở nắp và 
kết nối cáp USB (không bao gồm) thông qua cổng cấp nguồn.
Và sau đó kết nối đầu cuối của cáp với thiết bị. Nhấn công tắc cấp nguồn USB.  
Công tắc sáng lên màu xanh lá và cổng cấp nguồn USB (có pin) bắt đầu cấp DC5V, 2.1A. Nhấn công 
tắc cấp nguồn USB lại để tắt cấp nguồn.

CHÚ Ý:
• Trước khi kết nối thiết bị USB với bộ đèn (có pin), hãy sao lưu dữ liệu trong thiết bị USB. Nếu không, 

dữ liệu của bạn có khả năng bị mất.
• Bộ đèn có thể sẽ không cấp nguồn đối với một số thiết bị USB.
• Khi không sử dụng hoặc sau khi sạc xong, hãy tháo cáp USB và đóng nắp.
• Để tiết kiệm pin, công tắc cấp nguồn USB sẽ tự động tắt khi kết thúc cấp nguồn 30 phút; hoặc 

khoảng 30 phút không thực hiện cấp nguồn.
• Nếu dung lượng pin còn lại ít, công tắc cấp nguồn USB sẽ tắt và cấp nguồn sẽ dừng để tránh xả pin 

quá mức. Trong trường hợp này, sạc pin hoặc thay pin mới.

Nắp màu nóng (Fig.5)
Nắp có thể tháo rời đối với phần thấu kính đèn để thay đổi đầu ra ánh sáng thành màu nóng có tác dụng 
thư giãn cao.

Dây đeo có móc (Fig.6)
Phụ kiện tùy chọn
Lắp dây đeo vào dụng cụ như hình minh họa.

THẬN TRỌNG: Không sử dụng vòng đệm và lỗ dây đeo cho bất kỳ mục đích nào khác ngoài việc 
treo thiết bị.  Nếu không, có thể xảy ra thương tích.

BẢO TRÌ
THẬN TRỌNG: Luôn chắc chắn rằng thiết bị đã tắt và băng pin đã được tháo ra trước khi cố gắng 
thực hiện kiểm tra hoặc bảo trì. 

CHÚ Ý: Không được sử dụng xăng, benzen, chất pha loãng, cồn hoặc các chất tương tự. Việc đó có 
thể dẫn đến thiết bị đổi màu, biến dạng hoặc có các vết nứt.

Để duy trì ĐỘ AN TOÀN và TIN CẬY của sản phẩm, các hoạt động sửa chữa, bảo trì hoặc điều chỉnh 
phải được thực hiện bởi Trung tâm được Ủy quyền hoặc Trung tâm Dịch vụ Nhà máy của Makita, luôn 
sử dụng các bộ phận thay thế của Makita.

PHỤ KIỆN TÙY CHỌN
THẬN TRỌNG: Những phụ kiện hoặc linh kiện này được khuyến nghị sử dụng với thiết bị Makita 
của bạn được chỉ định trong hướng dẫn sử dụng này. Việc sử dụng bất kỳ phụ kiện hoặc linh kiện 
nào khác có thể gây nguy cơ thương tích cho người. Chỉ sử dụng phụ kiện hoặc linh kiện cho mục 
đích được chỉ định của phụ kiện hoặc linh kiện đó. 
Nếu bạn cần bất kỳ sự trợ giúp nào để biết thêm chi tiết về các phụ kiện này, hãy liên hệ với trung 
tâm dịch vụ của Makita tại địa phương của bạn.
• Dây đeo có móc [Số linh kiện: SE00001178].
• Pin và bộ sạc chính hãng Makita.

CHÚ Ý:
Một số mặt hàng trong danh sách có thể được bao gồm trong gói thiết bị dưới dạng các phụ kiện 
tiêu chuẩn.

ภ�ษ�ไทำย ื(ค่ำ�แนะนำ�ดั้ ้�งเดั้มิู)

ค่ำ�อธิบิ�ยของมูมุูมูองทำ ้�วไป

1 ตลับัแบตเตอรี่่� 2 ตวับง่ชี้่�สีแ่ดง 3 ปุ่่่ ม 4 ไฟแสีดงสีถานะ 5 ปุ่่่ มตรี่วจสีอบ 6 สีวทิซ์ไ์ฟ

7 ไฟ LED ดา้นบน
(4 ชี้ิ�น)

8
ไฟ LED ดา้นข้า้ง
(4 ชี้ิ�น)

9
พอรี่ต์จา่ย
พลังังาน USB

10
สีวทิซ์จ์า่ย
พลังังาน USB

11 ฝาครี่อบสีร่ี่อ้น 12
สีายรัี่ดพรี่อ้มข้อเกี่่�ยว 
(อปุ่่กี่รี่ณ์เ์สีรี่มิพเิศษ)

13 วงแหวน 14 รี่ปูุ่รัี่บสีายรัี่ด I
ไฟ LED ทั �งหมด
ไฟสีวา่ง (8 ชี้ิ�น)

II
ไฟ LED ดา้นข้า้ง
ไฟสีวา่ง (4 ชี้ิ�น)

III
ไฟ LED ดา้นบน
ไฟสีวา่ง (4 ชี้ิ�น)

IV ปิุ่ด

ค่ณุลัก้ษณะ

รุ้น่: ML107

LED 8 ชี้ิ�น

ข้นาด (ยาว × กี่วา้ง × สีงู)
(ปุ่รี่าศจากี่รัี่งแบตเตอรี่่�) 92 mm × 54 mm × 47 mm

แรี่งดนัไฟฟ้า กี่ำาลังัไฟสีงูสีด่ D.C. 10.8 V - 12 V

นำ�าหนักี่สีท่ธิ ิ(ไมร่ี่วมตลับัแบตเตอรี่่�) 0.13 kg

พอรี่ต์จา่ยพลังังาน USB ปุ่รี่ะเภท A / แรี่งดนัโวลัต์เอาตพ์ต่ D.C.5 V/ เอาตพ์ต่ปัุ่จจบ่นั D.C.2.1 A

รี่ะยะเวลัาในกี่ารี่ทำางาน (โดยปุ่รี่ะมาณ์) ไฟ LED ทั �งหมด (8 ชี้ิ�น) ไฟ LED ดา้นข้า้ง (4 ชี้ิ�น) ไฟ LED ดา้นบน (4 ชี้ิ�น)

BL1016 6.5 ชี้ั�วโมง 11 ชี้ั�วโมง 11 ชี้ั�วโมง

BL1021B 8.5 ชี้ั�วโมง 14 ชี้ั�วโมง 14 ชี้ั�วโมง

BL1041B 17 ชี้ั�วโมง 29 ชี้ั�วโมง 29 ชี้ั�วโมง

• เน่�องจากี่โครี่งกี่ารี่วจัิยแลัะพัฒนาท่�กี่ำาลังัดำาเนนิอยูข่้องเรี่า อาจมก่ี่ารี่เปุ่ลั่�ยนแปุ่ลังคณ่์ลักัี่ษณ์ะในท่�น่�โดยไมม่ก่ี่ารี่
แจง้ใหท้รี่าบลัว่งหนา้

• คณ่์ลักัี่ษณ์ะอาจแตกี่ตา่งกี่นัไปุ่ในแตล่ัะปุ่รี่ะเทศ

ตลับ้แบตเตอร้่�แลัะทำ่�ช�ร้จ์แบตเตอร้่�ทำ ่�ใชไ้ดั้้

ตลับัแบตเตอรี่่� BL1016 / BL1021B / BL1041B
ท่�ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่� DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

ตลับัแบตเตอรี่่�บางรี่ายกี่ารี่ท่�รี่ะบข่้า้งตน้อาจไมพ่รี่อ้มใหบ้รี่กิี่ารี่ ข้้�นอยูก่ี่บัปุ่รี่ะเทศแลัะภมูภิาคข้องคณ่์

ค่ำ�เตอืน: ืใชเ้ฉพ�ะตลับ้แบตเตอร้่�ทำ ่�ร้ะบไุวข้�้งตน้เทำ�่น ้�น ืกี่ารี่ใชี้ต้ลับัแบตเตอรี่่�แลัะท่�ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�นอกี่
เหนอ่จากี่ท่�รี่ะบไ่วอ้าจทำาใหเ้กี่ดิกี่ารี่บาดเจ็บแลัะ/หรี่อ่ไฟไหม ้

ค่ำ�แนะนำ�ดั้�้นค่ว�มูปลัอดั้ภย้ทำ่�สำ�ค่ญ้
ค่ำ�เตอืน: ืเมูื�อใชง้�น ืค่วร้ปฏิบิต้ติ�มูค่ำ�แนะนำ�ดั้�้นค่ว�มูปลัอดั้ภย้ทำกุค่ร้ ้�งเพื�อลัดั้ค่ว�มูเส่�ยงในก�ร้เกดิั้
อค้่ค่ภ่ย้ ืไฟฟ้�ช็อต ืแลัะก�ร้บ�ดั้เจ็บของบคุ่ค่ลั ืร้วมูถึงึเร้ ื�องตอ่ไปน่�:

อ�่นค่ำ�แนะนำ�ทำ ้�งหมูดั้

1. อยา่มองท่�แสีงไฟ หรี่อ่อยา่ใหแ้สีงเข้า้ตา ดวงตาอาจไดรั้ี่บอันตรี่าย
2. อยา่คลัม่ดวงไฟดว้ยเสี่�อผา้หรี่อ่กี่ลัอ่งกี่รี่ะดาษ ฯลัฯ มฉิะนั�นอาจกี่อ่ใหเ้กี่ดิเปุ่ลัวไฟ
3. อปุ่่กี่รี่ณ์์น่�ไมก่ี่ันน ้ำา อยา่ใชี้เ้ครี่่�องมอ่ในสีถานท่�ท่�ชี้่�นหรี่อ่เปุ่่ยกี่ อยา่ใหเ้ครี่่�องมอ่โดนฝนหรี่อ่หมิะ อยา่ลัา้งเครี่่�อง

มอ่ในน้ำา
4. อยา่นำาคม่หน่บ เครี่่�องมอ่โลัหะ ฯลัฯ ไปุ่สีัมผัสีดา้นในข้องอปุ่่กี่รี่ณ์์น่�
5. เม่�อไมไ่ดใ้ชี้ง้านอปุ่่กี่รี่ณ์์ ใหปิุ้่ดสีวติชี้ ์แลัะถอดตลัับแบตเตอรี่่�ออกี่จากี่อปุ่่กี่รี่ณ์์ทก่ี่ครัี่ �ง
6. เพ่�อปุ้่องกี่ันไมใ่หเ้ครี่่�องมอ่พลักิี่คว่ำาหรี่อ่รี่่วงหลัน่ กี่รี่่ณ์าวางเครี่่�องมอ่ในพ่�นผวิรี่าบหรี่อ่วางบนพ่�นผวิท่�มค่วาม

มั�นคง อยา่ใหอ้ปุ่่กี่รี่ณ์์ชี้็อตจากี่กี่ารี่ทำาหลัน่ กี่รี่ะแทกี่ ฯลัฯ
7. ข้อ้มลูัเพ่�อความปุ่ลัอดภัยสีำาหรัี่บดวงไฟพกี่พาพรี่อ้มแบตเตอรี่่�.
• กี่ารี่กี่ำาจัดแบตเตอรี่่�ควรี่ปุ่ฏิบิตัติามข้อ้กี่ำาหนดในทอ้งถิ�นข้องคณ่์วา่ดว้ยกี่ารี่กี่ำาจัดวตัถอ่นัตรี่าย
• หา้มเผาแบตเตอรี่่�
8. ข้้อมูลัเพิ่มเติมเกี่่่ยวกี่ับดงไฟ
• แหลัง่กี่ำาเนดิแสีงข้องโคมไฟน่�ไมส่ีามารี่ถทำากี่ารี่เปุ่ลั่�ยนได ้เม่�อแหลัง่กี่ำาเนดิแสีงหมดอายก่ี่ารี่ใชี้ง้านจะตอ้งเปุ่ลั่�ยน

โคมไฟทั �งดวง
9. กี่ารี่ใชี้้งานแลัะกี่ารี่ดูแลัรี่ักี่ษาแบตเตอรี่่่

• คำาเตอ่น: อา่นคำาเตอ่นแลัะคำาแนะนำาดา้นความปุ่ลัอดภยัทั �งหมด กี่ารี่ไมปุ่่ฏิบิตัติามคำาเตอ่นแลัะคำาแนะนำาอาจทำาให ้
เกี่ดิไฟฟ้าชี้อ็ต ไฟไหม ้แลัะ/หรี่อ่ไดรั้ี่บบาดเจ็บสีาหสัี

• ปุ้่องกี่นักี่ารี่เปิุ่ดใชี้ง้านเครี่่�องมอ่โดยไมต่ั �งใจ ตรี่วจสีอบใหแ้น่ใจวา่สีวติชี้เ์ครี่่�องมอ่อยูใ่นตำาแหน่งปิุ่ดกี่อ่นท่�จะเชี้่�อม
ตอ่กี่บัชี้ด่แบตเตอรี่่� กี่อ่นหยบิหรี่อ่เคลั่�อนยา้ยเครี่่�องมอ่ กี่ารี่ถอ่เครี่่�องมอ่โดยวางนิ�วอยูบ่นสีวติชี้ห์รี่อ่ถอ่เครี่่�องมอ่ท่�ม่
กี่ารี่จา่ยกี่รี่ะแสีไฟฟ้าท่�เปิุ่ดสีวติชี้อ์ยูอ่าจทำาใหเ้กี่ดิอบ่ตัเิหตไ่ด ้

• ปุ่ลัดชี้ด่แบตเตอรี่่�ออกี่จากี่เครี่่�องมอ่กี่อ่นท่�จะทำากี่ารี่ปุ่รัี่บแตง่ เปุ่ลั่�ยนเครี่่�องมอ่ หรี่อ่จัดเกี่บ็ มาตรี่กี่ารี่รัี่กี่ษาความ
ปุ่ลัอดภยัเชี้งิปุ้่องกี่นัดงักี่ลัา่วจะชี้ว่ยลัดความเสี่�ยงในกี่ารี่เปิุ่ดใชี้ง้านเครี่่�องมอ่โดยไมไ่ดต้ั �งใจ

• ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�ดว้ยเครี่่�องชี้ารี่จ์ท่�ผูผ้ลัติรี่ะบเ่ทา่นั�น เครี่่�องชี้ารี่จ์ท่�เหมาะสีมสีำาหรัี่บชี้ด่แบตเตอรี่่�ปุ่รี่ะเภทหน้�งอาจ
สีรี่า้งความเสี่�ยงตอ่กี่ารี่เกี่ดิไฟไหมห้ากี่นำาไปุ่ใชี้ก้ี่บัชี้ด่แบตเตอรี่่�อก่ี่ปุ่รี่ะเภท

• ใชี้ช้ี้ด่แบตเตอรี่่�ท่�กี่ำาหนดมาใหใ้ชี้ก้ี่บัเครี่่�องมอ่เทา่นั�น กี่ารี่ใชี้ช้ี้ด่แบตเตอรี่่�อ่�นอาจสีรี่า้งความเสี่�ยงตอ่กี่ารี่บาดเจ็บ
หรี่อ่กี่ารี่เกี่ดิไฟไหม ้

• เม่�อไมไ่ดใ้ชี้ง้านชี้ด่แบตเตอรี่่� ใหเ้กี่บ็ชี้ด่แบตเตอรี่่�ใหห้า่งจากี่วตัถโ่ลัหะอ่�นๆ เชี้น่คลัปิุ่หนบ่กี่รี่ะดาษ เหรี่ย่ญ กี่ญ่แจ 
ตะปุ่ ูสีกี่รี่ ูหรี่อ่วตัถโ่ลัหะข้นาดเล็ักี่อ่�นๆ ท่�สีามารี่ถเชี้่�อมตอ่ข้ั �วแบตเตอรี่่�ข้ั �วหน้�งเข้า้กี่บัอก่ี่ข้ั �วหน้�ง กี่ารี่ลัดัวงจรี่ข้ั �ว
แบตเตอรี่่�พรี่อ้มกี่นักี่นัอาจทำาใหเ้กี่ดิกี่ารี่ไหมห้รี่อ่ไฟไหมไ้ด ้

• ภายใตเ้ง่�อนไข้ท่�เป็ุ่นอนัตรี่าย อาจมข่้องเหลัวไหลัออกี่มาจากี่แบตเตอรี่่� ใหห้ลัก่ี่เลั่�ยงกี่ารี่สีมัผัสีกี่บัข้องเหลัวนั�น 
หากี่สีมัผัสีกี่บัข้องเหลัวดงักี่ลัา่วโดยไมไ่ดต้ั �งใจ ใหล้ัา้งออกี่ดว้ยนำ�า หากี่ข้องเหลัวเข้า้ตา ใหต้ดิตอ่เพ่�อรัี่บความ
ชี้ว่ยเหลัอ่ทางกี่ารี่แพทยเ์พิ�มเตมิ ข้องเหลัวท่�ไหลัออกี่มาจากี่แบตเตอรี่่�อาจกี่อ่ใหเ้กี่ดิกี่ารี่รี่ะคายเคอ่งหรี่อ่กี่ารี่ไหม ้

• หา้มใชี้ช้ี้ด่แบตเตอรี่่�หรี่อ่เครี่่�องมอ่ท่�เสีย่หาย หรี่อ่ถกูี่ปุ่รัี่บแตง่ แบตเตอรี่่�ท่�เสีย่หายหรี่อ่ถกูี่ปุ่รัี่บแตง่อาจเกี่ดิอากี่ารี่
ดแูลัรัี่กี่ษาใหอ้ยูใ่นท่�คาดเดาไมไ่ด ้ซ์้�งสีง่ผลัใหเ้กี่ดิไฟไหม ้กี่ารี่รี่ะเบดิ หรี่อ่ความเสี่�ยงตอ่กี่ารี่บาดเจ็บ

• หา้มนำาชี้ด่แบตเตอรี่่�หรี่อ่เครี่่�องมอ่ไปุ่สีมัผัสีกี่บัไฟหรี่อ่อณ่์หภมูทิ่�สีงูเกี่นิไปุ่ กี่ารี่สีมัผัสีกี่บัไฟหรี่อ่อณ่์หภมูทิ่�สีงูกี่วา่ 
130 °C (265 °F) อาจทำาใหเ้กี่ดิกี่ารี่รี่ะเบดิ

• ปุ่ฏิบิตัติามคำาแนะนำาในกี่ารี่ชี้ารี่จ์ทั �งหมด แลัะอยา่เปุ่ลั่�ยนแบตเตอรี่่�หรี่อ่เครี่่�องมอ่นอกี่รี่ะยะอณ่์หภมูทิ่�รี่ะบไ่วใ้นคำา
แนะนำา กี่ารี่ชี้ารี่จ์อยา่งไมเ่หมาะสีมหรี่อ่กี่ารี่ชี้ารี่จ์นอกี่รี่ะยะอณ่์หภมูทิ่�รี่ะบไ่ว ้อาจสีรี่า้งความเสีย่หายตอ่แบตเตอรี่่�
แลัะเพิ�มความเสี่�ยงในกี่ารี่เกี่ดิไฟไหม ้

• ทำากี่ารี่ซ์อ่มแซ์มโดยชี้า่งซ์อ่มท่�มค่ณ่์สีมบตัแิลัะใชี้ช้ี้ ิ�นสีว่นอะไหลัท่่�เหมอ่นกี่นัเทา่นั�น เพ่�อใหม้ั�นใจวา่ผลัติภณั์ฑ์ไ์ด ้
รัี่บกี่ารี่Makitaความปุ่ลัอดภยั

• หา้มปุ่รัี่บแตง่หรี่อ่ซ์อ่มแซ์มเครี่่�องมอ่หรี่อ่ชี้ด่แบตเตอรี่่�ยกี่เวน้ตามท่�รี่ะบใ่นคำาแนะนำาสีำาหรัี่บกี่ารี่ใชี้ง้านแลัะกี่ารี่ดแูลั
รัี่กี่ษา

10. คำาแนะนำาด้านความปุ่ลัอดภัยท่่สีำาคัญสีำาหรี่ับตลัับแบตเตอรี่่่
• กี่อ่นท่�จะใชี้ต้ลับัแบตเตอรี่่� ใหอ้า่นคำาแนะนำาแลัะเครี่่�องหมายเตอ่นทั �งหมดท่� (1) เครี่่�องชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�  

(2) แบตเตอรี่่� แลัะ (3) ผลัติภณั์ฑ์ท์่�ใชี้แ้บตเตอรี่่�
• หา้มถอดปุ่รี่ะกี่อบหรี่อ่งัดแงะรัี่งแบตเตอรี่่� เพรี่าะอาจทำาใหเ้กี่ดิไฟไหม ้ความรี่อ้นสีงูเกี่นิ หรี่อ่รี่ะเบดิได ้
• หากี่รี่ะยะเวลัาในกี่ารี่ทำางานสีั �นลังมากี่ ใหห้ยด่ใชี้ง้านทนัท ่เน่�องจากี่อาจสีง่ผลัใหเ้กี่ดิความเสี่�ยงจากี่กี่ารี่มค่วาม

รี่อ้นสีงูเกี่นิไปุ่ กี่ารี่เผาไหม ้หรี่อ่แมแ้ตก่ี่ารี่รี่ะเบดิ
• หากี่อเิล็ักี่โทรี่ไลัตเ์ข้า้ตา ใหล้ัา้งออกี่ดว้ยนำ�าสีะอาดแลัะไปุ่พบแพทยท์นัท ่มฉิะนั�นอาจดวงตาข้องคณ่์อาจสีญูเสีย่

กี่ารี่มองเห็น
• หา้มลัดัวงจรี่แบตเตอรี่่�
• อยา่จัดเกี่บ็แลัะใชี้เ้ครี่่�องมอ่แลัะตลับัแบตเตอรี่่�ไวใ้นสีถานท่�อณ่์หภมูอิาจสีงูถง้หรี่อ่เกี่นิกี่วา่ 50 °C (122 °F)
• หา้มเผาตลับัแบตเตอรี่่�แมว้า่จะไดรั้ี่บความเสีย่หายอยา่งรี่น่แรี่งหรี่อ่เสี่�อมสีภาพอยา่งสีมบรูี่ณ์ ์ตลับัแบตเตอรี่่�

สีามารี่ถรี่ะเบดิไดใ้นกี่องไฟ
• หา้มตอกี่ตะปุ่ ูตดั อดั ข้วา้ง ทำาตลับัแบตเตอรี่่�ตกี่หรี่อ่ทบ่ตต่ลับัแบตเตอรี่่�ดว้ยข้องแข็้ง กี่ารี่ทำาเชี้น่นั�นอาจทำาใหเ้กี่ดิ

ไฟไหม ้ความรี่อ้นสีงูเกี่นิ หรี่อ่รี่ะเบดิได ้
• หา้มใชี้แ้บตเตอรี่่�ท่�เสีย่หาย
• แบตเตอรี่่�ลัเิธิย่มไอออนท่�ใชี้ ้อยูภ่ายใตข้้อ้กี่ำาหนดข้องกี่ฎหมายวา่ดว้ยสีนิคา้อนัตรี่าย สีำาหรัี่บกี่ารี่ข้นสีง่เชี้งิพาณ์ชิี้ย์

เชี้น่ โดยบค่คลัท่�สีาม ตวัแทนในกี่ารี่สีง่ตอ่ ตอ้งปุ่ฏิบิตัติามข้อ้กี่ำาหนดพเิศษเกี่่�ยวกี่บับรี่รี่จภ่ณั์ฑ์แ์ลัะกี่ารี่ตดิฉลัากี่ 
สีำาหรัี่บกี่ารี่เตรี่ย่มกี่ารี่จัดสีง่ จำาเป็ุ่นตอ้งปุ่รี่ก้ี่ษาผูเ้ชี้่�ยวชี้าญถง้เรี่่�องวสัีดท่่�เป็ุ่นอนัตรี่าย โปุ่รี่ดศก้ี่ษาข้อ้บงัคบัข้อง
ปุ่รี่ะเทศอยา่งลัะเอย่ดมากี่ข้้�น ตดิเทปุ่หรี่อ่ปิุ่ดจด่สีมัผัสีท่�เปิุ่ดอยู ่แลัะแลัะบรี่รี่จแ่บตเตอรี่่�ในลักัี่ษณ์ะท่�ไมส่ีามารี่ถ
เคลั่�อนท่�ไปุ่มาไดใ้นบรี่รี่จภ่ณั์ฑ์์

• เม่�อจะทิ�งตลับัแบตเตอรี่่� ใหน้ำาออกี่จากี่เครี่่�องมอ่แลัะทิ�งในท่�ปุ่ลัอดภยั ปุ่ฏิบิตัติามข้อ้บงัคบัในพ่�นท่�ข้องคณ่์เกี่่�ยว
กี่บักี่ารี่ทิ�งแบตเตอรี่่�

• ใชี้แ้บตเตอรี่่�เฉพาะกี่บัผลัติภณั์ฑ์ท์่� Makita กี่ำาหนดไวเ้ทา่นั�น กี่ารี่ตดิตั �งแบตเตอรี่่�ลังในผลัติภณั์ฑ์ท์่�ไมส่ีอดคลัอ้ง
กี่นั อาจทำาใหเ้กี่ดิไฟไหม ้ความรี่อ้นสีงูเกี่นิ กี่ารี่รี่ะเบดิ หรี่อ่กี่ารี่รัี่�วไหลัข้องอเิล็ักี่โทรี่ไลัต์

• หากี่ไมไ่ดใ้ชี้เ้ครี่่�องมอ่เป็ุ่นรี่ะยะเวลัานาน ตอ้งถอดแบตเตอรี่่�ออกี่จากี่เครี่่�องมอ่
• รี่ะหวา่งแลัะหลังักี่ารี่ใชี้ง้าน ตลับัแบตเตอรี่่�อาจมค่วามรี่อ้นสีงูซ์้�งอาจทำาใหเ้กี่ดิแผลัไหมห้รี่อ่กี่ารี่เผาไหมท้่�อณ่์หภมูิ

ตำ�าได ้รี่ะวงัเม่�อตอ้งสีมัผัสีกี่บัตลับัแบตเตอรี่่�ท่�รี่อ้นจัด
• หา้มสีมัผัสีกี่บัข้ั �วข้องเครี่่�องมอ่ทนัทห่ลังักี่ารี่ใชี้ง้านเพรี่าะมนัอาจรี่อ้นมากี่พอจะทำาใหเ้กี่ดิแผลัไหมไ้ด ้
• อยา่ใหม้ส่ีะเกี่ด็ ฝ่่ นผง หรี่อ่เศษดนิตดิอยูใ่นข้ั �ว รี่ ูแลัะรี่อ่งข้องตลับัแบตเตอรี่่�  

เพรี่าะอาจทำาใหเ้ครี่่�องมอ่หรี่อ่ตลับัแบตเตอรี่่�เสีย่หรี่อ่ไมม่ปุ่่รี่ะสีทิธิภิาพได ้
• อยา่ใชี้ต้ลับัแบตเตอรี่่�ใกี่ลัก้ี่บัสีายไฟแรี่งดนัสีงู ยกี่เวน้หากี่เครี่่�องมอ่นั�นรี่องรัี่บกี่ารี่ใชี้ใ้กี่ลัก้ี่บัสีายไฟแรี่งดนัสีงู 

เพรี่าะอาจทำาใหเ้ครี่่�องมอ่หรี่อ่ตลับัแบตเตอรี่่�เสีย่หรี่อ่ทำางานผดิปุ่กี่ตไิด ้
• เกี่บ็แบตเตอรี่่�ใหพ้น้มอ่เด็กี่
11. เคลั็ดลัับสีำาหรี่ับกี่ารี่รี่ักี่ษาอาย่กี่ารี่ใชี้้งานสีูงสี่ดข้องแบตเตอรี่่่
• ชี้ารี่จ์ตลับัแบตเตอรี่่�กี่อ่นท่�แบตเตอรี่่�จะหมดโดยสีมบรูี่ณ์ ์หยด่กี่ารี่ทำางานข้องเครี่่�องมอ่แลัะชี้ารี่จ์ตลับัแบตเตอรี่่�ทก่ี่

ครัี่ �งเม่�อคณ่์สีงัเกี่ตเห็นวา่กี่ำาลังัข้องเครี่่�องมอ่นอ้ยลัง
• ไมน่ำาตลับัแบตเตอรี่่�ท่�ชี้ารี่จ์เต็มแลัว้กี่ลับัไปุ่ชี้ารี่จ์ใหม ่กี่ารี่ชี้ารี่จ์มากี่เกี่นิไปุ่เป็ุ่นกี่ารี่ทำาใหอ้ายข่้องแบตเตอรี่่�สีั �นลัง
• ชี้ารี่จ์ตลับัแบตเตอรี่่�ในอณ่์หภมูหิอ้งท่� 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F) ทิ�งตลับัแบตเตอรี่่�ท่�รี่อ้นใหเ้ย็นลังกี่อ่นท่�

จะทำากี่ารี่ชี้ารี่จ์
• เม่�อไมใ่ชี้ต้ลับัแบตเตอรี่่� ใหถ้อดออกี่จากี่เครี่่�องมอ่หรี่อ่ท่�ชี้ารี่จ์
• เปุ่ลั่�ยนตลับัแบตเตอรี่่�หากี่คณ่์ไมไ่ดใ้ชี้ม้าเป็ุ่นเวลัานาน (มากี่กี่วา่หกี่เดอ่น)

จดั้จำ�ค่ำ�แนะนำ�เหลั�่น่�
ค่ำ�แนะนำ�: ืใชี้แ้บตเตอรี่่�ข้องแทจ้ากี่มากี่ติะเทา่นั�น กี่ารี่ใชี้แ้บตเตอรี่่�ท่�ไมใ่ชี้ข่้อง Makita หรี่อ่แบตเตอรี่่�ท่�ไดรั้ี่บ
กี่ารี่ดดัแปุ่ลัง อาจสีง่ผลัใหแ้บตเตอรี่่�รี่ะเบดิแลัะทำาใหเ้กี่ดิไฟไหม ้รี่วมถง้กี่ารี่บาดเจ็บแลัะความเสีย่หายตอ่บค่คลั
แลัะยงัทำาใหก้ี่ารี่รัี่บปุ่รี่ะกี่นัสีำาหรัี่บเครี่่�องมอ่แลัะเครี่่�องชี้ารี่จ์ข้อง Makita สีิ�นสีด่ลัง

สญ้ลัก้ษณ์
อา่นคูม่อ่กี่ารี่ใชี้ง้าน

Ni-M H
Li-ion

สีำาหรัี่บปุ่รี่ะเทศในสีหภาพยโ่รี่ปุ่เทา่นั�น

เน่�องเพรี่าะชี้ิ�นสีว่นอนัตรี่ายในอปุ่่กี่รี่ณ์เ์ครี่่�องมอ่ ในเครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้าแลัะอปุ่่กี่รี่ณ์เ์ครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้าท่�ไมใ่ชี้ ้
งาน ในท่�เกี่บ็พลังังานแลัะแบตเตอรี่่� อาจจะมผ่ลักี่รี่ะทบเสีย่หายตอ่สีภาพแวดลัอ้มแลัะสีข่้ภาพข้อง
มน่ษยไ์ด ้

อยา่ทิ�งเครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้าแลัะอปุ่่กี่รี่ณ์เ์ครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้าหรี่อ่แบตเตอรี่่�รี่วมกี่บัข้ยะในบา้น

ตามรี่ะเบย่บข้องยโ่รี่ปุ่เกี่่�ยวกี่บักี่ารี่ทิ�งเครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้ากี่บัอปุ่่กี่รี่ณ์เ์ครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้าแลัะรี่ะเบย่บเกี่่�ยวกี่บัท่�
เกี่บ็พลังังานกี่บัแบตเตอรี่่� แลัะกี่ารี่ทิ�งท่�เกี่บ็พลังังานกี่บัแบตเตอรี่่� รี่วมถง้รี่ะเบย่บท่�สีอดคลัอ้งกี่บักี่ฏิ
หมายนานาชี้าต ิกี่ารี่ทิ�งอปุ่่กี่รี่ณ์เ์ครี่่�องใชี้ไ้ฟฟ้า แบตเตอรี่่� แลัะท่�เกี่บ็พลังังาน ควรี่จะแยกี่ตา่งหากี่แลัะสีง่
ไปุ่ยงัจด่เกี่บ็คดัแยกี่ข้ยะในเมอ่งเพ่�อดำาเนนิกี่ารี่ตามกี่ารี่กี่ฏิรี่ะเบย่บกี่ารี่ปุ้่องกี่นัดา้นสีภาพแวดลัอ้ม

ซ์้�งจะแสีดงเป็ุ่นสีญัลักัี่ษณ์ร์ี่ปูุ่ถงัข้ยะตดิลัอ้ท่�ถกูี่กี่ากี่บาทบนเครี่่�องมอ่อปุ่่กี่รี่ณ์์

อยา่มองท่�ไฟซ์้�งกี่ำาลังัทำางานอยู่

ร้�ยลัะเอย่ดั้ก�ร้ทำำ�ง�น
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้: ืตรี่วจสีอบใหแ้น่ใจวา่อปุ่่กี่รี่ณ์ปิ์ุ่ดสีวติชี้อ์ยูแ่ลัะตลับัแบตเตอรี่่�ถกูี่ถอดออกี่ไปุ่แลัว้กี่อ่นท่�จะทำากี่ารี่
ปุ่รัี่บแตง่หรี่อ่ตรี่วจสีอบกี่ารี่ทำางานข้องอปุ่่กี่รี่ณ์์

ตดิั้ต ้�งแลัะถึอดั้ตลับ้แบตเตอร้่� ื(Fig.1)
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้:
• จับเครี่่�องมอ่แลัะตลับัแบตเตอรี่่�ใหม้ั�นคงเม่�อตดิตั �งหรี่อ่ถอดตลับัแบตเตอรี่่� กี่ารี่จับอก่ี่รี่ณ์แ์ลัะตลับัแบตเตอรี่่�

อยา่งไมม่ั�นคงอาจทำาใหเ้กี่ดิกี่ารี่หลัด่ออกี่จากี่มอ่ แลัะสีรี่า้งความเสีย่หายตอ่เครี่่�องมอ่แลัะตลับัแบตเตอรี่่� แลัะ
ทำาใหไ้ดรั้ี่บบาดเจ็บ

• ตดิตั �งตลับัแบตเตอรี่่�ใหส้ีมบรูี่ณ์จ์นกี่รี่ะทั�งมองไมเ่ห็นตวับง่ชี้่�สีแ่ดง มฉิะนั�น ตลับัแบตเตอรี่่�อาจรี่ว่งออกี่มาจากี่
เครี่่�องมอ่ ทำาใหเ้กี่ดิกี่ารี่บาดเจ็บตอ่คณ่์หรี่อ่คนท่�อยูร่ี่อบๆ

• อยา่ตดิตั �งตลับัแบตเตอรี่่�โดยใชี้ก้ี่ำาลังับงัคบั หากี่ไมส่ีามารี่ถเลั่�อนตลับัไดอ้ยา่งงา่ยดาย แสีดงวา่ใสีต่ลับัไม่
ถกูี่ตอ้ง

วธิิใ่นกี่ารี่ตดิตั �งตลับัแบตเตอรี่่� ใหจั้ดลัิ�นบนตลับัแบตเตอรี่่�ใหต้รี่งกี่บัรี่อ่งในตวัเรี่อ่นแลัะสีอดเข้า้ท่� ใสีต่ลับัแบตเตอรี่่�
ทั �งหมดจนล็ัอคเข้า้ท่�ดว้ยกี่ารี่คลักิี่เพย่งเล็ักี่นอ้ย หากี่คณ่์เห็นไฟแสีดงสีถานะสีแ่ดงตามท่�แสีดงในภาพ หมายความวา่
มนัไมไ่ดล็้ัอคอยา่งเข้า้ท่� วธิิใ่นกี่ารี่ถอดตลับัแบตเตอรี่่� ใหเ้ลั่�อนตลับัแบตเตอรี่่�ออกี่จากี่อปุ่่กี่รี่ณ์ใ์นข้ณ์ะเลั่�อนปุ่่่ มท่�ดา้น
หนา้ข้องตลับั

ก�ร้แสดั้งค่ว�มูจขุองแบตเตอร้่�ทำ ่�เหลัอือยู ่ื(Fig.2)
กี่ดปุ่่่ มตรี่วจสีอบบนตลับัแบตเตอรี่่�เพ่�อดคูวามจข่้องแบตเตอรี่่�ท่�เหลัอ่ ไฟแสีดงสีถานะจะสีวา่งข้้�นสีองสีามวนิาท่

หมู�ยเหต:ุ

• ไฟแสีดงสีถานะดวงแรี่กี่ (ซ์า้ยไกี่ลั) จะกี่ะพรี่บิเม่�อรี่ะบบปุ้่องกี่นัแบตเตอรี่่�ทำางาน
• เม่�อไฟแสีดงสีถานะสีองดวงซ์า้ยแลัะสีองดวงข้วาตดิสีวา่งสีลับักี่นั แสีดงวา่แบตเตอรี่่�อาจทำางานผดิปุ่กี่ติ

ก�ร้ป้องกน้ก�ร้ใชไ้ฟในร้ะดั้บ้โวลัตท์ำ่�ตำ��กว�่กำ�หนดั้
เม่�อความจแ่บตเตอรี่่�ไมเ่พย่งพอ อปุ่่กี่รี่ณ์จ์ะหยด่ทำางานอตัโนมตั ิในกี่รี่ณ่์น่� ใหถ้อดแบตเตอรี่่�ออกี่จากี่อปุ่่กี่รี่ณ์ ์แลัะ
ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�

ก�ร้ป้องกน้สำ�หร้บ้ส�เหตอุื�น
รี่ะบบปุ้่องกี่นัถกูี่ออกี่แบบมาเพ่�อสีาเหตต่า่ง ๆ ท่�สีามารี่ถทำาใหอ้ปุ่่กี่รี่ณ์ช์ี้ำารี่ด่แลัะทำาใหอ้ปุ่่กี่รี่ณ์ส์ีามารี่ถหยด่ทำางานได ้
โดยอตัโนมตั ิทำาตามข้ั �นตอนดงัตอ่ไปุ่น่�เพ่�อแกี่ไ้ข้เหตต่า่ง ๆ ในกี่รี่ณ่์ท่�อปุ่่กี่รี่ณ์ห์ยด่ทำางานชี้ั�วครี่าว
1. ปิุ่ดเครี่่�องแลัะสีตารี่ท์ใหมอ่ก่ี่ครัี่ �ง
2. ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�หรี่อ่แทนท่�ดว้ยแบตเตอรี่่�ท่�ชี้ารี่จ์แลัว้
3. ปุ่ลัอ่ยใหเ้ครี่่�องแลัะแบตเตอรี่่�เย็นลัง
หากี่รี่ะบบปุ้่องกี่นัทำากี่ารี่กีู่ค้น่แลัว้ไมด่ข่้ ้�น กี่รี่ณ่์าตดิตอ่ศนูยบ์รี่กิี่ารี่ Makita ในทอ้งถิ�นข้องคณ่์

ก�ร้เปิดั้ไฟ ื(Fig.3)
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้:อยา่มองท่�แสีงไฟหรี่อ่มองท่�แหลัง่กี่ำาเนดิแสีงโดยตรี่ง

กี่ดสีวทิซ์ไ์ฟเพ่�อเปิุ่ดแลัะเปุ่ลั่�ยนโหมด มล่ัำาดบัคอ่ โหมดไฟ LED ทั �งหมด / ไฟ LED ดา้นข้า้ง / โหมดไฟ LED ดา้น
บน / ปิุ่ด / โหมดไฟ LED ทั �งหมดสีำาหรัี่บกี่ารี่กี่ดแตล่ัะครัี่ �ง
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กี่ดสีวทิซ์ไ์ฟคา้งเพ่�อปิุ่ดไฟ กี่ดปุ่่่ มสีวทิซ์อ์ก่ี่ครัี่ �งเพ่�อเปิุ่ดไฟในโหมดกี่อ่นท่�จะปิุ่ดไฟ

เชื�อมูตอ่อปุกร้ณ ์ืUSB ื(Fig.4)
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้:
• เชี้่�อมตอ่กี่บัอปุ่่กี่รี่ณ์ท์่�รี่องรัี่บพอรี่ต์จา่ยพลังังาน USB ไดเ้ทา่นั�น มเิชี้น่นั�นอาจเป็ุ่นเหตใ่ดตวัยด้แบตเตอรี่่�เกี่ดิ

ความผดิปุ่กี่ตไิด ้
• หา้มใชี้ส้ีาย USB ท่�ชี้ำารี่ด่
• หา้มสีอดเล็ับหรี่อ่วตัถอ่่�นเข้า้ไปุ่ในพอรี่ต์จา่ยพลังังาน USB กี่รี่ะทำากี่ารี่ท่�อาจกี่อ่ใหเ้กี่ดิไฟฟ้าลัดัวงจรี่ ทำาให ้

เกี่ดิควนัแลัะไฟลัก่ี่ไหมไ้ด ้
• หา้มนำาสีาย USB เข้า้ปุ่ากี่

โคมไฟน่� (พรี่อ้มแบตเตอรี่่�) สีามารี่ถทำาเป็ุ่นตวัจา่ยพลังังานภายนอกี่สีำาหรัี่บอปุ่่กี่รี่ณ์ ์USB ได ้เปิุ่ดฝาครี่อบแลัะเชี้่�อม
ตอ่กี่บัสีาย USB (ไมร่ี่วม) ผา่นพอรี่ต์จา่ยพลังังาน
จากี่นั�นเชี้่�อมสีายอก่ี่ดา้นตอ่กี่บัอปุ่่กี่รี่ณ์ ์กี่ดสีวทิซ์จ์า่ยพลังังาน USB  
ไฟสีวทิซ์เ์ป็ุ่นสีเ่ข้ย่วแลัะพอรี่ต์จา่ยพลังังาน USB (พรี่อ้มดว้ยแบตเตอรี่่�) เรี่ิ�มจา่ย DC5V, 2.1A กี่ดสีวทิซ์จ์า่ยพลังังาน 
USB อก่ี่ครัี่ �งเพ่�อปิุ่ดกี่ารี่จา่ยพลังังาน

หมู�ยเหต:ุ

• กี่อ่นเชี้่�อมตอ่อปุ่่กี่รี่ณ์ ์USB เข้า้กี่บัดวงไฟ (พรี่อ้มดว้ยแบตเตอรี่่�) ใหส้ีำารี่องข้อ้มลูัอปุ่่กี่รี่ณ์ ์USB ข้องคณ่์เสีมอ มเิชี้น่
นั�นข้อ้มลูัข้องคณ่์อาจสีญูหายได ้

• ดวงไฟอาจไมจ่า่ยพลังังานกี่บัอปุ่่กี่รี่ณ์ ์USB บางชี้นดิ
• กี่รี่ณ่์ท่�ไมใ่ชี้ง้านหรี่อ่หลังัจากี่ชี้ารี่จ์แบต ใหถ้อดสีาย USB แลัะปิุ่ดฝาครี่อบ
• เพ่�อปุ้่องกี่นัพลังังานแบตเตอรี่่� สีวทิซ์จ์า่ยพลังังาน USB จะปิุ่ดโดยอตัโนมตัเิม่�อผา่นไปุ่ 30 นาทนั่บตั �งแตก่ี่ารี่จา่ย

พลังังานสีิ�นสีด่ หรี่อ่กี่ารี่จา่ยพลังังานไมท่ำางานเป็ุ่นเวลัา 30 นาท่
• หากี่แบตเตอรี่่�เหลัอ่นอ้ย สีวทิซ์จ์า่ยพลังังาน USB จะปิุ่ด แลัะกี่ารี่จา่ยพลังังานจะหยด่เพ่�อปุ้่องกี่นัแบตเตอรี่่�ชี้ารี่จ์

เกี่นิ ในกี่รี่ณ่์ท่�ชี้ารี่จ์แบตเตอรี่่�หรี่อ่เปุ่ลั่�ยนแบตใหม่

ฝ�ปิดั้สร่้อ้น ื(Fig.5)
ฝาครี่อบถอดไดเ้พ่�อสีอ่งสีวา่งสีว่นเลันสีส์ีำาหรัี่บเปุ่ลั่�ยนเอาทพ์ต่ไฟไปุ่สีูส่ีร่ี่อ้นพรี่อ้มดว้ยผลักี่ารี่ผอ่นคลัายสีงู

ส�ยร้ด้ั้พร้อ้มูขอเก่�ยว ื(Fig.6)
อปุกร้ณเ์สร้มิู
ตดิตั �งสีายรัี่ดลังบนอปุ่่กี่รี่ณ์ต์ามภาพปุ่รี่ะกี่อบ

ขอ้ค่วร้ร้ะวง้: อยา่ใชี้แ้หวนแลัะรี่ปูุ่รัี่บรี่ะดบัสีายรัี่ดเพ่�อวตัถปุ่่รี่ะสีงคอ์่�นใดนอกี่เหนอ่จากี่เพ่�อแข้วนอปุ่่กี่รี่ณ์ ์มเิชี้น่
นั�นอาจเกี่ดิอนัตรี่ายแกี่บ่ค่คลัได ้

ก�ร้บำ�ร้งุร้ก้ษ�
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้:ตรี่วจสีอบใหแ้น่ใจเสีมอวา่ปิุ่ดอปุ่่กี่รี่ณ์แ์ลัว้แลัะถอดตลับัแบตเตอรี่่�ออกี่กี่อ่นท่�จะทำากี่ารี่ตรี่วจสีอบ
หรี่อ่บำารี่ง่รัี่กี่ษา 

ขอ้ค่ว�มูทำ่�เตอืน: หา้มใชี้แ้กี่ส๊ีโซ์ลัน่ เบนซ์นิ ทนิเนอรี่ ์แอลักี่อฮอลั ์หรี่อ่สีารี่ใกี่ลัเ้คย่ง อาจสีง่ผลัใหเ้กี่ดิกี่ารี่เปุ่ลั่�ยนสี ่
เปุ่ลั่�ยนรี่ปูุ่ หรี่อ่แตกี่รี่า้ว

เพ่�อรัี่กี่ษาความปุ่ลัอดภยัแลัะความน่าเชี้่�อถอ่ข้องผลัติภณั์ฑ์ ์กี่ารี่ซ์อ่มแซ์ม บำารี่ง่รัี่กี่ษา หรี่อ่ปุ่รัี่บแตง่ควรี่ดำาเนนิกี่ารี่โดย
ศนูยบ์รี่กิี่ารี่หรี่อ่โรี่งงานท่�ไดรั้ี่บอน่ญาตจากี่ Makita เทา่นั�น แลัะใชี้อ้ะไหลัข่้อง Makita ทก่ี่ครัี่ �ง

อปุกร้ณเ์สร้มิู
ขอ้ค่วร้ร้ะวง้:แนะนำาใหใ้ชี้อ้ปุ่่กี่รี่ณ์เ์สีรี่มิหรี่อ่เครี่่�องมอ่ตอ่พว่งเหลัา่น่�กี่บัเครี่่�องมอ่ข้อง Makita ข้องคณ่์ท่�รี่ะบไ่วใ้น
คูม่อ่น่� กี่ารี่ใชี้อ้ปุ่่กี่รี่ณ์เ์สีรี่มิหรี่อ่อปุ่่กี่รี่ณ์ต์อ่พว่งเอ่�นๆ อาจมค่วามเสี่�ยงตอ่กี่ารี่บาดเจ็บตอ่บค่คลั ใชี้อ้ปุ่่กี่รี่ณ์เ์สีรี่มิ
หรี่อ่อปุ่่กี่รี่ณ์ต์อ่พว่งเตามจด่ปุ่รี่ะสีงคท์่�รี่ะบไ่วเ้ทา่นั�น 

หากี่คณ่์ตอ้งกี่ารี่ความชี้ว่ยเหลัอ่สีำาหรัี่บรี่ายลัะเอย่ดเพิ�มเตมิเกี่่�ยวกี่บัอปุ่่กี่รี่ณ์เ์สีรี่มิเหลัา่น่� โปุ่รี่ดสีอบถามศนูย์
บรี่กิี่ารี่ข้อง Makita ในพ่�นท่�ข้องคณ่์
• สีายรัี่ดพรี่อ้มข้อเกี่่�ยว ชี้ิ�นสีว่นหมายเลัข้ SE00001178
• แบตเตอรี่่�แลัะตวัชี้ารี่จ์ข้องแทจ้ากี่ Makita
หมู�ยเหต:ุ

สีิ�งข้องบางอยา่งในรี่ายกี่ารี่อาจไมไ่ดร้ี่วมอยูใ่นชี้ด่เครี่่�องมอ่เพ่�อใชี้เ้ป็ุ่นอปุ่่กี่รี่ณ์ม์าตรี่ฐาน

한국어 (원본 취급 설명서)

각 부 명칭

1 배터리 카트리지 2 적색 표시등 3 버튼 4 표시등 5 확인 버튼 6 조명 스위치

7 톱 LED등
(4개) 8 사이드 LED등

(4개) 9 USB 전원공
급구

10 USB 전원 스
위치

11 웜 컬러 카버 12 후크가 달린 스트랩 
(액세서리 옵션)

13 고리 14 스트랩 구멍 I 모든 LED등
(8개) 점등

II 사이드 LED등
(4개) 점등

III 톱 LED등
(4개) 점등

IV 꺼짐

사양

모델: ML107

LED 8개
크기(L × W × H)
(배터리 카트리지 없음) 92 mm × 54 mm × 47 mm

정격 전압 D.C. 10.8 V / 12 V (최대)
순 중량(배터리 카트리지 제외) 0.13 kg
USB 전원공급구 A타입/전압출력 D.C. 5 V /전류출력 D.C. 2.1 A

모델: ML107

사용 시간(대략) 모든 LED등 (8개) 사이드 LED등 (4개) Top LED (4개)
BL1016 6.5 시간 11 시간 11 시간

BL1021B 8.5 시간 14 시간 14 시간

BL1041B 17 시간 29 hours 29 시간

• 당사의 지속적인 연구개발로 인해 사양은 예고 없이 변경될 수 있습니다.
• 사양은 나라마다 다를 수 있습니다.

사용 가능한 배터리 카트리지 및 충전기

배터리 카트리지 BL1016 / BL1021B / BL1041B
충전기 DC10SA / DC10SB / DC10WC / DC10WD / DC18RE

위에 나열된 배터리 카트리지 중 일부는 지역에 따라 판매되지 않을 수 있습니다.

경고: 위에 나열된 배터리 카트리지만 사용하십시오. 다른 배터리 카트리지와 충전기를 사용하면 
부상 및/또는 화재를 초래할 수 있습니다.

중요한 안전 지침

경고: 기기를 사용할 때 화재, 감전 및 부상의 위험을 줄이기 위해 다음과 같은 기본적인 안전 수칙을 
준수해야 합니다.

모든 지침을 반드시 읽어주십시오.
1. 조명을 들여다보거나, 조명을 눈에 비추지 마십시오. 눈에 손상을 입을 수 있습니다.
2. 천이나 판지 등으로 램프를 덮지 마십시오. 화재를 일으킬 수 있습니다.
3. 본 기기는 방수 성능이 없습니다. 습하거나 물기가 있는 곳에서 사용하지 마십시오. 비 또는 눈에 노출

시키지 마십시오. 물에 넣고 닦지 마십시오.
4. 기기의 내부를 핀셋, 금속 공구 등으로 접촉하지 마십시오.
5. 기기를 사용하지 않을 때는 항상 전원을 끄고 기기에서 배터리 카트리지를 제거하십시오.
6. 공구가 넘어지거나 떨어지지 않도록 수평 표면에 방치해 두거나 안정된 표면에 고정해 주십시오. 본 기

기를 떨어뜨리거나 부딪쳐서 충격이 없도록 주의하십시오.
7. 배터리를 사용하는 휴대용 조명기기에 대한 안전 정보.
• 배터리 폐기는 유해 물질 폐기에 관한 현지 규제를 준수해야 합니다.
• 배터리를 소각하지 마십시오.
8. 조명기기에 대한 추가 정보.
• 이 조명기구의 광원은 교체할 수 없고, 광원의 수명이 다되면 조명기구 전체를 교체해야 합니다.
9. 배터리 공구의 사용 및 관리.
• 경고: 모든 안전 경고와 지침을 읽어주십시오. 경고와 지침을 준수하지 않으면 감전, 화재 및/또는 

심각한 부상을 초래할 수 있습니다.
• 기기가 우발적으로 작동되지 않도록 주의하십시오. 배터리 팩을 설치하거나, 기기를 집어올리거나 

운반하기 전에 스위치가 꺼짐 위치에 있는지 확인하십시오. 손가락을 스위치 위에 올리고 기기를 
옮기거나 스위치가 켜진 상태에서 기기에 전원을 공급하면 사고를 초래할 수 있습니다.

• 기기를 조정하거나, 부속품을 교체하거나, 보관하기 전에 기기에서 배터리 팩을 분리하십시오. 이러한 
예방적 안전 조치는 기기가 우발적으로 작동되는 위험을 줄입니다.

• 제조업체에서 지정한 충전기만 사용하여 충전하십시오. 한 종류의 배터리 팩에만 적합한 충전기에 
다른 배터리 팩을 사용하면 화재의 위험을 초래할 수 있습니다.

• 기기에 지정된 배터리 팩만 사용하십시오. 다른 배터리 팩을 사용하면 부상 및 화재의 위험을 초래할 
수 있습니다.

• 배터리 팩을 사용하지 않을 때는 배터리의 단자에 닿지 않도록 금속 종이, 클립, 동전, 열쇠, 못, 나사 
또는 기타 작은 금속 물체를 가까이 두지 마십시오. 배터리 단자가 단락되면 화상 또는 화재를 초래할 
수 있습니다.

• 배터리 오용 시 누액이 발생할 수 있습니다. 이 액체에 접촉하지 마십시오. 우발적으로 접촉한 
경우에는 물로 씻어내십시오. 눈에 들어간 경우에는 의사의 진료를 받으십시오. 배터리 누액은 피부 
염증 또는 화상을 초래할 수 있습니다.

• 손상되거나 개조된 배터리 팩 또는 기기를 사용하지 마십시오. 손상되거나 개조된 배터리는 예기치 
않은 반응을 일으켜 화재, 폭발 또는 부상의 위험을 초래할 수 있습니다.

• 배터리 팩 또는 기기를 불이나 극심한 온도에 노출시키지 마십시오. 불 또는 130 °C(265 °F)가 넘는 
온도에 노출시키면 폭발할 수 있습니다.

• 모든 충전 지침을 준수하고 배터리 팩 또는 기기를 지침에 명시된 온도 범위 밖에서 충전하지 
마십시오. 적절하지 않게 충전하거나 지정된 온도 범위 밖에서 충전하면 배터리가 손상되고 화재의 
위험이 증가할 수 있습니다.

• 반드시 동일한 교체 부품을 사용하여, 자격을 갖춘 수리 기사에게 기기를 서비스 받으십시오. 이 
경우에만 제품의 안전을 보장할 수 있습니다.

• 사용 및 관리 지침에 설명된 경우를 제외하고 기기 또는 배터리 팩을 개조하거나 수리하려고 하지 
마십시오.

10. 배터리 카트리지에 대한 중요한 안전 지침.
• 배터리 카트리지를 사용하기 전에 모든 지침과 (1) 배터리 충전기, (2) 배터리 및 (3) 배터리를 사용하는 

제품의 주의 표시를 모두 읽어주십시오.
• 배터리 카트리지를 분해하거나 개조하지 마십시오. 화재, 과열 또는 폭발을 초래할 수 있습니다.
• 사용 시간이 크게 줄어들면 즉시 사용을 중지하십시오. 과열의 위험이 있어 화상을 입거나 심각할 경우 

폭발로 이어질 수 있습니다.
• 전해액이 눈에 들어간 경우에는 즉시 깨끗한 물로 씻고 의사의 진료를 받으십시오. 시력을 잃게 될 

수도 있습니다.
• 배터리 카트리지를 단락시키지 마십시오.
• 기기 및 배터리 카트리지를 온도가 50 °C(122 °F) 이상으로 올라갈 수 있는 곳에 보관하거나 이러한 

환경에서 사용하지 마십시오.
• 배터리 카트리지가 심각하게 손상되거나 완전히 소모된 경우라도 소각하지 마십시오. 배터리 

카트리지가 불속에서 폭발할 수 있습니다.
• 배터리 카트리지를 못으로 고정하거나, 자르거나, 부수거나, 떨어뜨리지 마십시오. 단단한 물체로 

배터리 카트리지에 충격을 가하지 마십시오. 이러한 행동은 화재, 과열 또는 폭발을 초래할 수 
있습니다.

• 손상된 배터리를 사용하지 마십시오.
• 포함된 리튬이온 배터리는 위험물안전관리법의 요구 사항이 적용됩니다. 예를 들어 제3자 운송업체의 

상업용 운송 수단을 이용할 경우, 포장 및 라벨링에 대한 특정 요구 사항을 준수해야 합니다. 운송할 
물품의 준비에 대한 사항은 위험 물질 전문가와 상담해야 합니다 좀 더 구체적일 수 있는 국가 규정도 
준수해야 합니다. 개방 접점에 테이프를 붙이거나 가리고 포장 안에서 움직이지 않도록 배터리를 
포장해야 합니다.

• 배터리 카트리지를 폐기할 때는 기기에서 제거하여 안전한 곳에 폐기하십시오. 배터리 폐기에 관한 
현지 규정을 준수하십시오.

• Makita에서 지정한 제품에만 배터리를 사용하십시오. 배터리를 호환되지 않는 제품에 설치하면 화재, 
과열, 폭발 또는 전해액 누액을 초래할 수 있습니다.

• 기기를 장기간 사용하지 않을 경우에는 기기에서 배터리를 제거해야 합니다.
• 사용하는 동안과 사용한 후에 배터리 카트리지는 뜨거워질 수 있으며 이로 인해 화상 또는 저온 화상을 

입을 수 있습니다. 배터리 카트리지를 주의해서 취급하십시오.
• 사용 직후에는 기기의 단자가 화상을 입을 정도로 뜨거워질 수 있으니 만지지 마십시오.
• 배터리 카트리지의 단자, 구멍 및 홈에 부스러기, 먼지 또는 흙이 끼지 않게 하십시오.  

기기 또는 배터리 카트리지의 성능이 저하되거나 고장을 초래할 수 있습니다.
• 기기가 고전압 전력선 근처에서의 사용을 지원하지 않으면 배터리 카트리지를 고전압 전력선 

근처에서 사용하지 마십시오. 기기 또는 배터리 카트리지의 오작동 또는 고장을 초래할 수 있습니다.
• 배터리를 어린이 손이 닿는 곳에 두지 마십시오.
11. 배터리 수명을 최대로 유지하는 방법.
• 배터리 카트리지가 완전히 방전되기 전에 충전하십시오. 기기의 전원이 부족한 것 같으면 기기의 

사용을 중지하고 배터리 카트리지를 충전하십시오.
• 완전히 충전된 배터리 카트리지를 재충전하지 마십시오. 과충전은 배터리의 수명을 단축시킵니다.
• 배터리 카트리지를 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F)의 실온에서 충전하십시오. 뜨거운 배터리 

카트리지는 식힌 후에 충전하십시오.
• 배터리 카트리지를 사용하지 않을 때는 기기 또는 충전기에서 제거하십시오.
• 배터리 카트리지를 장기간(6개월 이상) 사용하지 않을 경우에는 충전해서 보관하십시오.

본 지침을 보관하십시오.
주의: 정품 Makita 배터리만 사용하십시오. 정품이 아닌 Makita 배터리 또는 개조된 배터리를 
사용하면 배터리 파열로 인해 화재, 부상 및 손상을 초래할 수 있습니다.
이 경우에는 Makita 기기 및 충전기에 대한 Makita 보증이 적용되지 않습니다.

기호

사용 설명서를 읽으십시오.

Ni-M H
Li-ion

EU 국가에만 해당

장비, 전기 및 전자 장비 폐기물, 축전지 및 배터리에 위험한 부품이 존재하기 때문에 환경과 
인체 건강에 부정적인 영향을 미칠 수 있다고 주장합니다.
전기 및 전자 기기 또는 배터리는 절대 생활 폐기물과 함께 폐기하지 마십시오!
전기 및 전자 장비 폐기물, 축전지, 배터리, 축전지 및 배터리 폐기물에 관한 유럽 지침과 
적용 국가 국내법에 따라 전기 장비 폐기물, 배터리 및 축전지는 별도로 보관하고 환경 보호 
규정에 따라 운영되는 도시 폐기물 수거 장소에 따로 인도해야 합니다.
이에 관하여 장비에서는 X표시가 있는 바퀴 달린 쓰레기통 기호로 표시해 놓았습니다.

작동 중인 램프를 응시하지 마십시오.

기능 설명

주의:기기의 기능을 조정하거나 확인하기 전에 기기가 꺼져 있고 배터리 카트리지가 제거되어 있는지 
확인하십시오.

배터리 카트리지 설치 또는 제거(Fig.1)
주의:
• 배터리 카트리지를 설치하거나 제거할 때 기기와 배터리 카트리지를 단단히 잡으십시오. 기기와 

배터리 카트리지를 단단히 잡지 않으면 손에서 미끄러져 기기와 배터리 카트리지가 손상되고 
부상을 입을 수 있습니다

• 적색 표시등이 보이지 않을 때까지 배터리 카트리지를 완전히 설치하십시오. 그러지 않으면 
배터리 카트리지가 우발적으로 기기에서 떨어져나와 사용자나 주변에 있는 사람이 부상을 입을 
수 있습니다.

• 배터리 카트리지를 강제적으로 설치하지 마십시오. 카트리지가 쉽게 들어가지 않으면 제대로 
삽입되지 않은 것입니다.

배터리 카트리지를 설치하려면 배터리 카트리지의 돌기를 하우징의 홈에 맞추고 그대로 밀어 넣으십시오. 
찰칵하는 작은 소리가 들리고 제자리에 고정될 때까지 끝까지 삽입하십시오. 그림과 같이 빨간색 
표시등이 점등하면 완전히 잠기지 않은 상태입니다. 배터리 카트리지를 제거하려면 카트리지의 앞면에 
있는 버튼을 민 상태에서 기기에서 빼내십시오.

배터리 잔량 표시(Fig.2)
배터리 카트리지의 확인 버튼을 누르면 배터리 잔량이 표시됩니다. 표시등이 몇 초간 점등됩니다.

참고:
• 배터리 보호 시스템이 작동하면 첫 번째(맨 왼쪽) 표시등이 깜박입니다.
• 왼쪽 표시등 두 개와 오른쪽 표시등 두 개가 번갈아 가며 점등되면 배터리 고장일 수 있습니다.

과방전 보호

배터리 용량이 충분하지 않으면 기기가 자동으로 중지됩니다. 이 경우에는 기기에서 배터리를 제거하여 
배터리를 충전하십시오.

다른 원인으로부터 보호

보호 시스템는 기기를 손상시킬 수 있는 다른 원인에 대해서도 고려되었으며 기기가 자동으로 정지될 수 
있도록 설계되었습니다. 기기가 일시적으로 정지되었거나 동작이 멈춘 경우 다음 절차를 모두 수행하여 
원인을 찾으십시오.
1. 기기를 껐다가 다시 스위치로 켜보십시오.
2. 배터리를 충전하거나 충전된 배터리로 교체해주십시오.
3. 기기와 배터리를 식혀주십시오.
보호 시스템을 복원해도 개선이 안될 경우 가까운 Makita 서비스 센터에 문의하십시오.

조명 켜기(Fig.3)
주의:조명을 들여다보거나 광원을 정면으로 보지 마십시오.

LED등 스위치를 눌러 모드를 켜서 조정해 주십시오. 스위치를 누를 때마다 바뀌는 순서는 전부 LED 모드 
/ 사이드 LED / 톱 LED 모드 / 오프 / 전부 LED 모드입니다.

참고:
LED등 스위치를 길게 누르면 조명이 꺼집니다. 스위치 버튼을 다시 누르면 조명을 끄기 전 모드에서 
조명이 켜집니다.

USB 설비 연결 중(Fig.4)
주의:
• USB 전원공급구와 호환되는 장치만 연결하십시오. 그렇지 않을 경우 배터리 홀더가 고장날 수 

있습니다.
• 손상된 USB 케이블을 사용하지 마십시오.
• USB 전원공급구에 못, 와이어 등을 삽입하지 마십시오. 그렇게 하면 쇼트가 발생하여 연기나 

화재가 발생할 수 있습니다.
• USB 케이블을 입에 넣지 마십시오.

이 조명기구(배터리 포함)는 USB 장치의 외부 전원 공급 장치로 사용될 수 있습니다. 커버를 열고 
전원공급구를 통해 USB 케이블(미포함)을 연결합니다.

그리고 케이블의 다른 쪽은 장치에 연결합니다. USB 전원 스위치를 누릅니다.  
스위치가 녹색으로 켜지고 USB 전원공급구(배터리 포함)가 DC5V, 2.1A를 공급하기 시작합니다. USB 
전원 스위치를 다시 누르면 전기가 꺼집니다.

참고:
• USB 장치를 조명기구(배터리 포함)에 연결하기 전에 항상 USB 장치 내의 데이터를 백업해 주십시오. 

그렇지 않으면 데이터가 손실될 수 있습니다.
• 조명기구가 일부 USB 장치에 대한 전기공급이 안될 수 있습니다.
• 사용하지 않거나 충전 후에는 USB 케이블을 제거하고 커버를 닫아 주십시오.
• 배터리 전기를 절약하기 위해 전원 공급이 완료된 지 30분이 지났거나 전원 공급이 30분 동안 

수행되지 않을 때 USB 전기 공급 스위치가 자동으로 꺼집니다.
• 배터리 잔량이 얼마 남지 않으면 배터리의 과방전을 방지하기 위해 USB 전원 공급 스위치가 꺼지고 

전원 공급이 중단됩니다. 이런 경우에는 배터리를 충전하거나 새로운 배터리로 교체해 주십시오.

웜 컬러 카버(Fig.5)
광 출력의 이완 효과가 좋은 웜 컬러로 바꾸기 위한 광렌즈 부분의 탈부착 가능한 커버.

후크가 달린 스트랩(Fig.6)
옵션 부속품

그림과 같이 공구에 스트랩을 장착시킵니다.

주의: 고리와 스트랩 구멍을 본 기기를 거는 것 이외의 용도로 사용하지 마십시오.  그렇게 하지 
않으면 부상을 입을 수도 있습니다.

유지관리

주의:기기를 점검하거나 정비하기 전에 기기가 꺼져 있고 배터리 카트리지가 제거되어 있는지 
확인하십시오. 

주의: 휘발유, 벤진, 희석제, 알코올 등을 절대 사용하지 마십시오. 변색, 변형 또는 균열이 발생할 수 
있습니다.

제품의 안전성과 신뢰성을 유지하기 위해 수리, 기타 유지관리 또는 조정 작업은 Makita 공인 서비스 센터 
또는 공장 서비스 센터에서 Makita 교체 부품을 사용하여 수행되어야 합니다.

옵션 부속품

주의:이러한 부속품 또는 부착물을 이 설명서에 지정된 Makita 기기에 사용할 것을 권장합니다. 다른 
부속품 또는 부착물을 사용할 경우 부상의 위험이 있습니다. 부속품 또는 부착물을 명시된 용도로만 
사용하십시오. 
부속품에 대한 자세한 지원이 필요하면 로컬 Makita 서비스 센터에 문의하십시오.
• 후크가 달린 스트랩 [부품 번호: SE00001178].
• Makita 정품 배터리 및 충전기.
참고:
목록에 있는 일부 품목은 기본 부속품으로 기기 패키지에 포함되어 있을 수 있습니다.

Makita Corporation 
3-11-8, Sumiyoshi-cho, 

Anjo, Aichi 446-8502 Japan
www.makita.com


